VERA, ET NVOVA DE- 

icrittioncdi tutta Terra Santa , & 
peregrinaggio del /acro 
monte Sinai , Com- 
pilata da vcriflì- 
mi autori . 

DAL VEN:P. FRATE LVIGI 

Vulcano dallaVadula dell* ordine 
minore ojferuantedi 



In Napoli ApprdToGio.Maria Scotto. 
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AL MOLTO REVERENDO 

Padre Frate Angelo d ’Aucrlìi 



Theologo inregerrimo . 

CICHE ( Come voi lapcte) 
pili pretto per fauor d 'Iddio , 
che degli Iiuomini,habbia con 
feguito il mio auidittìmo defi- 

derio di vifitare quella fpiag- 

gu laiuaichefu per 33. anni bafe , & albergò 
di colui che la creò. Et cttendo iui gionto 
non pigrojma molto Ibllecito fiiijinuettigarc 
buona parte di lei,& difcriuerla poi tutta , a 
comune vtilità di Chriftiani. Et acciò qucfto 
mio libretto j& fatica fia vera guida a quei 
che vi vannOj& chiaro lume a quei che con- 
templar vogliono i mitterii fàcratillimi , che 
iui del mondo il Redentore fe dignò per no- 
ftra fàlute operare, mi determinai darlo in lu 
ce;& penfàndo tra me ttettb a chi dedicar lo 
douettc, voi cordialittimo Padre mi’occorre- 
fìi primo in memoria, che ettcndo egli ftato 
General Vicario , & Comittàrio di tutta la 
nottra fàmÌ2lia,& comandato a tante natio- 
ni,quefto libretto, che etiandio di varie na- 
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tìoni pàrlajmcritamente dedicarc,& afcrluer 
gli doucfIc.Et che egli amandomi come inti 
mo fùo fìgliuolojnon recufTircbbc a toglier- 
lo in fila protcttioncjll che (pero haurà dito 
feliciffimo per dfere fua Reuerentia tale .in 
cffctto,quaIcil mondo de* huoinini heroici 
delcriftcjcprcdicajatta a reggere qual fé fia 
. (bto fpirituaJe.Et perdoni quella al mio tan 
to ardire di volere occupare il voftro fubli- 
mc ingegno a leggere i miei (critti, perche la 
gencrofa gentilezza voftra mi fa dlerc arro- 
gante.Refta felice Padre mio fìnguiariflfìmo, 
& vi agguro ogni bene da voi defide- 
rato,& già molti anni meritato. 

Et bafeiàdo le mani di V.R. 
humilmcte alla Tua buo 
na ^ratia mi rac- 
comando . 

Di V.P.mòlto Reuerenda' figliuolo vbi 
dientilTimo Frate Luigi Vulcano . . 
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Del 'Ycti.^ P , Frate Antonio di 
' f ' > ..Napoli al Lettore. 

, • 5 . - 11 '. ■ r ~ . •* 

*Chri(HanoiIxttor Vergi la mente •... 

t't Che di Getufalémmetii vedrai , : 

-- IlgranSepoIcro,edUpòÌcórgcrai ’: I f. 
TI II loco.vmacquéilfcdentor clemente* 
vEt tiumluoghilànii , otle fbucnté . . . ; 

i ^ Oprò hoftra faiute i cancor (àptai . 

^ ? Patria' e paéfi oue npn fufti mai: = • ' . . ; 

''■j E ti pàìrà farfì eìlecui pre(ènte.‘ 

Q^uf cróncraijqiierchejje iàcrex:ane : A 

^;iTifcriuoftodifanti^;diptcécti ’ . V 
E di mòlc’opre di gr^n meraviglia . ' . 

CoEfidotto inte,pof ti configlia* ; L . 

'» Di crcder.*ed 'oprar- accioche mieti 
' t Di tnd dieuotionVillkittaià parte • 
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r Tauold di tutta rOpcrar :^- 

A • Anteradio città 2$ 
Abbaila fiume 32 Ahtiocchia città 24. 
Abbatia diS . Nico- Antipatra città 163 
lò 204 Aoniapaefe 25 

A bbaffiiii natione 182 Appamia città 26 
Abafim monte, 62 Aran città . ! 27 

Abdela villa ,184 Arabia proiuntia^ '9 
Acaronxittà 165 Aracas caftello > 22 
Acheldemac capo 119 Aradio ilbla i 23 
Accon città / io jAriopOli città: >65 

Acque di meron . 30 lArimattia città; 

Acq di Maficrefot 30 Armeni natione 178 
Acque amare 194 Arnica villa > 6 

A cria città ,1 ^ 1 1 Arnon torrente 6^ 

Adertbtre ' . L 92 A r città 1 ’ 66 

Adomin caficlio 6S Alcalone città 166 
Aifcccittà j2 A (fifini natione 177 

Afgofcoglio 3 A/br città 28 
Alon città 56 A (Tur città 163 

Albania prouintia 204 Atta città 169 
Aleffandrìacittà 187 Auaron caftello 202 
Amalfc città 154 Azzoio città 165 
Anatot villa 6S B 

Ancclib;mo monte Babilonia città 9 
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Biffo città ’ ' 6 Bethleem* città ' 77 

Balim paefè . ^4 Betonice luogo 

Banco di Matthco 38 ^tfàida città 4® 
Barutti éitÉà : 15^ Betfan città 5 * 

Battefìmo di Saracc- Betlàinescafteiloij^ 
. :tìi: : ^91 Betulia città 44 

Baturim ciRello • 69 Bezzct villa 7 ^ 


Beiforte cifteilo ; 14 Biblio città x/ 
Beienasdttà Bidouini nationc 17T 

Bclmadrabel villa 43 Knocorula torctc 184 
Belueercafidlo o 70 Biracaftcllo 6 l 
Bcoiu!id 3 fin|>iétra' é 9 Bìfcottolcoglio io% 
Ber&bee luogo' . '19 ìl^anca guarda calici* 
Bcrito città: V .. ij .^lo'--' i<^4 

Bcrlàbee cktà Bònocopolis dttà 74 
Bellice città :. ao4 ^rduan luogo ^ 
Bétafan città ii ;a Bo&oa città to' 

Bctagla paeiè . Bolco di pigne x(f 
Bettaniacaftello .69 Bofracità jjo 
Betacaron città 89 Boti! lUonte . . 
Betel monte. 58 Botticella villa -yS 
Betel città ;r : . . ^ Bouo città 17 

Betorón città. l;9 Brenta iiume ' 
B^tbge vtllar : .. 71 Buièret città iio 
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CabuIc^fteUo JJ Battifta . -•< «4 
Cades berne-' ; *9 cappella del prefe* 

Cahero città ; i8j pio' ì;^-- . tSa 

Cafatnaucità ■ cappella della preflU 
Cafàrnachin villa ■ ra ' . . . 'iji 

caifàs città - • cappella di Sant He- 
caitnot caftcllo - - *'5 1 ; ‘lena'I-l.t- .*i.* .-ijt 
caldea ptouintia 's> pppellà.'deUa’ ciò» 

Caluario montC' n8 " ■cc i;:.' "r’.iji 
camera- della Hiadon* capò, d 1 tórii- - j 

, capo d’atra^»?; - J 

Gataatà città'- ■•■' Ì7ià càpo'^àtoòiK 
Gàmesidolw ^ KH>o bianco -6 
eapodimaggedòÌ 5 i capo gattoi"j oi|i-d 
Càp'tì'di Galitea ' 4 ^ catta città -i-r... 27 
Campo di:l«abìjfc<5§ faiac cittàttu j-'ì 4 a 
capo di Gitireppe'-t» caraccaftelló ; - vtfd 
Campo dè’;C«» -di càrcere dt.S^ .Pae- 
f^'.pietra if tro "-■'''•'""ViJJ 

còlia galileaB‘clt^4^ cateti nttà ti'-* -JJ 

Candiacittà f ’ 4 catittorteo^r'- . . ^tJa 
Conia città 4 còriatiarini città • ■t5^ 


Cappella della' Ganà carlatarbeocmà fi» 
:.nea > 3 )iv;*y catiat fcKtìit*; 139» 
di S . Gio. catmelon valle 4 J 
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calmelo monte 51 
^rthagirìe città '• 1^ 
<ca{à derhofpiute 1^4 
caia di Marta ’■ -70 
caia ^ì'' Simon -lobi 
V brofo ''^71 

Gufa di" S .^Vcroni^ 
^ ca * i 
Caia di Filato 134 

Gaia del 
5 : de 

Gaffa del Epulone 134 
Cafa di^accarìa^^ 73 
Calale di S -#'iGior- 
^'-gio c: 

Cftfo iibla V L. JÌ y 

Caffo) monte > 25 
Gattello diyirtegia’ 3 
Càttcllo de*pifìmìi iè 
Gattello de* pellcgri* 

Gattello de* x. le bbro 

iVtì .. ^ 1 .r':. 

Catarocìttà >0: : «b,' 3 
Quocottello ':i.td4 


OLA 

Catholicos piato 180 
Cedar città 37 
Cedes Nettalim cit- 

•-'tà * • ' ■ - - 34 

Cedri alberi 20 

• 

Gcdron torrente iip 
Cefàlonìaifbla 3 
Celefiria prouìmia 9 
Cella di S Girola- 
' mo '1 81 

Ceneret città - 44 

Cenacolo d'HcIia 14 
Celàrea Filippi cit- 
'tà';- • i ■ ' >-i. .. 29 
Cefarea città ~ - 1^3 
ChielàdiS .Saluato- 
•^ re ’ -b 197 

Chiefa di Bethleem- 
c' me' ' • ■ 77 

Cbieia diS^ Catheri* 
■ na : .1 8t 

Chiefa "degli Angc- 
o'^Ii -h:i ;-,.S7 
Ctóefà di S^’Giulep- 
<-,pC 87 
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Chiclà di S. Anna 1 1/5 Coron^città : . ; -loi 
Chieià del iòmo Scr Corfii cadello^ . i 3^4 
pelerò . k 8 Creta Ilbla f . i 4 

Chiefe di s.Saxnue- Croce di ClffiAo 
le 157 Cróce del: buon L31? 

Chielà di «.Giorgio i $ • ^ dronc . . 7 

Chriftiani della ccn- CrocodiUi alali i 
tura 175 Curzola lfola 3 

Ciprollbla . .d ; . D i;;,:.. 
Cirìco Itola 3 Dabir città ; jj. ' 91 

Cifon torcente . yi Damafco città 31 
Cifterna di Giuièp- Damiata città. .*63 . 

pe 59 Pomalcenocapo 90 

Cifterna di Dauit; 77 Ihn città , ; ; 29 
Cifterna della Madon Dan monte : j8 

. na 87 Danfbntc ' - 29 

Cifterna de’ tre mag- Dccapolcospacfc 4$ 
gi . 93 Deltaluogo ; 184 

Città di Machabei i6y Defèrto di S. Gio.Bac 
Cittadella plebe 184 tifta 75 

Coos Ilbla 5 Defèrto di S. Madia* 

Golfo di Satilia y rio : ' 189 

Colle Achille. 88 Defèrto di Libia i8y 

Golfo larifè . ’ 184 Defèrto d’Etiopia i8y 

Corazzain città . >36 Defèrto di Tebe jSp 
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/ tavola 

; Defcntdone dell * £- Fagpr villi 
«>•. gitto iSfci Famagofta città <5 

■X)clcrittioncdelmon FanodiBerit 15 

te Sinai 186 Fano (coglie 204 

fDiofpoli città 160 Faran deferto 15^4 

tDluifion delle tri- Farfàr fiume j 32 
; . bù idS Farmacittà i8> 

f Doc caftelIo . 62 .Falca villa óz 

'Dora città 163 Fafel torre 116 

.Dotain camello 39 Fafcllo calale 6z 

E . . Fatures villa 184 

ìEbal monte . 59 Fauacaftello 52 

Ebron città j . . .90 Fertilità di terra fan- 

tEdiKà città 27. ^a 171 

'Edon monte 41 <Fiala fonte 29 

Elbir caftello 61 Fico maledetto da 

‘ Elcuterio fiume 14 Chrifto 72 

^Emon cartello 62 . Fico oue s*appicò Gfii 
-Emmaus cartello 158 da ' 121 

Endor villa ? 50 Figliuoli di Noè 2 5 
-Epilcopia città < 6 Fiton villa • 184 

Etan deferto 193 Follone campo lay 

*Eue città • 17 Fontedi Giesù 190 

EuEate fiume 9 Fons hortorum 19 

: I E . . ; di Da&e 
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' Fonte caftafio ay Gabaon città 
Fonte di cafarnai! 36 Gaber monte 49 
Fonte di Giezrael 53 Gadea città .40 
Fonte di l’Arc 'Ance Galaad monte - 6z 
loiGabriello 46 Gaigaia paefe 62 
Fonte di Giacob 59 Garizzim monte f.9 
Fonte di s. Paolo 2 <5 Gazza città • Ì167 
Fonte d ’ Helifeo 63 Gehenon valle- 120’ 
Fonte di Filippo 75 Gclboè monti 53 
Fonsfignatus 76 Georgiani natione 176 
Fónte di Gerufalem- Gerafi città 40 
itie 117 Gcrufalcme città 113 | 

FontediSiloc 119 Gette città 164 
Fonte della Madon- Giacinto ifola '3 
na 119 Giardino di mule ij 

Fonte inferiore di Giabot torrente '' 65 
Gion 1 19 ^Giacobiti natione ij6 

Fóte del dragone 122 Giàmeni natione i7<5 
Fonte di Adamo 91 Giacelic prelato orié- 
Fonte de* figliuoli di tale ^ ^ ' 17^ 

profeti 1Ó3 Gibletcitta 17 

Formad’Helia 93 Gieblaam citta i6j 
G Gierico città ^4 

Gaas monte - ** Giezrael citta n 
Gaba città Gilimcaftdlo 54 


1 
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.Giordano fiume*. 29 
Gior fonte 29 

Giouapata città 40 
Gionefàran città 45: 
Gion monte 113 
Gioppen città i6o 
Giudin caftello 33 
Grandezza di Geruìa- 
Jemme 120 

Granai del Re Faraor 
ne i8j 

^ Greci natione 175 
Grotta della madon- 
na 87 

H 

Hai città 66 

Helim luogo 194 
Heliopoli villa 184 
Hermon monte . 50 
Hermonio monte 50 
Helcircloncàpo 49 
Hibdin villetta 164 
HiHoriadi Gerufalc- 
- me . 134 

Horto del balfào 190 


OLA 

Hortus conclufus 76 
Hus città 3$ 

I 

Idoli di laban 6 i 
Idumea prouintia io 
Ifauria prouintia 25 
IRar caftello 60 
Iturca prouintia 14 

Laberinto di Creta y 
Lachis città 29 
Lago deiralpalto 64 
Laoditia città 26 
Lamperto calale 1 1 
Larghezza del mare 
di Galilea 4^ 
Larghezza di terra 
Santa 168 

Larifè città 184 

Latini natione 173 

Lebna città 60 

Lebna calale 60 

Lelèdancittà 29 
Lclènallbla ^ ^ 
Libano monte . 19 
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ÌJdda città i6o Mare di bronzo I17 
Lìmilsò città 6 Marc mediterraneo 9 
Liilà Ifola S Mare RofTo 19 j 

Lunga I(bla 3 Martiri fepolti dal 
Lunghezza del mare • Leone 12 1 

digalilea 45 Matlàda camello 8S 
Lunghezza di terra Matcrea luogo 190 
; Santa 168 Mecha città • lò 

Luoghi fàcri di Gerù- Mcllo monte 1 14 
flemme 93 Menfàdclfignorc 33^ 
Luza città 67 Mcnfi città 183 

M Mergat caftcllo 24 

Mabelcc ifbla i 85 Meroè città i8^ 
Macherunta città yd Mcfra calale ya 
Maddalo cartello 40 Mcula di Abcl vii. 43 
Madianiti nationc 177 Michel cartello 66 
Maggedan fonte 30 Miracolo del fàuguc 
Magnas cartello 61 diChritto 16 
Maggedan città 16^ Miracolo di S. Gioi 
Mambrc luogo 89 Battirta 192 
Manatot cartello i<54 Miracolo de* boui 1 91 
Maon defèrto 88 Miracolo del fico, 19 1 
Màragd cartello 9- Moab monte 
Mare di Galilea 34 Modin monte - 16% 
Marc morto* * , ^4* Modon città ^ 
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''Mona.di S.Marìna ip Morte di Cottifre^ 
I 'Mònafteriodi S.Ga- do 25» 

' ' bride 4^ Mutamenti di Geru- 

Monadcriodi S*Ni- (ólcmme 134 
colò 87 N 

Mond>rtecadello 27 Maafòn città 59 
Monte del pomo 3 Nabat città tó 
' Monte di S.Andr. 3 Nafinpaefè 54 
Mòte regale cadebd6 Wain città' 50 
I ^Montana negra 25 Napolos città 5S 
, Monte di Gioue 4 Napoli città 115 
' Monte di Leopardi 21 Naìbtan villa 1S4 
■ Monte di Eifraim 160 Nationidiuerfè 173 
Mote de* ciqj pani 34 Nazzaret città 46 
Monte di Betulia 44 Nebbo città ' éz 
Monte di Nazaret ^ Ncbuloià toire 1 1$ 
Monte di Abacuc 93 Neeldcol villa J 7 ^ 
Monti del odèniTó- Nefincadello 28 
> ne 120 Ne(b>rianinati6ei76 

Mónti di Geru&lenà-'Netalim città* 40 

me 123 'Nicofiadttà 6 

Monti di Nubia x% NicopoBscodeL 13 g 

Monte d Iddio ip6 NiloHume 1S2 

> Montana giudea 72 Nobbe città 73 
Moriatnonce 1x3 Nubbiar^ione 184 
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Nubiani natione^ ìfót y jCatherina j:r 

O ( j .Oue Aaron offerfe il 
Offerta' di, Melchifè-:- , facrifìdo , ^ ■ :i 95 
dee . t 5o*Oue6ori la verga di 

Offitinatione 83; . Aaron .195 
Oliucto mónte .1^3 'Oue' dtfcefè la. man- 

Onnadttà 14 na... .T95 

Orfera caftello 204 ;Oue apparue Iddio à 

Oreb monte ipS Mosè 19:} 

Oronte fiume -ajf Oueabbifiarono Da- 

Oronte monte 25. tan,&.Abironj^^ 
Origine di Gottifte- Ouofcoglio 3 

do • 148 * P 

Origine.- .del :Glojrda* Padoua città 203 
no V 29 Paefe di Gerafcni 4( 
0 ‘Tadi Giuièppe' do Paleftinaprouintia < 
Oue Gain araaz^ò :Paliere monte 2» 
Abel ' . . 9t -Palma di Delbora d 

OuQ' Lamefij.amaatitò-Pancas città 2 
,.Cam -; .. ; , Yi Partimentoidi teri 
Olle Rachel a£ofè gl * ► ' : Santa 
. Idòlidilaban ’d? Paren^^.dttà _ 2c 
Oue fu decapitato. S,. iParnafo monte ■ . v -3 
Marco.:.. s .i88 tPalfodelcanc 1 
bue fu decapitata - Patriarca di Morois 

Pax 
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^a^adi /cogitò’ ^202 me • - 
-^llacina » ■ Tlatani alberi 
Pclagòfa (coglio 204 Pomi del paradifb 
-Pelufio città^ • ^ 184 'Pomi del mat* rriót^ 
Pcfcgrinationi di Ge> to - .. 

~ ruRilemmc Porta /})cciofà 118 

'Peregrino mor^e 19 Porta Ferrea ^33 
Tcregrinltioni del Porte di Gcrùiàlcm* 

' ' monte Sinai 19 j me 120 

Piante di Ghrifto 12 j Porto d*Armath. 202 
Piazza del tempio! 16 Porto della Fralche^ 
Pietra città 66 Pozzo deli *ac(jic vi- 

Pietra del dé/èrtoca- uc 11 

dello 66 Pozzo del giuramèn- 

Pictra ouc /cdi Ghri- ' to * ' ióS 


7 Ùo‘ 69 

Pietra di Giesil ' 190 


Pre/èpiòdél Sigti; 8x 


Prefàgiodi GtHtifre^ 
do i4> 

P^ima délcrittioncio 


Pietra di Oréb ' ' 196 
Pietra di Moisc - 19^ 


Piramidi' di' Farao- 


f 

— r-T ^ 


Frodigli derdelo 2$ 

7- .et •• ^ ^ " 

Ct^uarantana'* iiiotì»^ 
: te ' . ^ * éj 

’Q^uarta deferittio ^ 
nc - 


nc 


P 4 icinapro^tica ii6 
Pi/cina interiore ii^ 
Pi/ciila fuperiore 116 
Piicine cUGerù/alem* 


4. 


» 
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r<^umta dcfaittio - ^ - r . • - v • 

T iic ■ . 42 Rouinà villav . ' 43 

. -7 R Rouigtiocaftello 204 

.Raftiipy^ille .76.RuzzocaftcÌlo .201 

Rages medorum cit- , S 

ù 27 Sait città, . ly 

- Ramècictà 61 Salimpa^ic. . >> S 3 

Ramata Sofìndt. 160 Salini porto . /5 

Ramà città 61 Samaria città, ;j 55 

RamàviUa*^ 8p ^;yltQCa^iatotab^^- 

Rama^^cs villa 184 r' : . . . • 

Rebbiata città 24 Saracèni nationc , 174^ 

Regno di Giuda ; 8 $aretta;città , *14 

Regno di Samaria 8 Saflino (coglio ^04 
Regno d Ifraclc - 8 ScandaUp cjiftello i| 
Regno di §con Efc- Scarpanto Ifola . 5 
bon : io Scithia città : . 4 . 

JRegno di Balàn ... io Scpgli di ' And|’Qn)& 
JlegQodiOg . jf ; ' , ; . 

{ Ugio caft^llo ... .jj S?b£# c|tjàj , - -j-i 

letimo città; ' 4 ^conda defcrMiio- 

JUtornodsjiy^. »oj 7 'P?.;,ì,;.. 3 ,'! .-ì-rr 
Rodi nòia s Sephct caflellp ,■.'■34 

RoKlfòiffc ,i »9 SF^rpn,caftqllp . -41 
.)BLoraitaggio di Mòro 



' Seir mon^ j ■> * ^ ' 4i .Sepolcro di S«Clrola» 

' Scleucicitìtcà •' 

t Selua drt)3faid 48 Scplcro di S ♦ E«fc- 
Sclua di Arèt • • ■ 49- Bio ' : i . g| 

-! Scluadi EffiraÌHi ' 49iSepoIcro di S « Pau- 

i Selua di Giocata 49- '^ la - ^ ^ 

* Selua d€lCarnido49 Sepol. di RachcL 91 
/SememaC villa - Ì84 Sepól^^wiella Rc^- 
Y - Scncta città • ' ' 30' na di Giabcni 119 

^Sennin valk^^^ .;:i-33*Se{><^dudiiIiaiapr^ 
^.ScftadetókriOfte-31^-. fcta '?i2o 

^ScpólcTò' dii Macd- Scpok^^^ dcS iEklè« 
\ : inetto ■>• • > * jo\ V na ; ' 127 


^epolì dlOtìgìnfe 3 ii 4 '&pòlcrb'di Mclcbife 
TSepolcròidlGaftaiaar- dee t • r // 131 
crepolerò' di Cketo- SepolcrodiGottife- 

i”: Ile ido'” ':'*i3a 

- 5 epol. di Gioppe 38 Sepolcro de* ikolloe- 
'Sepolcro di' Giona ^ celToà! j i - ^ 
profèta 43 Sepolcro di GlcoCijS 

"Sepolcro di S ; Gio. Sepolao di ^Sainue* 
Battiftai' ^ ' ' le < . y:.. .- ■iiSù 

Sepolcro di Delbo- Sepolcro' di Atnos 
> ! ra v j 'ivr^L'gy 

^pelerò di Lazar«70 Sepolcro di Mdt» 



,.T A V/O/Lv^ 

.i.r,'/<h1as :i itfjf^sienc città r • 

* Sepolture de’ Patriar ‘silo moute ... . 157 

. .4Chi? ili c. po sinai wionte.. . . ^4 
: Sepolcro di S • Anto-^ sinai defef to : xpy 

. il L i 2pjr sin deferto' : ; 1^4 

; Sepolcro di S. Giufti-^>sinon caftellp . . . ..aa 
ria ' -;i ii; . aojosinochk.caftcjlp ‘ 

. ScfH>Iture^egli . Inno, sion moine. , , j 
vu centi ’i i 8i‘ sior torreme ■ - r 1^4 
- Sepolaircdcl defidc-? sirin città' l ; ■ ■ : 40 

- - rio " ip;isithian deferto . ^ 

. Sepolcto di S.Catbc- «ito del: .T empio di 
^ I- rina / i i97oi lomone • - 4 117 

tSepOlcfo- di-' MatiaijitodiC^ 

r - Vergine •: 125 aorredto città ; ij j 

-ScpolccQi.gloriofijlJ'- soii^iènicci,; '• ■ p 
c : I mo di Chrifto . uSv scria di Damafeo. 9 
•sétàocta 'dcicritio. 16.2 l'accia Libariica ; , .9 
afaccealfolà ... 5 sor^Mertina 9 

ÀSicOpolis città.! ; 52^^ria di Meiòpota-^ 
^sicbencktà /.■ 58 „<mia?. ì;v* -.9 

«icar camello . Co ^©riaibbal;..-'; t io 
.sìcheneaftdjo Co soriani niftionc 17^ 
«ìcdec villa 75 “spclunca doppia t 90 
eidonia città 14 spcluncàd ’Helhi 
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‘•i^pelùcadi Adami 91 Teciu cartello ' ^ 
' spelunca di j; Re. 164 \ThcopoI j città, . . 24 
\ spclucadil^isè 200 Tempio di Salomo- 
spelunca di Gio é,Gli r nc . .1 17 

r; f maco : ’ 26 1 '^Tempio di ’ Dago - 

? stantea Ifolà ìii^ 5 ^u:iie 1^7 

:.suiuadi ÌàlediSar .56 ^Teiaipìo di" Giout 
i:stnUaliirpla . ; 1 . r ,59 

? striuon villa , l ?> 184 ..Terna città : 40 

i'. suburbe villa ; ù ,5 1 -Terra di moàb 6$ 
u suecaf citta < . jSoTerradi Amoo dj 
iSuesdelcrtO 1 ' ì : 193 -Tcrradi Efebon , 61 
-surdefcrto . .193 'Terra di GcCfe.. .18^ 
^ sana città : ir 52 ,Tcrradi-AmalcC. 88 
«• . : < T .y . • ' ; Terza delcrittionc 13 

< T;ibernacoli di Ce- Terrcbinto albore 93 
dar 3 8 ThelTaglia paefe . . 2$ 

Tabor monte : ‘ 49 Tibcria citta ìjìì '44 
'^Tabucin città i : 169 \ Tigre fiume . ;i i; 9 
^Tafhi città ‘ ir- .182 ,»Tingiblet,6it.vUf,',3l 
tTanneo paefc: , . 5.7 Tiro città . ? ; . [[ , J2 
Tarfia città 57 Tofet valle 120 
cTaùro monte '-'7 .9 .Tolemaida Città: ; fto 
Tebecittà f ; nips: Toron tafteRò. ::7.>à8 
. Tebe cartello: : i.^^jTòrkogó ” ^ 1^14 
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forbeo villa 54 - Vani riafìone " ' . 1(77 
Torre della marin.17 i Vamni naitionc \ 
Torredel gregge ^ 2 Vecchio de* mòti 177 
Torre di Dauid 1 14 ' Velenas città ■ 1 : .29 
Tqrfedi ftagione 1^3 Velona porto di. Tur 
Tornefècaltello 203 \ chi ’ r 
‘ Toitfente di borra 75 Veftigge di C t^'48 
’ Torréte d'Egitto 184 r VciUgge - de* figliuoli 
' Tortofàcitta 2 2 . • ^ d*lìraél. ' . t^3 

Traconitide paefe 37 * ViciellaVilla . ^6 

Tripoli città 18 Vigna del baliàmo 68 

‘ Turchi nationc 174 Villa di Helìlèò < - .44 
Vallania villa • 9:Vinegiacittà 

Valle del Giordan.30 Virtù del rubo » 1*98 
'Valle illuftrc 34 Vitello d* Oro 200 

' Valle lèlueftrc 34 Zaffi) città 160 

Valle di Acan. 63 - 2 ^ntelfbla 5 

'.Valle di' Gioiàfàt iip Zanin callello '34 

Valle di benedirti. 88 Zaret torrente 
Valfc del terrebit.164 Ziph cartello 88 

Valle di S.Gioj^io 39 Zoelet pietra 120 

t< : r 

‘ Apitd)àtodal R. P. F. Valerio Mahiiciho 
<;I.ethor Mag. di S . Cattherina a Fornello. 
it,t con licemk delReu# Aloiiìò Vie* Néap • 
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ne venderlo fenza mia liccntia lòtto la 
pena , che nel Priuilegio conceiTòmi 
da Tua Ecccllentia ic contiene • 
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DELLA NVOVA V ET VÈRÀ 

• DESCRITTIONE 01 TERRA SANTA) 

■ & peregrinaggio dJGerùfilemm^ ;ortc>f jf. 




PROEMIO., 



E c G B s I nell antiche florie * 
che molti huomini curiofi^ na 
uicarono i perigliofi mari 
peregrinarono varie, e diuer* 
le prouin tic, per vedere real- 
mente quelle colè , che ne* li- 
bri letto haucano. Per quello il diuin Plato- 
ne andò in Egitto : Pittagora tra Mcnfitici ; 
& Apollonio entrò tra i Pei fi,trapafsò il mò 
te Caucalìb i gli Albani > gli Sciti : i Mallàg- 
geti;& penetrò l’ultima parte del India, per 
vedere il Euliolo Hiarca fèdere nel trono d’- 
oro, & infegnare i Tuoi dilcepoli , & nelVlti- 
mo andò in Egitto per vedere la tauola del 
Sole nell’arena. Hor fi coftoro tanta fatica le 
pigliarono per vedere cole profane > quanto 
maggiormente i Chriftiani,in vedere , & pe- 
regrinare p quella terra di nome,& fatti lau- 
ta ; di cui l’ortodollà Chielà giorni , & notti 
nelle diuine laudici fa fouente ricordo, affa- 


Diyitized by Google 




^ descrittiokb 

ficar fi deueno f Haflcuanc fn graa.rcireren» 
zai padri delluntica legge il landa jfàndoru, 
per efière ini l’Arca del teftainento:.i Cheru- 
bini : co’I propitiatorio ; la manna , & la fio- 
rita verga di Aaron ; quali per diuino coma- 
damento vi erano fcruate.Si come leggiamo 
jiel Clero libro del Effodo , che ( fecondo S. 
Paolo ) altro non erano, fè non ombra del fii 
turo i ma li pij , e denoti Chrifiiani di grati 
lunga nel honorare5& rcuerire il lacratiffimo 
Icpolcro di Chrifio auanzar deueno : la cui 
glorioCi mortCjCauCi è fiata, che noi trionfà- 
mo della morte, è del peccato . In quefia ter* 
ra Ciuta peregrinò per comandamento d’id- 
dio il Patriarca Abraam,lafciado la propria 
patria , la caCi di Tuo padre, e la Tua parente- 
la , hauendoglila già egli dimoftrata , e pro- 
mefià. Piantò poi i Cuoi Tabernacoli in Be- 
thel Hai , & fc dimora in Gerraris Bcrfà- 
bec,& in Ebron . Il gran padre Giacob poi, 
& il fuo amato figliuolo Giufeppe , doppo 
la lunga peregrinatione in Egitto, comanda 
no à* loro fucccfioii , che le fue ofiìi in quefia 
Canta terra trafportar vogliano . Remiro poi 
il profeta Ezccchielcpregionc in Babiloniaj 
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àloenderefopràifiumi ,'& piangere con la^ 
menteuol voce la diletta GerufoIcnie.Q^ui-l 
Ili la madre del vnigenito figliùol d’iddio^ 
Maria Vergine, concepì di Spirito Tanto ; 
Iddio ii fecehuomo nella città di Nazzareti 
<i.ui glie la benedetta città di Bethleemme: 
ou'egli nacque tanto humilmente . Q^uiui 
nella citta làuta egli operò lalàlute di tut- 
to’l mondo.. Però leggendo io quelle degne 
opcrationiEitte in quella Tantillìina terra ne’ 
(acri libri 5 molto ddideraua corporalmen- 
te vederla . Et Ibndo in quello Tanto penlìc 
ro 5 accaTcò , che ncl’anno del Signore 155’^. 
efifèndo generai menillro di tutto l’ordind 
nollro il ReuerendiUrmo padre Frate Cle- 
mente da Monella ; bora dignillìmo Cardi- 
nale d’Araccli , mandò il padre Frate Fran- 
celco Vinciproua dalla Padula menillro nel 
la prouintia di Candiarll quale per ellei - 
re della patria mia , mi clellc per Ilio Tpéì 
dal compagno, inlìcmc co’l Padre Venerarli 
do frate»- Giouanni Palquale dell* iftdIH 
patria / & altri aliai di noftra prouindd'ì 
& vniti infieme andammo in Candiai 
& /latoui per alcun tempo pallàmmo 

A ^ 
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in terra Santa ;& iui con intima jèQrdial 
dcuotionc vifitammo tutti quei luoghi poffi 
bilijdouc il noftro Saluatorc s’è 'degnato 
operare la redentione Humana. Pero defìde- 
rofo io f^iouarcà coloro , che fitibondi fono 
intendere di quefta nintilTima fpiaggia: ho vo 
luto à fembianza di coluijche la gran machi- 
na di quello vniuerlb Icriuer fuole ridure 
quella mia operetta; dilcriuendo puntalmen 
te tutte le città : caltelli : ville : monti : fiu- 
mi: & altri luoghi: de’ quali il vecchio ,& 
nuouo tcflamento fa memoria)& tanto fìdel 
mente che codi KiUà non vi trouarete . Et lì 
cofa alcuna apocrifa (c fcriue; apocrifamente 
ancor lì mette , che à voi darà il crederla , o 
nò crederla. Q^ui non trouarete fittioni , o 
bugie degli antichi poeti, non le bruttezze 
di Saturno , non gli ladrocini di Gioue,non 
le brutte lodi di Venere, ne l’ire d’Hercule ; 
ma Iblo millenj ficratiUìmi della vita et mor 
ic di Giefu Chrillo, che i duri fiflì, la terra, le 
piante ,có gli bruti animali incitarebbenoà 
deuotionc ; non che gli luiomini . Receucie 
dunque co lieta fi onte quello fiero volume, 
com’iocon ogni atfettion di-cuore, ve 1 por- 
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go/Et voinobiiiflìmi Peregrini , non afpctr 
tiare eia mc,che Icrcgolc elei voftro gouerno 
in mare; ò in tcrrj.vi mfegni, perche gli hua;* 
mini raui,8c.prudenti;pttr>to di ciò hanno bi 
fógno ichendo rifpérienza'mavftradelleco* 
fc. £t perclfcrrinclita cmacii Vinegiatato 
comoda à tutto’! móndo , noi di qui comin«* 
cieremo la noftra defèritcioìic , benché l’in-» 
tendimcnto noftro fbl’è di Icriuerci luoghi 
di Terra Santa : & à quella cbnuicini , giial-» 
tri toccheremo: fai per dranlìto . Iddio fia 

fèiixprexon clfo’voi.i'V* 

' Deirinclita-', & bella' città di Vinegia* 
nr> iy-lncgracittinòbilc, gentile, ricca , po* 
“ Y .tentc, grandcì& te^ le giace dctrol 
- ' ? mare libera’ , e gloriola : del cui valore 
s’iò’parlar.volelTc , fol o di ella fcriuerei vn 
graò uoIunaé;ma per non ellcr mia intcntio 
ne più tofto voglio con lilcntio venerarla,' 
che con pochc.parole protanarla . Lafeio Ib- 
lo à quei che vi vanno>i’inudligar di lei , per 
eHef la Vergine Rcina di tutco’l módo.Giun 
ti dunque in quella città, & conliderato mol 
to bqnc le fue ammirande qualitadi : bellez- 
za : dc geiierohtà di gcti,di merauiglia, quali 
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ftupidi rdhmmo ; ma perche quiui noti 
era il noUro (copo > procurammo partirci, & 
prender la ftrada verfo Leuante . Et trouati 
viianauc , che la Rollà chiamauafi , fopra di 
quella montammo à cartello ^ou’è la chielà 
patriarcale'. Et fatto vela co’l nome d’iddio, 
di qui ci partimmo. Et Iblcahdo il mare tro- 
uammo aliai Ifole diSchiauonia , cioè Luga: 
Leiha: & Lillà r*part:immo il monte del po- 
mo, il capo d’Iftria’,& il Icoglio di Santo Aii 
drea , & nauicato piu oltre , Icorrcm’mo vna 
fortuna nell’ Ifola di Curzola, oue fono affai 
alberi di pino > che fanno la trementina , & 
di qui partiti paflàmmo la città di Cacharo , 
la Vellona , & il capo d’Otranto. Et nauica- 
to piu oltre , giongimmo all’Ifbla della Ce- 
f^lonia 5 fopra la quale gliè vn forte cartello, 
& poco di lungo trouammo l’Ifbla del Zan- 
• 5 o ver Giacinto detta , che Ibno di Vine- 

gia mille miglia , & poco più di là , trouam- 
mo vn’Ifoletta chiamata Striuali,ou’è vn mo. 
narterio di Caloiri,cioè.monachi Grcci,&’ na 
qicando per la riiiera della Morca videmmo- 
ia città di Modone: flfola di Cirico: pref-^- 
fb la quale gliàvn fcogliq detto Algo in Gre 
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COjCbe Vuoi <!ire Ouo in Latino , & poi gìurti 
gènio alla città della Cania fu Tlfola di Cre- 
ta v io ^®*g^o^‘oicHefono'di Vinegia 14004 
Uiiglia» ^ 

j “ O . Dcir Ifola'di Creta- ■ ; 

S Moti tati- t:he fummo di' nane in quefta 
città dèlia Cania' j' qiiiui ci repofànimò 
per tre giòr fìi|jéJla è molto forte , & po<*' 
fidata j’itid non vi è troppo buon aria /'però 
ci partimmo ftibiro= j '& naùicàtoc’hauemmo 
miglia trbliàmfftt) àtiià delira nella-det- 
tA llbla fa città di Rétblmojo Ritbmo detta 
die vuol dire Ibngt altre 50. mi-^ 

glia giungèmmo rie^LV fonòlàcittà di Càdia/ 
& quiuì dimorammo per 8. nidi , pero. h<y 
propello defcriucre alcune èondittioni brie- 
tiemènte di quella Ifoilà'. - Ella tra laltre Ilb- 
Ic dei' mare gliè celeberrima ; '^ttopolla ai 
dtrtninidVinetiànoi comectiàdìo Cipro , il 
ZiaotbìCefalOBia) CotfTi5& altri affai luoghi.' 
Allèrttjano alcuni che quella llbla anticamè 
to1<ebbe'C€rttO dtià/iha bora fole 4.fono in 
dlcve/ cioè Candià,la Canea ^ Rethimo V& 
Scithia^alfài tiuilij& populate i con gra nu- 
tntrp'di gentil'hUothihi ' Vinctiani : Vi Iòne 
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jnolti caccili , & luoghi forti: haitifÙM»b.n«^ 

yncro di ville , & glie molto habkijca.'rglj 

huomini fono pacicntj alfa £uica, fame: I 

veloci parlatori, & fecondo fi legge ! 

ti anticamente vaIcntiffiiTii arcieri . Q^uelU ' 

lidia è polla in mezo al mare dah PpnentG ul 

Leuatc dirtela ; il fuo circuito è^niigHalyoo. 

tutta niontuofi,& là più parte (àlfQlav.c pefd 

non troppo coltiuatai maper.quato^qoltiuat 

fi puotCjalfai fertilCj& martima'méte .di; .vini, 

blatte. Etglièoppeniqne vniuerlale degli 

habitanti, efièrui tantojcopia di latte ^cópac 

di vino ; però fanno formaggi alfai..; produce 

mclc^cerc, gottoni^granijini, pgUy&fruttt 

ddsni forte abbondantemente #' Noii vi è 

:^nimal niunodi rapinatane vclcnolbi& lì bciir 

vi fùlfc portato, non vi piip viuere > nulladi-» . 

meno vi nalce vn ragno che glie vclenold.-d 

Vi fono capre feluaggc i rtrabecehi,t&;lepod: 

lenza numero i & infinkirtìmii cordi,; 

lèlueftri , come lòn ciprcrtì : pidi,* ^ quercei 

Affai fonti nella parte auftrale ,p 

rcnti : & porti grandi , fpeuri dajfaluarlc> 

naui dalie fortune .-Prelid la città di'Ondii: 

• ^ 

7. oucr 8. miglia >^lic ij mote di 
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mefiogofìó i;Pocd ) quale ( come alcuni vo- 
gliono )nòh fii coperto dal diluuiOjC che gli 
huomioiiui viucno lunghiflìmo tempo > per 
che Faria delicata, & il vino cccellentillìmos 
di cui ogni mattina Te fanno, vna fuppa , gli 
mantiene, & conlcrua/ Dall altra parte della 
città fofJtaTportodèlib'Frafchca verlb Po* 
frente vi e yn*altft)càl£iffimo: monte , molto 
agUMO'iopra idèliquale.vi>àvna Chicfìi di 
w Paolo . Dentro’ la città vi è rAtchiuelco 
tfado.cbjamato iànjTito , vfficiato dalatini , 
glie la ehiefa di fàn-Frànedeo molto bella 
Ciitiatadi organo’, Sc choro r qual contiene 
i^^fedifc,vftìoflira da; noftri irati,òu e vn.bel 
lo.monoilero, vi inno -anco .affai altrh mona- 
fterifdidiuerfi religiòlL Dòntrò fllbla dillan 
te di’Candia-40*mi?lia j vi è il Tuo laberinto 
tantóiàniolb j mahioggidi è quali tutto roui 
nato,>'fTmii i vtllanLGreci portano capelli , 
&.iengonoà grandingiùria il tagliarfcgli, 
pero, quando comnaetteno errore alcuno no 
tJ 5 pppo*iniportante,il Giudice gli taglia i ca* 
pegliiouer la barba J-è dònne cam.-nano più 
volentieri di notte che di giorno . Degli ha- 
biwoù di coielta ifola parlò S. Paolo, (affer- 
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mando vn detto dc’loro fàui:il cui nome' era 
Epimenides ) (criuendo à • Tito fuo drièeptv 
lo al i.cap. Cretcnfqs fcmpermcndacèsjmsi 
la? bclìia^jVcntrcs pigri , télHmonium tòc ve 
rum eli Aliai altre cole potrei dire di (jueftt* 
Ifola: quali per breuità laldoaVenutaprimai 
uera tempo atto al-naiiicarc y ci'partemma 
di Candia 3&con vna’ barca andammo al 
porto della Frafcheaiia ,j miglia diftantc v & 
iui trouammo vnanaue'Vinetiana chiamati 
la nuoua. Dirimpettoa qfto porto gliè vn% 
Ilòlctta chiamata la Stantea,e dairahra’pab, 
te gliè vn luogo chiamato la Sfocceijouciha 
bitano pdlìmc genti, nia partiti dalla Fta- 
Ichea paflàmmo con buon vento il capo Sa-* 
lomone eh c fìi Flfola di Creta, & vedemmoJ 
poi vn’IIoladi Turchi : il cui nome era Scaiv 
panto 3 &vn’altra chiamata Coos 3 volgar-* 
mente detta Calo : & nauicando per mczo;i 
lafciammo Coos alla delira, & Scarpato al-= 
la feniftra : fono diftante dal capo Salomo- 
ne 30. miglia. Dall’altra parte dell’Ifola' dh 
Scarpanto gliè rifola3& la città di Rodi i ma 
noi lafciate quell’Ifole , nauigammo per me-' 
20 il colfo di Satilia con grandi/fimi. perico-* 
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“jII. Dctro cotefta nauc partofifoiiò due doit- 
ne mogli d’alcuni fòldati-, ch’aadauano alla 
guardia di Cipro , 1 una creatura morì & fe 
buttò: in mare 3 & l'altra yilTe , & nauicato 
.c’hauemmo per cotefto colio 'ij..g 4 ómi, ci tro 
tuammo apprelTo l'Ifola di Cipro , del che 
ihebbemo grande allegrezza , fonò di Can- 
-dia à queft’ Ifola 706. miglia/ • • r . 


Della nofoiiilìnià Ifola'di Capro. 


N Auicando perda riueradi cotefta Ifola> 
paCTammo Capo biancò : CJapo gatto : 
. . e due città mezze dellrutte^vha chias- 


ma ta Baffo : qual fìi affai grande', 6a 'potente; 
ma bora è quali tutta deftrutta; -Et quiui fo fà 
il. Zuccaro 3 & l’altra EpìfcopiàV^’ Glic poi 
vn’altra- competentemente' habitata , chia^* 
mata Limifsò. Et nauicato c'haucmmo due 
giorni. per quella riuera , giungemmo ad 
importo chiamatoli Salini', &fhiontati à 
ferra caminato vn miglio , tròuammo la 
villa detta l’Arnica, &:quiui cr rcpofàm* 
fnó per 8. giorni . .Q^ueft' Ifola circonda 
Too/miglia , abbondantedi frumenti: vi^ 
ùi fi ogli : zuccàri 't .gottoni ' altri 


i 

I 

4 


i 


Digitized by Google 


DE f CRI,T TlONE* ' 

beni afìai.Paf tiri di TArnica vna fera fli’l tar 
dijmontammoiì cauallo fu certi afinelli j c ca 
minammo dentro terra pcr4o* miglia, & paf 
fati alcuni villaggi , la/mattina ci ti oiiammo 
nella città di Nicofia: quale molto grande , 
& cerna di mura i ma non tutta habitata , ne 
troppo forte > & quiui. dimorammo akurii 
oiorniinel monaflerio di fan Giouanni mon- 
forte oue dimorano i noftri fiati diS .France- 
lco,& in vna cappèlla in mezzo la Chiefa, 
giace hònorificamente il corpo gloriolo di S. 
Giouani: qual per diuina virtù opera mólti 
miracoli continouamentc centra la febre. 
Sono potahri rdigiofì, come Conuentuali : 
Carmelitani Dominicani , & Hcremitani , 
glièla hclliflìmachicfà del Archiuefeouado 
chiamato faiixa Sofìa ; vi fono etiandio altri 
monafteri di monache Greche,& Latine » Oc 
in qllo delle Latine vidi vna croce patriarca 
le mirificamente ornata, doro , argento , & 
perle , nel cui mezo era vna crocetta del Ic^ 
gno della vera crocedi Chrifto. Lungi di que 
fta città 40.miglia vi c vn altra chiamata Fa 4 
magoftafortiHìma,& inefpugnabile,&iui 
tutta ia fortez^ dell’Ifola • Partiti 
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Kicofia ritòrnammo àllcSalinij ^ quafi ij-. 
miglia verfò Poireiite glie vn monte aflài 
cminente5& iùi dicono effer la croce del bu- 
on ladrone, & alquanto di quella di Chriftoi 
Gli habitatori di Cipro fon greci come anco 
in Candia,ma di meglior natura, di Vinegià 
à qucft’lfola (bno 2200. miglia. Et di lei gliè 
fcritto ne’ fatti apodo licià i :j.che Paolo ,& 
Barnaba mandati dal /pirico fànto,Abierunt 
Seleuciam : & inde nauigauerunt Cypruin : 
& cum venilTcnt Salaminam ; prcdicabanc 
verbum Dei in Synagogis ludeorum . habe- 
bant autcm,& Ioannem in miniflerio . Et cu 
pcranibulafTcnt vniueidim Infiilamivl^c ad 
Paphum inucfTcruntqucmdam .virum nugu 
pfeudo prophetàm iudeum : cui nomen crac 
Baricu:&c. Q^uefta nobiliflinia Kbla nel an- 
no dcirincarnatione del Signore il jy. fii ro 
uinata : vergognata , & laccheggiata da Rai- 
naldo di Caftiglione chriftiano , & Principe 
di Antiocchia; la caufà di quello £uto fu, che 
efTendo nelle parti di Cilida verfò Tarfo vn* 
Armeno chiamato Thoros,fòuente offende- 
ua le terre del’Impcradore di Goftantinopo 
confidandoli che effendo. molto, remoto 
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dal’ imperio', & habitaua negli afperriiftl 
monti , difeorreua per i piani della Cilitia',: 
predando , e dannifìcando i chriftiani. 

Vdendo ciò l’ Impcradore , fcrille à quefto 
predetto Rainaldo.;eheì pcrfcguitalTc: de- 
ftru tra eflc 5 & toglielTc tutto quello , che del 
la Cilitia occupato haueua; Et che egli al 
fuo tempo gli prouederebbe , di danari , & 
tutto quello , che gliera di medierò. Rainal 
do per vbedire al’ Impcradore , entrò con 
oian e^Tercito nella Cilitia , difcacciò , è de- 
Srullc il detto Thoros, ciò fatto afpcttaua la 
retributione dal’ Impcradore i e vedendo 
che molto tardaua à premiarlo , impaciente 
d’afpcttare andò ad efeguire quello gran ma 
le . Et clEendo i Ciprioti diligentemente for 
tificati , & armati voleuano rcfiftere al det- 
to Rainaldo; ma egli entrato neirifola fubi- 
tom^dòinfracalTo l’efcrcito loro . .Talché - , 
non trouando relìttenza i dilcorle per tutta 
rifola , deftruggendo non folo le città, & ca- ' 

fìclli ; mactiandio i facri monafteri tanto di 
huomini , come di donne , vergognandole , 

& macchiando la pudicitia loio, Saccheg*^ 

«iando tutti gli ori ; argenti ; & v.edc prctior . 
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fésche nel Ifola ritròuò . Talché ^ cocrudcr- 
hfe tutto male, che ièppe,& potè* Et ciò 
fotto co tutta quella preda pafsò il mare , & 
andò in Antiocchia. Et iui in poco tempo co 
fumò quello, che peflimaméte acquiftato ha- 
Ueuai perche fé dice prouerbialmentc. Non 
habet euentus fordida prjEda bonòs . Hor di 
qudVIlblacomodamentcfi troua paiTaggio 
per terra lànta,& fi può andare |> Gioppen, 
hòra volgarmente detto Zaffo , & quefi'è li 
ilrada più brieue, che far fi pofIà,& dal Zaffo 
j Romata Sofin,& di q in Gerufàlé,che fono 
4 o.miglia p terra, & meno di ?oo.per acquai 
Si può etiandio gire p Tripoli di Scria ; per 
la Galilea : per Samaria : & p la Giudea, che 
fono léo.miglia per acqua,& il retto per ter- 
ra ; Ma pche rintendiméto noftro gilè à de- 
foriuere tutta tenù finta, pero bifogna cornili 
dare di ^Iche ctttàtqual noi metteremo p d 
tro,& qftalàrà Accó,anticaméte detta-Tole 
maida^mà da moderni Acri. Et béche nó ila 
fi tuata in mezo terra lànta; ma ne*fiioi còfini 
vcrlb Pmieteinódimcno di q traremo 8.1inee 
re^te,oo#refpódéti agli 8.v^i principaIi,cioè 
Leuate; Ponete: Tramòtana : Ottro : Sirocco; 



Mdedrò : Greto , & Albeccio ; còli 
veiui'tattoì circuito di terra lànta<liuidcre* 
mo. Et per chtfcun Vento defcriueremo ilBCi 
ghi ; città : caftelli : & ville 'più famolè , che 
nella icrittura (aera fi leggono , acciò di eia- 
Icun fito 5 che difpofitione & ordiae tenga 
nel vniucrlb comprender fi pofìTa. ri 

' • Paramento di tutta Terra Tanta " . 

1 con i Tuoi confini. 

T Erra firn ta dicciamo efler quellajchc dal 
inuittilfimo Duca Giofue fu partita alle 
12. tribù d’Ifraele , come nel Tuo libro^ 
‘dal ij.fin’al 20. capo..fi vede . Vna parte di 
lei è chiamato il regno di Giuda : qual xon^ 
tiene due tribu^cioè Giuda, & Bcniamin:ral* 
tra par te, il regno di Samaria la qual città em 
capo delle io. tribù , bora chiamata Sebaftèi 
& iui era la Tedia regale, Et il regno di Samà 
ria nelle Icritture finte è detto il regno d’Ifi 
raelc* Et da quindi furono detti , Il regno di 
Giuda , & il regno dTfraele ì ma fi eomc fi 
legge nel 3 . Reg , 12^ Doppo il gouerno», e 
regimento del Re.SalQmohe,runo,& Taltro 
regnò, co tuttol.dominio de'Piiiftfii,è quel* 
Jki partèjche le Tacre lettere, & gli cofinogrJ^ 

chia-^ 
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diiamahó. Pak.ftitKi , ch’è vna parte di Sòfia 
la gran4e > dico grande , pcrj:he (è ritròuana 
più Serie diuerfamente nomateiEt pero tut-? 
ta queUairpja'ggìa dal fiume Tigre > fin aH’E- 
gitto jd’Uh Gómune nome Sofia chiamali. La 
prima'pattc di quella c detta Mdopotamia, 
perche gliè: tra l’Eufrate , c’I Tigre. fituata, 
perche,pCtàmos in Greco vuol dire fiume 
in Latino* La fiia lunghezza c dal mote Tau 
tofin’aLmarc roiTo j da Tramontana verlb 
rOftro^Sc.Cooticne in fè le nationi di Parthi; 
& Medt,|5£ veffp Tramontana confinacó la 
Caldeaùn cui è quella celebrati ffima città di 
Babilonia, i oue fu menata pregione la tribù 
di Giuda, fotte larrogantifiìrao 'Nabuchdo- 
nofoiv Verfb TOlìro gliè vicino l’Arabia , fi- 
n*al mare rofib : quale etiandio fieno Arabico 
chiamafi. Neiriftcffii parte veriò Tramonta- 
najè vicino la città Edi(ra,anticamcntc detta 
Eages Mcdorum,ouc flette in pregione To- 
bia il maggiore. La 2 . parte di Scria la gran 
de, gliè detta Cclefiria. Il fino contenimento 
è dal fiume Eufrate, fin’al riuo di Vallania: il 
cui diflorfio^è fotfo’l caflello Maragd, 6r ètra 
ilei noftro mare mediterraneo . Appreflb la 
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Vallaniajdue miglia dilbntc dal’cafteh' 
Jo Ccldìrij; gliè Antiocchiacon le f&e città 
fuffiaganccjcioc Laodicca:Apamini&’ molte 
altre.Li terza parte, è la Soria Fenice, il Tuo 
principato comincia dal riuo di Vallanja,ver 
io Tramontana-, c le difènde 'vcrfo FOllro, 
per fin alia Pietra tagliata, fbttoTinótc Car^ 
mcloj qual luogo bora cartello de’ Peregrini 
chiaraafì* Q^uefta Soria Fenice abbraccia 
Maragd: Anteradio : Tripoli': Baruti : Sido- 
nia ; Tiro : Accon i & Cabrnaù.'La 4. parte 
fe chiama Soria di Damafeo, Altri la chiama 
no Soria Libanica,per efFere in erta fltuato il 
monte Libano . lai 5. parte di Soria la grati 
de, gliè detta Pàleftina, &-qudb noi deferi- 
ueremo , partendola fecondo Phabbiamo ve 
duta,& ritrouata apprdfo gli authcntici fcrit 
tori . Palèrtina dunque (è diuide in tre par- 
ti. La prima è quella : di cui è capo la città 
fàntacli Gerufaléme,& contiene tutti i Tuoi 
monti , & colli , & fe diftende final mare 
morto, & al deferto di Cades berne. La lecó* 
da parte è qlla: di cui è capo Cebrea mariti- 
ma, qudb abbraccia tuttò’l paefede* Filiflei, 
& comincia dalla Pietra tagliata , per' fin al- 
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la città cTi G’àzza .dcftccicncion vci fb Tòitrò? 
La terza parte e cjiiciri : di cui e capo la nt'cà 
di Beth fan’ edificatà Top ra il monte Gt!bnè; 
vicino il fiume Giordano. Q^uefta antita- 
jneine fé chiamarla Sicopolis , & propria- 
mente è detta Galilea youero il gran campo 
Hesdrelon ; quafetiandio Maggedò chia- 
mafi. L’Arabia fimilmen te fé diuide in tre 
parti ; della prima è capo Bofron : qual’hora 
Buferct , & anticamente Berfa li cliiamaua; 
a cjucBa parte fé congiunge verlb Ponente > 
il paefe Traconitide , & la Ithurea , 3c anco 
Damalco quali verlb Tramontana , per la 
cui caulà fouente quella parte d’Arabia , So- 
na di Damalco è detta . Et di qui procede, 
che’f Re Aratha fii detto Rè d’Arabiajcf^ 
fendo egli Re di Damalco. Della feconda 
parte 5 ccapbla città Pietra y anticamente 
chiamata Nàbat , lituàta fopra il Torrente 
Arnon ; quella partc'conteniua la lignorii 
^e'^figliuolicii Amon : il regno di Scon Elc- 
bon i & il regno di Balàn . Della terza par* 
jè era capo' il Monte -Regale : qual’hora 
^arachpy& anticamente Pietra derdefèr- 
tÒ'chiamàua'li, edificata Ripra il mare Morto: 
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gùc(l:i parte abbraccia la terra di Moab>c{iii 
m Ita dalla {-icra (crittura Siria Sobai. Cótiei 
ne anco tutta la Idumea, ouerp il mote Scir, 
& tutta quella partc.verio il mare mortOpiiir 
Imo à Cades Berne, & alBacque della contf^ 
dittibncjpcr rafprillim^c alte Ioli tud ini, p.e,i 
infinpal fiume Eufrape:quefl^è ìa parte del* 
TArabia ^randciou*è la città di Mccha , & iì 
jcpolcro del empio Machpme^tp .! Et queftq 
baffi quanto al partim’enxo di Terra fàntUidii 
generale, bora deicriu 9 remp le città , & Ipo^ 
ghi particolarmente. . r-- 

, ; . Prima defciittion.c di Terra fanta, 
Verfo Tramontana.,- . 

\ Della citta di Accon.. . 

0* • j 

H Ora fi come propofto habbiaino in 8* 
parti noi diuidcremo quefb terra fàn- 
,ta.Cominciando per retta linea di que 
(il città Accon verfò Tramontana, deferiué^ 
do le città , & luoghi più noti , fituati al lito 
(del mare Mediterraneo . Q^uefb Acco» f4 
ancor detta Tolemaida, edificata ( di fortiflif 
memuraipropugnacoli torri,& altre forr 
tellezze da defenderfi ) da due fratelli gemei 
li i vn chiamato Tolomeo.e laltro Accone ; 

^ 4 .. ** 4 .»*«« 


DIgrtized by Google 


Df ‘ TERRA* SANTA. ft 

ò?<àii impoflcrò il nome loro, laondchoggi* 
di gli reticne, cofi ailco tutte le città quali di 
6òria 5 hanno dué 5 Ò ti>d nomi ; ma bora VoU 
garmente làchiairiario 'Acri s & glie quali tut 
tà<ìcftrutta,ElIa fÙ^dÌlicata nella Siria 
'Verfò rofth^^.'itiigfia diftantc,ha iittitsit 
té C^rmcld,& la città <^àiKis. Ella c ili %u- 
ratriangulai^sdué paftl di ellà cinge'il maie; 
&Ja'^. circoniM ir^iario'tquarc iaj-go 6: tìiì* 
gtia doue pitiìèdòiié màrro , okiro mbdé 
tilèdlcain^*: vi^é:p^oli:& ^iàlrditìl 
#ij,édilierli frutti V II frid portò è’fòùiifltejtó 
dà lèrUàr ‘ lé hàtì? 3alfe 'fortune . Pef mtìizi 
di'ki dimorfe vttfruri^chiamatò BclowQ^^tie 
Ife'chtà maifrr (^hgìtfntà à tcha fan¥fl',ne 
IfraeJiti lòj)oÌledéttì)fr<ì>; quantunque inèl^par 
timcto fude'ilata àflègnata alla tribù di Afèr# 
lei cofi gl’i^frrrittò'rte} -primo 'de* Maccha? 
bei.ìo. Et^hno'ccntefirtlb fcxagefimo afren- 
dk 'Alexander Antiochi fili us : cjiii cognomi 
natus eft nobilis i & occupauit Ptolcmuidà#^ 
& regnauit iilic"’i Ma neiranno del inoirna- 
tionedel Signore 1103; II Re Baldouino pri- 
mo regnandò in Gerulàlémc, venne co gran,-? 
d cièrcito ad af&diiirla'i tea perché* non haue 
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«a affilata per marc non j>otè prenderla i pe- 
ro tagliati intorno i giardini , & ammazz:! 
limojti c1t^’cittndinr^ri& menati via tuttià 
j»r,cggi gl iarmcnti , che fuore ja città tiro 
uuronadciiato i’aiTcdip ritornarono .in- Gè* 
lufalcninic i ma rannO:fp;g9entc del mele .di 
Maggio , con 1 aiuto. dev’armata de’ Geno-r 
pefi ia prcfeiEc c/Tcndp jn nianodi chrifti^ni 
VI f^ibricarpno alTai-Chi^ìfèi: tra l’altrc fu,yna 
injipmeVii.ìSan Gipu^nlmoltoigrande 
fecola ^di;i^ilioggidi':fi-V:CdcGp-lp vc(hggie>[T 
Q^ucft{\ cit:t*a cra fu.f&agaiìeaaJL. Yefeoup 
ytfo.j^cri nciranrto ddf mtprnationc^d^ 
&gnor(!*;i)jii3. fmontò la ContcfìQt di Siciliji, 
<he-fu moglie del Ce^tcJl:Ogfe*'OjCOgnomir* 
natp:Buidà/ratello4^,5^.igQjor Hobci to Qm? 
fcardoa la quale toi^* poi in jiioglie Balduir * 
rio 2. Re di Gcrufal^-piiBftrj .Q^iJiui cerc;\ à’.T 
:|n.no cicli ’iiicarnatìpne del Sigiiprc 1 147.; li 
Celebrò la generai corte di moki Illultrififiiiai 
pignori chi iRiani. jo* -j* . 

. Del Calldc Lampcrto del Ca- . , , . 
ftello Scandttlio* 

D lflantcd. miglia di Accon ver lb Tra*- 
montana per la xiucta d.el mare gUà ■ ilb 
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iédlàk^LampertOiCdifìiato fòtto’J monte Si»* 
ronjmediocrementé copiofó.di vignergiardi- 
Jihftutti; fonti: fiumi. :E c altre (5.. miglia di 

Jidel .}nonte Saróii glie il caftcllo Scarda ? 
ho:qùil’.fu edificQto:& deftrutto, da A IciTtn 
dro ncll’dne.diodiTitoi raa-póirè(àicito»6^ 
weeonemS daiJaldouinàj:^ rRe di Gerufal^i 
Kie neiranrioddrincarni^ic^e; d<?j Signore 
1117. pter potéreaffediacf'Iiiro)..Qr uiui fono 
beliifijoM a ipcft iiZìini p rj^tugnafli pàfcoJi;f^^ 

chùoliiiaricfiumkvigrìc: jSf^giar'dioi in.gra^^ 

pia. Di't^cfti'duerCAftcilinoh habbiamà nel 
fefàci«(lit!tC8CimctìtioneakuftaEn;;vn no-! : i 
- . Del; PotìMirdirll acque iviue , che ddh - ^ 
10/. V yempilq Jifctìotdefto Idiliihano. L, / . I 
diftanto dftiScaridalio , prefi 
fo bftraddifch'e Vii in ^Tiroj. folio 4-poz 
... ..,..Elj:vhajde*:qndi è qud:^^ dcll% 
acque vìuc: ddìcìqùaU fi kg^c-iie’ Cantici 4, 
Putéws aijttarum Viuentitirii :.qué Juunt im* 

petu de*I àbanò.'Q^ucfto poEèió gJicin,n3czq 

degl altri.&gliè 4o.cubiti lung03& altri tan- 
to JargOj^di figura quadrai glialtri tre ciafeu-» 
no è hìgo,& largo 2 j. cubiti; fabficati di fcr-: 
mifTunehiuraidi oitimc pietrercdi opera in- 
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Tdìflblubitecircódati i la loro altezza gliè pià 
d una làcia.In tal modo fi’cogrcgano i’acquc 
in qfti pozzi, & in tal modb'crelconojchc da 
tutte le paiti riuerfciarquali poi vano p alcu- 
ni canali coperti, alti qiiàtè vn’huomó lepera 
ti in riuoli; códuccndolc per tutto’l piano di 
Tiro i adacquando i giardini di >€arinameliy 
de'quali c-grandiffima copia. Talchp il pren-< 
cipedi Tiro per cialcun anno riceue di? quel* 
]i grand*entratc. Sono q’ueftt pozzi prelTo if 
mare vn trar d’arco, & in quefto pòco-lpacio 


<hc Icorrcho nel mare fono fàbricati 6. moli- 
ni con grandiffimé ruote, & entrandone! ma 
re fubito fi profondano. Di'quelt'acque par- 
lò Salomone nel Ecclefiaftico 2 4 .Uigabo hor 
tura plantationum , & inèbrrabo partùs mei 
frudum.Et ecce faótus eli mihi traìnès abbun 
dasj& fiuuius meus appropiiìquauitad mare. 
, Della città di Tiro.> 

A ppreffb quelli pozzi due miglia gliè la 
città di Tiro celébratHfima nella vec- 
chia,& nuoiia Icrittura*, edificata da Ti 
ras y.figiiuolodi Giafct, nipote di Noè,dop 
po l’uniucrlàl diluuio. Fu racconciata poi da 
Fenice, & fatta capo della Siria Fenice . Ella 



è'dnta di fortiffirne 5 & larghe mura'; & per 
mio giuditio^iu grande della città di Acca. 
Contiene'figura circolare , fituafidn mezol 
inare,fbpra d una ferfttillìma rupe : da tutte 
le parti la cinge il mare; eccetto verfo Leuan 
tb i oue prìnia per opera di Nabuchdonofbr, 
èc poi di AlelIàndro fu'Còngiunta olla terra» 
per {patio d uri tràr di pietra ; ediqucflàpar 
te,{òn quatfrdmàtli'di mura di mfrabilearte 
£ciOj& altezza^ otte fono 24. fbrtrllime tore- 
ri ^quanto fiarto in-ifutto’! mondo 'A quelle 
torri gliècórfgiUtìtOJVn^fortilfiriìó caftello fk- 
laicato nelld rupe in mezo’l marc ; ornato 
etiandiodikorti /e di regali palazzi :* quali à 
lutto*! mondo pàrrtoirielpugnabilf ; & hog^ 
gidi fé vederiò le vcftiggie delle fué rouinc: 
Et di cotefta città parlldo Ezecchiel à 27, « 
O Tyre tu dixilh.perfcdi dccoris ego iumin 
corde maris {itàV 5 rc. ( Si volete intendere la 
grandezza, & 'ricchezza di quella città, legge 
le il fouradetto profeta, che ne fcriue due lun 
ghi capituli.>Di quella città fu il Re Ageno- 
re, & i lùoi£gliuoli,cioò Europa ; Cadmo:& 
Fenice. Di qui furono cccellentiflfìmi , & ià- 
piéti/noii huomini.Di quella città fu Sicheo» 
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moglie Dkionc: quali poi ediflcatp-i 
naiii Afiicala città di Carthaginc emula àj 
Romani» Qi.q,fu il bclio.giouanctto Adone 
figliuolo di Adcmonc^che. co gra fottiJità 
ingegOOjtutrigli rofirmi:parabok;& cnigm;i 
ti,che’l Re Salomone m^aua al Re Hirairiy 
folueua *5 e dcchiaraua.'( coinè Giofctb narra 
nel 8.1ib.ddrantichitajii»)jit forii qUeft c 
r Adonecquale fàuolofaméte narjano le v.o- 
ci popularekhCjCirere Maccolfò.Q^uefta citt 
tà è capo di tutta la Fenieia^& la piu dditip, 
fa di tutte . Fu reflituira-in mano di chrifliani 
neiranno dell uicarnatione del S.1128. Nel- 
la Chiefa’cathcdrale fu coronatojl Re Alme 
rico,& fpósò Tua moglie nclfanno del Signo 
ts.i iój.ì* 2g. d*AgoRo . Q^ueda liaucua 14. 
città fuffraganeejtra Tal tre cranOjBaruti : Sn 
donia;& Accon , & la fuagiurifdittione'cra 
(inaila Pietra tagliata, fbtto’l mòte Carme-» 
lo. Molte vcncràdc reliquie di fanti fi cófer- 
uauano in qfta città più care delloro/i come 
rEcclcfiafticahiftoria narra, &'maffimamcte 
deTortiffimi martiri, che letcrna , & immar- 
cefiibilc corona furono de^ni confèguire fot*. 
toTImpcrio di Diodetiano per defenfione 


C: 
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della cattolica Fede:il numerò dè’ quali colui 
/fole il sà . Q^ui omnia in numero contlituit. 
.Nella chieia dd ^.Sepolcro giaccua il corpo 
jdi Qrigenc fcrratò di.raura . SòiiOLÌuicòlóne 
.•di itiacmo,& altre pietre pretiole di tati-mi- 
,'^abtle gradczza^chc rxmdono iluporc à <ihi le 
•jnira» Innazi la potta dl.qfta città verfo Lena 
-t^diftate vh qiiartddi'migho {rrvcdt ctémro 
zie copiolìflimc arene il luogo’, bue Chrifto bc 
-Oédetto predicò , qlla donna èfclainò, 
jBeatus.ventcrixjui tc pbrtauic,& vLcra : qiiae 
Jfoifti.comemarra S. Luca. 1 1. lui glicrat|ttèl 
falTojOU egli fedeua : elclatnaua: & inlcg'naua 
alle turbe vtìja.bóra'gliè nella Chicfi di fati 
^^rco ia Yinegiojj jiclla cappella di. làn Gio 
aianni.Et olL’era vnitniracolo che coletto luo 
.go inai era copercodairarenai'Etbenche mi 
jinuca i & leggieia falle s nondimeno fi cumii- 
laua d’intorno , come la neue far fuolc in vn 
foglio, aUenipito. della Borfea v Qluiui 
glièvna colonna porta per legno, che certi 
Peregrini di qui palllindo furono da pcttìmi, 
& infidi Saraceni ammazzati. 
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P Artiti di Tiro caminammo per la riuerà 
del mare 6. piccioleìniglia , & trouàmò 
il fiume Elcutherio; che iui entra nel ma 
re ; qual difeende dalla Iturea;où ero Galilea ' 

delle gentijdal confine hdra chiamato Tcriu 
• diRoabjChe prima Kabul era detta, difeorre 
quello fiume, vicino il Gaftello tBelfòft , ap- 
preflb Orma, fin doue rincHto Giofiiè Ducia 
.d’Ifraele perfeguitò à^. -Regf.'Di quello fiu- 
me coli leggiamo nel primo de’ Machabei i. 
Tranfieruiit cnim flumen Eleutberium.s.Iò- 
nathascum Ibis. &c.:- : ìììv!'' ' - _ ' •' ? 

. DiSarettacitj^di Sidonij. < ’r. 

L Vngi 4. miglia daiiìumc Eleuthcrio^in 
mezo d un piano, Ibpra d’un monticel- 
lo, gliè la citta Saretta, oue habitò Hc- 
•lia profeta in cala di quella pouera vedouafà 
cui da morte fulcitò Eamato figliuolo , come 
leggiamo nel 3.Keg. 17. iui le vede il cenacò 
o ou egli fi repolàua , quella città- fi conolci} 
dalle lue rouine elfer fiata gloriòlà -, ma hó^ 
ra à pena vi fono 8. cafipole. ^ 


Artiti di Saretta caminammo vn plano 


Della città Sidonia. 
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dÌ4» mtgna5& giunti quafi al mar« Médkcr-, 
r>inco,trouamo:vna gran città tutta deftrut*^ 
ta chiamata Sicioniascittà della Sirii Fenice:* 
k, gloria eccellenza della quale , quanto' 

fiata Ca le fiierouinece*! dimoftrano. Ellafu^ 
edificata in piano ftendcndofi dairOftro',vet 
lòf Tramontana 5 tra mezzo il monte Ante- 
Kbano5& la riu'eta del mare Ja flia deflruttio 
ne fu profètizzatada Gieremia47. Ecce ego' 
ad te SydoÀdicit dominus i immittani enim 
pdlilentiam,& lànguinem in plateis eius. Si 
corruent interfè<fli in medio eius gladio per 
circuìtum;& (cient quia ego dominus. Dalle 
lue-reliquie gliè edificata vn altra città; ma 
piccioladiora da Saraceni Sait chiamatijmol 
to fbrtejSc fbrnitafe vifuficro genti da defèn 
derla. Ellaèfituatadavnapartein mezzo! 
mare;& ha dite fortilfimi caftcllE , vno verfb 
Tramontana (opra vn Icoglio fèrmiffimo del 
mare , & l’altro verlò rOfiro,non menb ièr* 
me 5 forte,e difficile ad elp ugnare .* La teTà 
circonuicina gliè abbondantiffiaia, & fèrtile 
di tutti i beni del mondo; & Tana làlu tiferò, 
lui fono CannamelijC delitiólè vignei Verfb 
Oriente due miglia lungi diqui^ gliè il mote 
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AntéIrbVno,oue fùnno ottimi \^ini (iccTòilcId^ 
qlmémoi;abile dctto)Vc viml Libani &c. Ef 
fc diibndcqfta prctiofità diviniiifin’à Marat.’ 
Innanzi la porta deirantica:Sk!ònia glicra 
vha.dappdladoiic cjlladóna Cananea , pre- 
gò iibntém^te il Sai nàto re, per la fija Egluio 
la demoniacajdi cui coli leggiamo in S. Mat*< 
th’co xp- Egrclla e/l mulier àfìnìbus Tyri &. 
Sydoms,& venir ad Iclum.:Q^tiefto luogo ò 
nella ftrada pcr Ja quale fi* va nella IturcajSc 
Ccfarca Filippi, qui /è. paga di Gafarro 6.mat 
di p tclb che fono 2. reali. Q^u ella città fu p- 
la:cla Chrilliani cioè da Baldòbinoi. Redi 
GcrufaJéme cqJ’aiuto dell’armata del fratel- 
lo del Re di Nouergia, negli anni deli’inca’ri 
naÙQac del Signore.' .un, ip.di Decébie; 

..i ; i ■ ; . - ■ . * /> • > 

^:: v .if:\ .Della cittàrdi- 3 àruti. : ^ i 
» # , - ♦ 

P Aititi di Sidonmiprcndemmò la firada 
pel? la riuera deJlamarinàjquarè vn.ma* 
a’-j lagèuolcicamino.perliglebani di pictid 
Fhe vi fòrio,& laminato C:Haùemmo S.'ouer 
9. miglia ytrouamòvn-'cattiuo palio' oue la* 
aflaflmi Ihr fbglionò > &iiai per^ mé2.ò 
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barena corre vh'fiumei& vi fono dbe torri,& 
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vn pozzo . Et poco diftante gliè vit luogo 
chiamato Borduan , oue pagammo di Ga- 
6rro vn reale pcrtefta. Etcaminato più 
oltre quando fummo preflb Baruti. due 
miglia trouànio vn dclitiofo bolco di pigne, 
in vn bel piano Jungo più d un miglio.Sono 
di Sidonia à Berito aó.'miglia . Q^uelh città 
gilè /ìtuara alla riua del mare tra Biblio,& Si 
donia nella prouintia di Fenicia . Ella come 
fi crede primieramente fii chiamata Gensp 
che 1 edificò Gwgefeo 5. figliuolo di Canaa 
nipote di Noè.Ella non è troppo grandemia 
afiaì ben forte; Q^uiui gliè fama che efclamò, 
è predicò il noftro Saluatore.Et hoggidi gliè 
vn bello monafterio : chiamato San Saluato 
re 5 oue habitano i noftri frati di San France- 
feo . Q^ui fii anticamente vna cala j douc da 
Vn Chriftiano vi fli lafciata Timagine del crò 
cififTb , & habitandoui poi Giudei la prefe- 
ro,& impaftarono di farina , e di nuouo co- 
me fcrono i loro federati padri , batterono : 
flaggellarono : & crocififfero Chriftot dalla 
cui imagine vfei grand’abbondanza di lin- 
gue , per la qual cofa èliino conofecndò 
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il loro cirorxjrsfè coniiertirono alla fede di 
Chriflo;c fu quella cafii cófacrata à lui:e quel 
finguclànaua tutte imfermitacii: del quale 
poi fu mandato dal Vclcouo in alcune am- 
polline in diuerfe parti del mondo; come ap 
pare manifèfto che in molte città s’adora per 
folenne reliquia . Tutto quello fatto come 
andòjfta fcritto à lungo in vna tauoletta nel 
la detta Chiefà . Di qucTta città non ritiouo 
altro nelle facre lettere;!! no che fi legsje nel 
lib.de’ Giudici 9. Ingrelfi funt phanum Dei 
fui Berith., & da quel luogo tolìè il nome Be 
rito:qual tempio era molto forte . Q^uefia 
città fu prefi da chriftiani negli anni dcU’in- 
carnationc del Signore iiii.à 23. d’Aprile. 
Q^ui mòri Baldouino 3. che fu Re di Ge- 
rulalcmmejdelii 1162. à 13. di Febraio effen 
do egli d’età di 33.annijneH’anno 24.del fuo 
regno-quale per la fua bontà, non Iblo fu pia 
to da’ fideli , ma anco daglinfideli fuoi nemi 
ci. Vn miglio prefib quella città alla riua del 
mare verfo Biblio fopra la Brada à man de- 
lira , gliè la Chicfi di fin Giorgio , tutta de- 
llrutta,& ini (^dicono) che vccife il Dragone, 
c liberò la figliuola del Re ; lui gliè vna grot 

ta ton- 
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ta tònda,con.ii; buchi dentro ,ouc ( dicono}^ ' 
che ftaua il dragone ad'infidiar le perfonc,& 
fe dimoflra etiandio vria folla , ouc fii fotter- 
ratoquel tnalédctto (erpente. 

Della cittì di Biblio. 

P Artiti di Berito prendemmo la Brada p* 
la riua del mare , & caminato c’hauem-' 
mo 6. miglia trouammovniuogo, detto* 
il palfo del cane, & qui termina il Patriarca- 
to 'Gérofolimitario r quello di Antiocchia;&' 
quello di Tripoli . (^uefto luogo con gran 
ciififìcultà palfàr^fi ptìote : & con alIcnfo,& vò 
luntà di Saraceni -, Percioche pochi d cflfi fo- 
no (ufficienti d’impedire vn gran efferciteiipe 
1*0 vi ftà continouamente la «uardaj^i v’han- 

f , - ^ 

ho fabricato vna torrc.in mezo della Brada»* 
con fortiffime porte ferrate'; per le quali con 
riien paflare ; & per tal difficultà , glie ’dettd- 
paffb del Cane. La (iiettezza-di quéBo paBo 
gliè,che di (òtto vi e il mare precipitofoVdi^ 
fopra fono grandiffime mótagne di faffK&'fo- 
lo vi cvn fentiero intagliato sii quelle fié«- 
tre : Q^ui apprèffo gliò'vn gran fiume i fopra 
del quale è fiibricato vn bel ponte : & paliati’ 
olt re Wouàmo vn bel giardino di mufo.-quali 
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dicono efìfèr di quei pomi che vietò Iddio ad- 
Adamo , & andati più oltre , trouammo vn* 
ajii/lìma torre in mezo d’u ri piano prefTo li 
marina; & ini pagammo di GafarroS. foldi. 
per tefta : Poi prendemo la ftrada à man de- 
lira 5 difcoftandoci yn poco dal mare ^ & ca- 
lcinato c’hauémo 6. miglia dal paflb del Ca 
nc, trouammo vna bella & picciola città tut- 
ta ccnta di mura chiamata Biblio. Ella c po- 
co difeofto dal la marina; fituata nella prò- 
uintia di Fenicia , fu chiamata primieramé 
te Eue , perche fi legge hauerla edificata 
Buco fedo figliuolo di Canaam; ma hoggidi 
volgarmente Giblet chiamali . Di quella 
Òtta parla Ezecchiel 27. Senes Biblij, & pru 
denteseius , O Tyre , praebuerunt nautas ad 
minifterium varia: fuppelletìilis tuas . Et nel 
3. Reg. 5. Porrò Biblij preparauerunt ligna 
ad edificandum domum domini . Q^uefta 
città facilmente fu prclà da Chriftiani 
delli . I lop. & è la prima città del Princi- 
pato dAntiocchia. 

, Della città di Botro. 

P Allato Biblio caminammo .otto miglia, 
& .trquammb IXnti.chiffinw cit tà di 1^^ 
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trb ! quale anticamente fii molto fertile ; & • 
abbondante ; ma bora gliè tutta rouina-' 
ta. Se giudica che queita città fufTc chià-': 
mata Botro dal pretiofò vino che produ-- 
ce. Ella era fìtuata in vn Mònticdioalla 
riua del mare i & d*intorno gliè vna bel-- 
liflìma pianura , &-poi monti , collii , 
valli . Di quella città non hauemo colà' 
alcuna nelle làcrc lettere. 

Del Callello Nefin. 

S Vbito che partimmo di -liotro /lalcian» 
doì mare , entrammo! 4n vna bella- 
vallicella , & faliti alcuni collicini , & 
caminato 6 . miglia j. videmmo il Callello 
Nefin 5 quali tutto in mczzo’l mare edi- 
ficato 5 quello anticamente 111 del Prenci- 
pe Antioccheno ; & erano in elTo 20 . al* 
tilfime j &■ fbrtilfimc torri . I vini chequi- 
ui le fanno fono i più prctiofi di tutti gli 
altri di quel paefe. Di quello callello non* 
è memoria nelle làcre lettere. 

" ■ ’ ' Della città di Tripoli. 

P Artiti di Nefinjandammo per la riua del 
mare .oue crollammo vn bellilfimo pia- 
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no caminacoc*hauemmo4.-.mìgHa; vi« 
demmo Ja città di Tripoli, molto nobile , & 
gentile, & quali tutta edificata in vn gran pc 
i;;igo,del fiume. Ella è in gran maniera popu 
lata. lui habitano Greci : LatinuMori : Tur- 
chi: Armeni- Moroniti;Nefioriani:& altre na— 
tieni di.diuerfico(ìumi,& ritirabbonda mol- 
to di filano in lei molti mefticri pre- 

tiofi , c deletteuoli à vedere. Glie comune^ 
oppcnione,chc in quella città fiano più di 4. 
mila tclloridi fetaj& Zamclotto.il fuo fito è 
tanto pretiofo,^ ameno, che non è inconue- 
luente cbiamairla Paradifo terrefirc , per la 
gran copia delle vignc*oliucti;fichi:& canna- 
meli ; che in niun altro paefe fé ritrouano fi 
abbondantemente ; & ciò ( dicono ) che per 
Igiene dairinflucntia delle (ielle i & daU’aria 
tempcratiirmio. Gliè vn campo auanti la cit- 
tà due miglia lungo i & tanto largo , quant*è 
dilcofto la città dal marCjCioè vn miglio . Et 
quiui fono bclliffimi giardini>difpofti có me- 
rauighofo ordine i & in tanto numero,& tan 
ti frutti raccoglieno di quelli r che fon buoni 
à’ loro padroni ógni anno più di trecento mi 
la bilami, , che fono trenta mila ducati di no- 
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ftra moneta. Per mezzo la città corre vn fiu* 
-me molto tu rbido chiamato Fonshortonim: 
«dicui parla Saloiiìonc nella Cantica. Q^uiui 
-iòno infiniti Caineiiy& Camaleonti. In quc- 
•fta città Ibpra’l fiume gliè vn camello fbrtifli- 
-mo : Le contrade della città fono tutte fcrrx 
•te con porte impiahratc di' terrò. Iti mezzo 
fono fioro bagni mirificamente ornati, &fà- 
bricati. Di f'uore fono i loro fepokhri , & il 
monaflerio oue flette monaco Santa Marina 
vergine, che Fu infamata dalla figliuola di <}l 
bifòlco,gliè à piede del mote Libano. 
ui noi dimoràmo i8. giorni^oue fummo con 
gran cortefia, & carità receiiuti da quei mer- 
catanti Vinetiani,che iui habitano'j& inaffi* 
inamente da M. Giouan Maria pigni , & dal 
loro Cappellano. Il P. fra Battifla Ciprioto, 
Q^uefla città fu prefida Chrifliani con aiuto 
dcUarmatadi Gcnouefi,iiegranni dclPincar 
natione del S. 1 109. Vicino quella città qiia^ 
fi due miglbijil S. Raimondo conte di Tolo- 
fa,hauendo conquiflata vn altra città chiama 
ta Tortofi edificò vn caflello chiamato Mò- 
te Peregrino per rcfugio di Chrifliani , mol- 
to forte, dclli. 1105. 
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c , ' - Del Monte Libano. ’ : . ."l 

D a Tripoli lì vede il grande , & altilfi- 
rao Monte Libano, & trouandolè iui il 
Reucrendif. Velcouo di Moroniti, co’l 
• Ibo Iegato,& interprete i prendémo occalìo- 
nedi andarui . Et partiti di Tripoli cami- 
nammo quattro miglia di piano , & poi tro- 
ttammo l’erta del monte , & faliti vii poco 
deli erta trouammo vn piaccuole fìumicel- 
Jo : àcuiiàceuano ombra fùaue , certi alberi 
chiamati Platani : c’hanno le fòglie à lèmbia 
ia di vite , èi la lìia altezza , come l’Acera ; 
& quiui Tmontati ci ripolàmmo alquanto nel 
meriggio . ^Poi di qui partiti palfammo il 
gran fiume detto Fons hortorum v & afceli 
sù lafprillimamontagna , che caualcar non 
li puote, trottammo vuRcmitaggio, oue di- 
morano alcuni di quei Monachi Moroni- 
ti i & iui con grandillìma fatica , rampican- 
doci alle pietre con le mani afccndemmo, 
& iui giunti , ci ferono.alfai carezze j dan- 
doci à mangiare di quel bene c’haucano. 
Et mirando i loro volti , pareano fimili 
à quelli della penitenza iftclla , s’ella ha- 
uciìc corpo . I loro veUimcnti , oltre che 
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<cratio fi curri che appena lor copriuanole 
'gambe , erano- tant\l(p ri , che piu tofto cili- 
tij chiamar fi potcuanb , che vcfiimentì: 
quali eglino ftcfiì teficuano . Cofioro ca- 
itiinano (calzi , non mangiano mai carne , 6c 
iaQ^uarcfimane pclcic , ne oglio; (bloil 
giorno facratiffimo della Natiuità , & la 
^Dominica delle palme . Il loro conucrlàrc 
humiliffimo , che ci faceuano vergognare 
’illefiì (èruendoci v. lui era vno di queifan^ 
ti Padri > che ( fecondo ci difiè il noftro in- 
terprete ) non mangiaua altro , che vn po- 
co d' afpriffimo pane , herbe crude , & bc-' 
ueua acqua falutifera > Sr nondimeno fieiia 
robuftifiìmo . Di qui partiti con gran de» 
Uotione , prendemmo' vn ftrettiffimo fèn- 
derò verfb’l monte , che appena andar ci 
potemmo .* Et diftahte vn quarto di miglio 
incontrammo il lor Reuerendiflìmo Patri- 
arca: il quale hauendo auifò che noi andaua- 
mo à vifitarJomó fi (degnò venirci incontro 
vn pezzo lugi dal Monafterio ou’egli habita- 
ua;& tutti abbracciarci come fiioi carifiìmi fi 
gliuolii& menatoci détro, i fègno d allegre:^ 
2 a& fonare due picciolc capanc^che vi erano 
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Jn vna honorata Chiefctta > ( & fappi che in 
. tutta terra ranta3hora,nò fi rroiianp altre ca- 
mpane che quelle. ) La fcguentc mattina , efie 
.fìi lalblcnnità di S. Filippo, & Giacomo del 
]i 15 5 y.Noi Catania vna folérie Melili, & dop 
poilReuerendif. Patriarca cantò ancoragli 
ja Tua pontificalmente, nel filo Idioma, & par 
lareiche quello folo dalla nollra è differentci 
Zc hanno come noi il litterale, & volgare.- 
Xofi anco fanno Armeni, & altre nationi.,Ec 
/libito c’hauenimo definato prendemmo Ja 
ftrada verfo i Cedri, che fono quali nella fólti 
jiiità del montc,& con efib noi venne il Re- 
uercndifs.Archiucfcouo ; & pafTando per al- 
i:uni villaggi, vicinano le genti à turbe infie- 
tne à badargli la pianta della mano, che eoli 
c lor cofiume i & tutti à bere ce inuitauano » 

^a nel ritorno ogni villaggio vfeiua ne’ ver- 
si! prati, & ini apparecchiauano copiofe men 
fe di oui: fbrmaggi:latte:poine:& fbpra tutto 
delicatilTìmi vini . Et giunti oue erano i Ce- 
dri vi trouammo della ncue,& in tutto quel ^ 
monte non videmmo altri alberi che quei: 
quali fono 25. 26. o 27, piedi , percioche già 
mai giufti numerar fi ponnq. Sono pofti io ta 

t 
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?to fpatiojqtiaot e vn trar d’arco . II Tuo frutto 
-glie pili picciolojdella pigna -, & più grande 
♦'del pinojalti, quanto le pigne, le fronde fono 
^minute, curie^jSc .tutte verfb’i cielo, l’odore 
.di quefto legno fi l^ùggire i lèrpcnti , & occi- 
fde 1 vermi. Di .quelli .Cedri parlò Salomone 
nel EccldìaUicò.24. Q^uafi Ccdrus exaitata 
^fum in Libano.&c. Et in molti altri luoghi:e 
-di quelli Cedri fii fabricato il tempio di Salo 
. njonc,& il liio tégal palagio, Et di qui paiti- 
.ti ; & dilòefi vn pqeo'dej monte , trouamrno 
fouclce il Humé detto Fons hortorum. Per 
ifutto quello monteiignoreggiaU KeuerjcdiE 
.Patriarca; quale ci atfermò , chefeì Pap4 fa- 
•<ellè mai crociata per prender terra fan^jgji 
darrebbe infauore 4o.niila huomini da coni 
.battere. Q^uefto Fpns hortorum,gIiè nclfiio 
principio. piccioloiina Icorrendo giu del, md 
cc,à lui s agiungono tate chiare limpidif. 

iìmeacque,che impetuolàmece: lèorreno gijì 
di quei moti, che fanno vn groffiUìmo fiume. 
JEt benché nel principio fiano chiare,<oqae’l 
criftallo ; nondimeno per il lungo dilcojlo^ 
diuentano turbide : quefl’acque fon dolci; fre 
fndltQ.&lutifcre* Q^uefto fiume, dop 
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jpo 5 che con molti fonti artcfìciali , abbondi | 
la cittàdi Tripoli: vlccdodi t^uella (è diuid;e 
in 3. gran riuoli ; quali addacquato c'hanno 
i giaid ini , entrano nel mare • Di quello cc- 
cellcntiflìmo fonte parlò (credo ) Hefter io, 
quando dille Fons paruus creuit in flumen 
maximum , & in aquas multas redundauit. 

Le montagne di altifìfìmiFilTì , che fono dal- 
‘ 1 una , & lultta parte del fiume ; fono fi hòr* 
ride j che fpaùcntano chi le guarda , & mi- 
randole mi parca vedere,' quefchaos , ch'em 
tra Abraamo , & TEpulonedcl Vangelio', o 
vero li fimulachri del* abifiòvr Sopra la riua 
di quello fiume i fono edificate molte Chic- 
fè , & luoghi di religiofi . Il reflo fono tutti 
afpriirimi 'monti , però pochi lauorati; ma 
per quanto coltiuar fi ponno molto fertili. 
Vedute che noi hauemmo tutte quelle co- 
lè , ritornammo al Monafterio del Rcueren 
dilTimo Patriarca . Et la feguente mattina 
celebrato c’hcbbi la làcratiÌTìma mefla,di- 
feendemmo nella cittàdi Tripoli, che fo- 
lio infino à* Cedri 30. miglia. 

^ Del Monte de* Leopardi. 
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A Piè del Monte Libano dittante due 
miglia , & quattro dalla città di Tri- 
• ’i polii gliè il'Monte de’ Leopardi: 
'qual’èdi figura Sferica , &aIto . Età piè di 
-cflb monte verfo Tramontana glièvna fpe- 
cliinca>dentrala quale glie vn fèpolcro di 
..25!. piedi lungo i nel quale i Saraceni hanno 
-gran deuotione i & fouente vi vanno. Et 
.dicono ettèr’il Sepolcro del gran Duca Gio- 
iti ma di'gran lungas’ingaiinano , perciò- 
che leggiamo nel libro d elfo Giolue à 24. 
chefir fepolto ne* confini della Tua poflbflìo- 
ne in Tamnathfàr i ch’è fituata nel monte 
-Effiaim, dallaparte Settentrionale del mon 
-te Gaasi Ma io m’imagino che cotetto tal Se 
■polcro fia di'Canadm , figliuolo di Cam » ni- 
^pote di Noè, onero di alcun altro de’fiioi 
figliuoli i percioche quiui lungo tempo ha- 
jbitarono ( fi come vedremo appretto. ) 6 » inì 
glia dittante di quetta rpcJunca verfo Tramo 
.tana , terminano il monte Antelibano , 
& il Libano. Di quetto monte de’ Leo- 
pardi' coli fi legge nella Cantica 4. Coro- 
jiaberis fponfa mea de cubilibus Lconum, 
de montibus Pordoi um. 
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fili’ ' ^ ■ Del Cartello Araciis. ' ’ * 

N ei termine del Libano, & Antelibono 
6 , miglia diftante dalla Iburadetta Ipe 
i' * lunca , gliè vn cartello, chiamato‘Ara- 
cas da Aracheo figliuolo di Canaam: qual’e- 
dificòdoppoì diluuio nomandolo co’L'fiio 
nome. Q^uerto paefe, Se martìmamcntc oue 
j termina il Libano, gliè molto fertile, & ame- 
notdel cui fito , & larghezza , parleremo nel 
defcriuerc Cefarea Filippi ,& 1 origine jdèl 
. fiume Giordano. hilìio..! 

Del Cartello Sinon ,o vero Sinochin. ' * 

:: TT Vngi dal cartellò Aracas vn miglio, ver 
J__^ fo Leuante , gliè vn’altro cartello chia- 
mato Sinon, edificato da Sineo, figliuo- 
lo di Canaam ,& fratello di Aracheo dop- 
pó’l diluuio; ma bora Sinochin chiamali. Sot 
to Sinochin,& Aracas , gliè vn piano molto 
ifèrtilc: ameno: & delitiolbjfin al cartello Ca 
Tat,& gliè lungo 20 . miglia, infino ad Antera 
,dio: qual bora Tortola chiamali. Q^uello pia 
-no gliè pieno, & molto copiofo di Villaggi : 
.di lelue : fichi : olmi : & altri belli alberi , fi- 
milialliqualiinpochiluoghi di Leuante fi 
trouano. Abbonda ctiandio di molti beili. 
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& chiari fìumi,& boni/fimi pa(coli;& per qué 
(lo i Maddianiti: Turchi: & Bidouini vihabi- 
tano ne*-padigIioni, con le loro mogli : fìgli- 
uoli:pecorc:& Cameli. quello piano gliè cir- 
códato di monti vcrlb Leuante: quali cornili 
ciano di Aracas i & fc dillcndcno inlìno à Ba 
raca,& fono habitati da vna certa gcneratio- 
ne di Saraceni chiamati Vhanini gente fie- 
ra, e di pelfimi coftumi , & nemica del nome 
Ghriltiano ; però ci perlèguitano ; dilpoglia- 
no j & amazzano. ' • * 

Di A nteradio,& Aradio.’ ’ • " 
•pv Artiti di Aracas,& Sinochin , lècaftiina 
■ jp per lo Iburadetto piano i6.migiki,& poi- 
. "fe ritroiia vn luogo chiarriato Antera-' 
dio .‘ quafi Ante Aradium', perche Aradio' 
gilè vn’ Kbla quafi 2. miglia dentro mare, nel ■ 
I la quale fti vna bellilfima città fitùata nella ‘ 
I proùintia di Fenicia, ma adefib gliè quafi tut “ 
I ta'cieftrutta ; & di quella Ilbla traile U lub no' 
nic 'Anteradio , edificato alia riua dèi marèi' 
da Aradio figliuolo di Ganaam doppò’l di- ' 
Itiuio ; Pcrciochc Gatti figliiiolo di Noè 
nero Ganaam, & Ganaam (come habbiamo 
nel genefi.io.) generò Sidon Ilio primogeni- 
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tQ!&Ethco: & Geb'ufto: & AmolTCò’te’ 
Gcrgefeo; & Euco i & A radico i & Sineo:& 
Aradio;& Samari thco : & Amatheo . Et da j 
quefti moltiplicarono i popoli Cananei . Da 
qudU.u.figliuolifurono edificate moltccit • 
tà. Da Sidon primogenito fii edificata la cit- • 
tà di Sidonia. Da Aracheo.,il caftcllo Ara- 
cas. Da Sincojil caftcllo Sinochin, & da Ara t 
dio 5 Aradio jquefti 4. fi Icelfèro quefto paefè . 
v.erro’l prcncipio del Cibano , gli altri gli la-> 
fidò Iddio habitarc in mezzo de’ figliuoli d’ . 
jfi’aclejacciò.gli Ifraeliti scierei tallero nel co 
battere. Di quefto caftcllo Aradio parla 
Ezecchiel à zy.Filij Aradij fiipcr muros tuoi 
ciim cxercitu Ilio ♦ Q^uiui furono 4. grandif 
fime Piramidi , fàbricatc con mirabile arte-*- 
ficio jC di grollìftìme pietre; lòtto le quali fu- 
rono fcpoìti quelli 4. huomini ; erano alcune, 
di quelle pietre lunghe piedi-, & altro 
tanto larghe i e di groftezza paftàuano vna^ 
ftatura di huomo, benché grande fulfe . „Tal«: 
che genera ftupore * & miracolo a Peregrini- 
il mirarle > & in che modo fi poftettero alza-< 
rc,& mettere in quello edificio . Q^ui era la 
{?rima Ghiera > che l’Apoftolo S. Pietro edi?: 
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Scò m hohore della glorioUi Vergine» & qiiK 
ui egli dimorando molti giorni predicò , & 
ammaeftrò quelle géw nella fede di Chrifto > 
annotiandogli la §ratia*& la redemione hu- 
mana. 3 fno'dilccpolo Glèménte ritro 
uò la ftiaeordiaÌi£iuna madre .. Q^uefta città 
faaflcdiaia da GhriHiani. negli anni deli’in- 
carnationedel & 1098. ma gli habhanci. fbg« 
girono di notte à* monti, & li Chriftiahi pre 
tero tutte leloroiiochezze , 6c vittuaglie. 

.'ji .Del Gaftello Mcrgat. - 

D ittate d’A'nteradk), i4.mtglia *, glrè if ca 
ftello Mergat lòpra Vallaniai due mi-’ 
i gliapretto’l tnare'i & Vallaniaper cui 
tare Tinttilto di Saraceni gliè retirata nel ca- 
ièdlo. ilcVcfccuodiVallania erafofFraga- 
neo al Vefconadi Apasnia > &<qui comincia 
il Patriarcato di Antiòcchia, Se termina il 
Contato di Tripoli* 

’ Della città di An tiocchia* 

A Antiocchia è vna città gloriofà , & no 
bile 5 tttuata nella prouintia de Siriac- 
, chi,ch*èla maggior parte deh Siria* 
Et (ècondo gliè oppenionc tiene il fecon- 
do oterzo grado; di-dignità doppo Roma • 

(isrjii.-.- 
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Ella è prindpalé , & rtib^atrice di tùrt^le*- 
prouintie Orientali. CVoclti anticamente fii' 
chiamata Rcbblatainclla quale fu condotto 
preggione il Re Scdecchia con i Tuoi figliuo- 
li auante Nabuchdonofòr Re di Babilonia ; 
doue in flia prefentia gli fe occidere i Tuoi fi-' 
gliuoli ; & poi fe à lui cauar gliocchi. Q^ue-. 
fta città doppo la morte d’Aleflàndro ma- 
gno. Antioco c’hebbequcRa parte del Re- 
gno,la fortificò di ampij/fime mura , & torri: 
à cui poi impolfe il fuo nome : qual bora re- 
tiene facendola capo di tutroTfìio regno. la 
quefta città il Prencipc degli Apoftoli S.Pie 
tro, tenne y.anni la Cathedra pontificale, di 
qui fu Luca Euangclifto. Q^Uiuhfu la prima 
congregatione di Chrìftiani, primo chiamati 
Nazzarcni rmadoppo S. Pietro co’l cófiglio 
iui addunato volfè fechiamalfcro Chriftiani, 
& la città Theopoli , che tanto" vuol dire 
quanto città d’iddio ; lalciando’l nome d’un 
profano, & kelerato;,toHe vh nome fanto;^& 
buono : qiicfta città hebbe futfragance, lotto 
di le 20. prouintie. Il fuo paefe gliè ameno, 
& fruttifero di campi : giardini;^ & fòniP; Et 
benché di altilTimi monti cifcondata lia,non 

dimeno 
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ditiìcno fono atti all agriculturaj& abbondi 
li di fonti : lòffia de* quali vi è Vn lago moK 
IO fruttifero di pefeiei hlla è circondata dal- 
roUrOjda vn fiume chiamato Oronte . Et fi 
come dice S. Girolamo , Antiocchia èfitua- 
ta tra*l fiume Oróte & il monte Òronte , & 
verfoì mare glie mólto alto , detto volgar- 
mente il mòte Palicre: Q uale alcuni fi per 
fuadeno fia il mòte Parn^Tb, dedicato à Bac* 
co,& ApollineJacui oppenione par fàuort- 
(ca il fonte di Daphne; quale alcuni credeno 
eflère il fonte Callaliojfccondo il tenore del 
Taniiche Fabule: quale dicono Icaturirc dal- 
le radice dell’iftellò monte in quel luogo dei 
to Scala di Boamondo i ma quella oppenio- 
ne è fallii ; percioche il monte ParnalTb , ehe 
nel paefe di Aonia , eh e parte della Thcllà- 
glia,lccondo che dcfcriiie Nalòne nel primo 
del Metamorfbfiojma quello montcida Soli- 
I no è chiamato Cafrio i lì come dice nella lìia 
polifloria nel cap. 44. luxta Seulcucii'Calfi- 
lis mons eli ^ Antiocchia? proximus : cuius è 
vertice vigilia nodlis adhuc qùarta , globus 
Solis còfpicitur , & brcui corporis circua(^u, 
radijs caligini diflipantibus,iJlinc nox, illinc 
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< 3 ics ^:crnìturima nota che fon dwe città chia- 
mate Sci cucici vnà ch’è capo della Ifauriai 
dilhntc d Ani ijofchia 5, giornate. i’altra 
prdTq Aiuipccbia appena; diccc/ miglia: di 
cui paria Sojinojch c viciooda riuadd fiume 
Qrontc : U cju^I luogo hoggjdi fe chiama la 
porta aiSiin Simonc . 'AntioccbiaiCtiandio 
ha vn monte, iverfo' Tramoi)tan‘af chiamato 
volgarmente Montana riegra >, molto fcrtile> 
& abbondante di ,pafcoIi>.àeibe;; & fonti: 
oue dicono che nel temr?0 pafTato furono af- 
lai monaflcrii di religiofìij &:hoggidÌ anco vi 
ne fono alcuni j.Pcrmczq la valle di quefti 
due monti difeorre il fiume Orontc foura- 
detto fin al mare , & la città è fituata tra’l fiu 
me 5 & il monte ; le fue mura parte circon- 
dano il monte, & parte il piano . Talché ria 
chiude dentro.le mura , due grandiffimi mo 
ti , fopra vno. de’ quali glie fabricato vn* al- 
tiffimo. , & infiipcrabilc caftcllo: & quelli 
due monti fon fcparati da vna profondiffi- 
•ma , & flretta valle : per la quale difeorre 
l’acqua de’ mónti per mezzo la citta , con 
molta comodità de’ cittadini ; Sono etian- 
dio in elTa città affai fonti : tra glialtri vi 
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vh jwcncipalcjverfò Oricntccfiiamatcyil 
fonte diSan Paolo i ma il fonte Daphne e 
lungi dalla città o 4. miglia *, nondimeno 

con alcuni cariali coperti 5 gliè condotta ili 
molti luoghi à certe hore coftitute : Le iriu 
ra della città tanto ne’ monti , quanto nel 
piano fono molto forti , & alti ; con anàrf^ 
lime torri da defenderfo ; ma verfo .Ocei-* 
dente gliè tanto vicino il fiume’ alle for- 
tellezze , & al morite ; che v’hanno fabrica- 
to vn ponte ; per il quale s’entrà dentro 
la città . La lunghezza di quella città al- 
cuni dicono clfor due miglia , altri 5. gliè 
diftantc dal mare io. ouer 12. miglia . So- 
no in ella città nel piano porte. -Verfo 
Lcuante , gliè la porta di San Paolo 4 Ver- 
fo Ponente la porta di San Giorgio. Ver- 
fo Tramontana vi erano 3. che- vicinano al 
fiume 5 la fiipcriore,hauea nome Porta 
del Cane . La 2 . hoggidi fo chiama Porta del 
Duca . Q^uefta città fu alTediata da Gotti- 
fredo 5 & altri Prencipi di Cliriftiani ne- 
gli anni , dell’ incarnatioiie del - Signore 
109S. alli tre di Giugno ; & 'doppo in- 
finiti alTalti y & fatti d’arme, benché fulTe- 
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fo 1 nemici dentro 7. mila caualli ,& 
mila pedoni i & i noftri in tutto 5. mila; 
nondimeno Chrifto fùppliua per noi , & 
ben il* verificò il detto di Paolo à* Rom.8.Si 
Deus prò nobis <|s córra nos. Talché furono 
vjttoriofì,& prefero la città. Q^ui fù trouata 
la Lancia con la quale Longino aperfe il co- 
ffato a C^hrilto nel tempo della Tua paffione. 

Delle città Laoditia,& Apamia. 

Q Verta città Laoditia, c capo della Ce- 
Iclìria j la onde nel tempo di Baldoui 
iio primo, dell! noi. Andò Tancredo 
huorao illurtrc có "rand elfercitoda Antioc- 

C/ 

chia per prendere Apamia città à quella vi- 
cina,& nó potendola prendere, in queli’irtef 
lo giorno andò in Laoditia , & trouando che 
vi faabitainmo Greci , volfè che fulfè fotto'l 
Ilio dominio, con quella conditone, che ogni 
volta che egli prédefle Apamia,rertimirebbc 
libera Laoditia agli cittadini. Q^uefte due 
città furono edificate da Antioco figliuolo 
di Seleuco: alle quali importo il nome di due 
file figliuolcjvna chiamata Apamia, & laltra 
Laoditia , Ma aucrti, che noi qui parliamo di 
Lauditiadi Soria , impcrdochc gliòvn'altra 
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tJLaodicca : qual e numerata tra lc 7 . cktà 4i 
Adi minore, fi come fi legge nel Apocaliflc. 
1 . Q^uod vWc icribe in libro, & mitre lèpte 
Écclcfijs : q funt in Alia Ephelò,& Smyrn^, 
^ Pergamo, & Thiatyrsc , & Sardis 3 i Pht 
Jadclphic 3 &Laodicix. 

; Della città Edida* • i-* 

' Veda città glie molto nobile^ Se capo 
) . della Melcmotamia : quale con vn'aJ* 
^tro nome h chiama Rha^es medorCu 
Q^ued è qlla città : à cui Thobia il vecchio^ 
mandò il (uòfigl^lo'da Gabeto fiu> poicRa 
te,à recuperare 1 io ;4ojcnti d*argéto, che gli 
predò edendo già giouanetco. ^liedi cttta^ 
dini fiibito doppo hiipadionc dei S;pér 
ao dcllapodolo Tbatìeo, rcccuettcròla^n-ì 
ta dottrina, Se fede di Chrido ; de fùronòde- 
gni che*l Signore ^riuedè vna cpidda al Io* 
ro Re Abagarò chiamatogli còme glièferitto 
nel prL libJdella Ecclcfiaflica hidoria.I^<|ti^ 
da città andò Baldouino primo cerna iXnn 4 
deirincarnatione iop 7 .chiamato dà efiii do- 
ve fu receuatocon grande honorc^ de 'jdot«> 
tato per figliuolo del loro Duca. 

Dcllacittà Cortà)' ouerg Aron* - • -^'4 
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rv ylcino'Edidà gliela città Cacra , dou"é 
,y Thar^ foggi il*ltta;figliuolo Abraaiii. 

& Lotfi foo nipóte figliuolo del Tuo fi- 
oliuolo Hamn dalla Fornace di Caldei ,-Et 
> lì carne, fi'legge nel Gcnelì 
1 1. Et il Signore parlò ad Abmni dicendo’, 
Egrcdcrc de te'rra tuav^i decognationc tua; 
fie-de domo putris vade in tèrra: ^ mp 
ftrinero tibji.Q^uefta città, fo aifediata dal Ri: 
Bald.^mwo del,i io4.'3c daia'in:potcr di Cfiri 
ibafii;«ra 'pchp fotone tardi àd enfrarui,fup 
nojpot cod .grati còfofionejdaìiLF.ukhi fopcra 
tl:mortij^preli. Ei qnefto baftiqiianto alla 
pr;ma'dcfcùciionedi.lcrr>l fàntaiSono di An 
vkjGcfoaiAA^con dal cit? 

ft5llo:Me?gac:i& 4. dìIHea’gat in Antiocchia* 
.•jbSecftodstdcfcrittiOàb di Tetra Santa, ; > 
•oi k;,it£ailGrccO/,,^'jJnònoi«^^ J-i 
o3ih5l‘;ild5el CalieHoiMohforte^'. 1 A ;1 c t 
tr^ R a; dii: fi nim mb x^ucRa. f frimà ' delciiti 
pft- ptoccdorjd.x:irdinatamentè 
-mf^lièlwc/ìforo , drnuoua- cominciare di 
Accjcm5ta/6^6da.<oJta«.'i^iffiraoneR prima ,• 
& prcdcrciiift la dirada ttalGTectì,^*. Trama-? 
tana,clTXi. 3 ;dfoslùdi^taglcè:il callidio Moa 
T a 
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fbite.qftoTièl téfX) :de’ Ghriftiaili^i^rjlL' (bftò Ja 
tiiradcl Hóiji itale de* Thcddchijmahóraè 


totalih^fc •* nìor.; ijd-jhi l' v ? 

i.-.- nvDclGadelIo Toiià^U* 


chiaftiatd Tob§i^iftoltò*fóffe,fò 

di TirbàetttigUk^ei ibidi'TiS^^^ 
il ftiare^'ii 'fìictb Ti 

dl^Trf;Wirdrfàr& 
si tieki ^iè^èiS^mà;m (Sliìmto. h fk:i 
terni né è^abll^p ròdtóè Vlghé V^'ilbéri^ 
àtìL d^'fè AiSìafé^tì^f 

ftò ciildibfò 
demàrd;^. 

tìòTi e ^fméìm i(«éHià m ^edifitìtftar 

bò fojchc céb& w?dé^ ^ehtlftiàn? éhtf 

habìintijdW fti ‘Tnb^Hd;’e5^ 
tìandirt'TteUb^b^g!i 
i noftri , doue*fc^^rfì'?f)ettÌÌri fàbricarono 
tbteftòc 

S6pré :S*èè6fértb'to^ef la 

nitióndjy ^€?ScliégIÌlè mbtìò' M fuo 

règnò._fÌHidàtÒ;tKélh’ebtìbll^S^ 

mme-iè^à 
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slla campagna con yo.caualli i & 4. mila p<f* 
gonidi Damalco fatto'l pri.& fccódo alfalto 
in vn'illcflò giorno fii vinto, & rcbattutto da 
iicmiciima r.acypcrate le forze con aiuto de! 
^.Wdiomd tcriw affai to fe fuggire gli ncmi* 
ciinon^iincno egli fu ferito diuna Saggiita à 
morto sMwironp in quel' giorno de* nemici 
aoo.éfajtri tantjpaualli prefero i noftri.Dop 
po quello giorno furono veduti: Ìn>LeuantC 
molti fcgnò& prodigi in ciclo. < Impcrcioch« 
per 40.giorni,& piiì,qua/ìtnel principio del^ 

la notteju veduta vna Cometa, che traheua 
»naìungaV<»d>d.& yn*altra volta dal nafeef 
«le! SojfÌ 6 p>d bora di terza, fu veduto il So^ 
le v!?att^r!duc;^ùri Soli apprefTo.deirifteira 
grandezza, ma di' minor luine,fii etiandio ve^ 
diuo‘vn*arcoperca il Sole ,deftinto có i liioi 
coWii! cpaiifolc à noi mortali nuoui,& me 
lauigiiou niutame-nti lignificar fbgliono* 

, . i-Ddlacittà Afor.' ^ ^ ' 

D làvnte di Toron altre 

ieiuàdi Afor,, che fu refidentia del Re 
‘ ' Giabinipreffo la quale il gran capitano 
Giofuè , vinfc i T 4 .Rcg!. Di.qucfta città coli. 
k^gianwìttiCiofcca x.Reucr%^^ Ipfcc^ 

‘ 5 * 
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tìitì cCèpit Afbr,& rcgc cius perctiffit gladio» 
. Delia città Vclenos, o vero Pancas. 

D Iftante di Aiòr 12. miglia quaft verfb 
Tramontanaà pie del monte Libano» 
i - gliela città detta volgarmente Vele* 
tiaSjOUcr Belinas : quale ( come leggiamo iti 
Giofuè* IO. ) fli prima chiamata Lachis, Tra 
didit doininus Lachhin manu hliorii ifraeU 
& cccpit cà lofuè die altero » Et perche gliò 
dillaiitedi Sidonia quali 2ò.migliai& gli mot 
babitatori nó furono folleciti à foccorrercSt 
donia i li jGgliuoli di Dan, che habitauano in 
«Sidonia i combattendo la prclèro» & la chia* 
tnarono L^^dan dal nome del loro padre 
Dan^maauantiche entralTeró i figliuoli dii* 
rael in terra di ^mil!ionc,lè chiamaUa/'fecó* 
do.alcuni)Lelèn i fi come 11 legge in Giofuè* 
AlcenderDntfiiij Dan, 5 t pugnauerunt cótri 
Lelcn,c<tperuntq; cài& percUiTcrunt eam in 
ore gladij)ac poflèderUnt,6c habicauerunt in 
ca; Nondimeno lòuente nelle Icritture fante 
fé chiama lemplicemcnte Dan, (come leg* 
giamo nel prhUeg.7. ) Congregatus eli vni* 
ttcrfiis Ilrael,à Dan v(q> Berlàbe^ i peccioche 
^aa èil termine di terra lànta verlb Tramd; 
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tana; c Beriàbec , verfo roftro , fecondo che 
gliò (crftto nel 4 .Kcg.i 2 ,Vcnit Helias in Ber 
labej ludi. ( & infra) Et abijr in defct-’cùj&c. 
qual e cògiUnto có ]5erlabef,hora Giblih dee 
txFu ctùridio qucfhi cittì Pancas,chiamata 
Cefarea Filippnpcrche Filippo figHo-del grS 
Herodc,cfIcndo Tetrarca della del 

pade Tracoiiitidedampliò in honoré di l^i 
bcrio CefarCìCÓ mi rìdi editici; però toinadò 
che fechiariià^fc CcFirca FUipphqfijvolcflèdt 
re, edificata di Filippo in honòrei di Cdai^ei 
Greci la chiamino Paòas. Pu pfil# Chriftiài 
c6 molti filtri d’arme, circa' ra’nnu^cl Fi ncd4 
del S.ii^S.regnàdo i Gerufu. il ReTulconc; 

‘ ' Del origine del fiume Giorduiìo, 

'• & del Tuo difeorfo* • i ->nt 

Q Opra la cittì Vclcnas lìtuata ì piè dd! 
'Nino te Libano, nafeonò due famolìlfimi fe 
^ ti ,vno chiamato Gior,& Faluo Dan;qu4 
li cógiunti inficine inìzi la porta della cittì, 
cominciano il Giordano i qnto alFapparézai 
dico I qhto alFppaiézajpciodiep la verità ql 
lo nó è il principio del fiUme Giordano;pchc 
Giofefo nobile hilloriografo dicc;chc’ lùgi di 
g ceto miglia, piu, o meno, verfó Lciiate, gilè 
\ n grandiflìmo fónte chiamato Fiala, che fU 
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fempre pieno,& mai riucrfcia, e difcorre fot-* 
-terra p fin douenafee il fónte Dan,& qfto in 
tal modo glie fiato fpcrimctato,che pollo dei 
la paglia nel Fonte Fiala_>cfcc poi j& feritroua 
'nei fonte Da^pcrò gliè chiaro die’l Giordane 
-nóha il Tuo principio, da. Gior^^c Da i ma da 
Fiala,! Saraceni hó chiamano qfio fonte Fia- 
.'laiina Mcdan»,& è.eomc le diceircr-o, 

'lacq di Dàfimpcioche Me 1 Arabclco , vuol 
sdire acqua. rEùagclifiaMatt.à 15. chiama q- 
• fio luogo Magcdan5qiì dice. Venir lefus in fi- 
.•ncs.'Magedaii.Et pocoHifiàte di q:glic la eie 
-tà Sanetajduerò Succila detta; vicino la*Pira 
.‘inidc del fèpolcro di Giobbe,ncl paelc Tra- 
■conitidc:di cui parleremo appfib.Il giordane 
-doppo i irighrs& ritorti dilcorfi:có li qli fcpe 
irail pacFc Traconitidcdanthiirea; nel vlti- 
•mp traCafàrnan,& Corazzain, entra nel ma 
jc di Galilca.lfim di Gcdar S.miolia.ln mezo 
di qfio luogo tra la città Velenas,& il mar di 
rGàlilca,gliè viia valle, in cui {corredo fonde 
del Giordane vi étrario',qiì.{e disFinno lene- 
ili fu’l mote Libano!, doue fi fa vna grà cógre- 
gatiòe di acq,in niodo:d un lago: le qli nelle 
(cfitturc {àcrcvfacq di Meron fon chiamate# 
qFfè ql luogo : nel qlc entràdo à cóbatterc il 
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fbrtìflimò capitano Giofuèjco’l Re Glabin,ct ^ 
altri 24.Regiigli vinfc,e pcrfcguitò finallac- 
' que di Manércfot,comc leggiamo in Giofue* 

1 1 . Venir Iofuè,& omnis excrcit* eius cu co, j 
aduerfus illos Reges, ad aquas Mcron , & ir* 
ruit fuper eos,tradiditqi eos dominus innia- 
nu Ifracl. Q^ueft acque nel tempo dell eRa. 
de fi dilTeccano per la maggior parte ; per h 
cui caufa cr]ialberetti;& herbe crefeono à fetti 
bianza d una folta lèluettaitalche i Leoni:gli 
Grfi:& altri animali felucftri vi fc nafeondo- 
noi& quiui fé finno le cacciaggiohi reali; La 
metà di quella valle fc contiene in quella (c- 
cohdadefcrittionei& laltramctà nella terza 
(ègucte. Q^iiclla parte eh e oltre quella val- 
le al lito del Giordano verfo Leuante,per li- 
n alla città Bofra , nel monte Sanir edificata 
verfo Leuante ( qual monte Sanir fe congiù- 
geal montc^crmon)ncl libro di Gioliie iU 
fe chiama il piano del Libano, oucro il paefe 
Traconitidc. Et perche iui gliè careftia dì ha 
mi, però gli habitanti di quel paele raccoglie 
no 1 acqua pioggiana, nelle ciilcrncì nelle ra* 
minei& conche, e le conducono per certi ca* 
nuli di luogo, in luogo , per bere eglino , & I 
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loro giumenti . Mahauendo Etto mentìone 
del monte LibanoiHcrmon : & Seir, parlerò 
di quelli generalmente, Sappi dunq> ( candì- 
do lettore ) & tien per colà fèrmilfima che i 
monti, che fono fopra il torrente Arnon , & 
quei che fono tra niezo Arnon, de Moab , 6 c 
gii Amoret,conie etiandio il monte Galaad» 
Étuato nel regno Og,dcl Ile Balàn, & il mo- 
te Seir , & Hermon, & il Dbano i fono real- 
mente vno illefTb monte congiunti inlleme ; ^ 
ma p la diuerlità de* paefi,hanno diuerfi no- 
mi, come fi vede neiralpc che lèparano TAlc 
ma^na dalla Italia, nulladimeno il mòte Ga- 
laad gliè tra glialtri il maggiore. Se più alto, 
e quali pare il capo degli altri : per il che mi 
perfuadojche Gieremia à 22, appunto di 
quello parlafTe quando dille, Galaad tU mihi 
caput Libani. A cotello monte fi congiunge 
il monte Sanir,o Seirdettoiouehabitò Elàù: 
di cui parlaremo apprellb . A quello ctiàdio 
fi congiunge il monte Hcrmon,e circonda il 
paelè Traconidide,& le dillende fin a Dama 
lco,oue s*unilcc al Libano tra la città Vele- 
nas,& Damaico.il Libano per mio giuditio, 
glie più alto in Damafoo > che in niun'aitra 
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pSrtc. La lunghezza di cotéftó monte glie' 
cinqi giornate"; & in tutto quel fp'acio , nella 
cima vi ftà Tempre della ncue . Nel Ilio prin- 
cipio verfo Velenas e lungi dal mare grande- 
So.migliajma nel fine apprcfl'o il caftcllo Ara 
cas,appena fono 6o, pcrcioche i nauicanti lo 
vedeno di Tiro infino ad Anteradio . Tra il 
Libano , & Antelibano fono fèrtiliffime val- 
li ! di pafcoli abbondanti, vigne , & giardini, 
& per dirlaui in vna parola , abbonda d ogni 
bene del mondo • Gli habitatori del Libano 
Tono varie nationi ,cioe Armeni: Grcci:Ne- 
llorianùGiacobini: Moroniti ; & Georgiani : 
quali tutti di eficr Chrifliani confefiano.;,& 
danno vbidicntia alla Romana ChicTa > & di 
ciò io ne fon fidcl teftimonio , che ritrouan- 
domi iui dal loro Patriarca , venne con 
clTo noi il Tuo legato ; quale à Paolo Pa- 
pa quarto mandato hauea'i & il Papa gli 
mandò tutti i paramenti , che à vn Pa- 
triarca nel culto diuino bifognano . Et an- 
co ci dimoftrò tutti gli altri ,chci Pónte* 
ilei pafiàti mandato Thaueuano. 

Della bella città di Daroafeo. . 
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D Afrrifco città * gl iè fituata apprefifo il 
mónte Libano vcrfò Leuan-te ■ nella 
• ' Siria minore : Ella c molto grande : 
gloriola : ricca r & potente : quale per altro 
nome chiamali capo della Libanica Fenice , 
Si come li legge in Elàia. 7. Caput Syri« 
Damalcus.- Denominata da vn certo 'lèr- 
uodi Abraam : quale le dice egli hauerla 
fondata i quclfa città i glie interpretata fan- 
guinea', onero lànguinolenta ; Ellaèlitua.- 
ta nelle campeftre in vn campo fterile , & 
arido; ma con artelìcio vi Ibno condotte ab- 
bondantillìme acque: con le quali addacqua 
no i loro giardini :‘de’ quali gliègrandiflima 
copia . Q^uiui fono quei due fiumi che no- 
mò Naaman liro,cioè Abana , & Farfir , di- 
cendo, che erano mcgliori di tutte Tacque 
d*Ilraele , coli leggiamo nel 4. Reg. 5. Ap- 
prelfo qfta città apparue Chrifto à Saule dice 
dogli.SauIe Saule qd me pfoqueris?Coli |eg 
giamo nc’ fatti apoliolici <7. Et quiui comin- 
ciano alcune peregrinationirquali i moderni 
Pere ’rini E|r fogliono , però doue trouarete 
quello fegno di ^ glièindulgentia plenaria 
À colpa , & pena > & negli altri luoghi, oue 
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non è tal (cgno,7.anni,3c 7 ,quarantanc, con 
ce^^e da Papa Silucftro à preghiere di Colli ^ 
tino Iniperadore,e di S.Hdena Tua madre. 

Et primo nella Chielà di S. Paolo fi tà que« 

(la peregrinatióe. ^ Aha. Paulus eij iter face 
ret coniigit vt appropinquaret DamalcOj & 
fubito circufulfit eu lux de cedo , & cadens 
in terra, audiuit vocem dicentem fibi , Saule 
Suulequid mc perlèqueris ? 1?". Q^uis estu 
domine. Ego fum lefiis Nazarenus. Ofo, 
Deus; qm vnìuerfum mundu beati Pauli apo 
(Ioli predicanone docuifii: da nobis quefu* 
jnus , vtqui eius còuerfionis còmemoratio» 
iiem colimus,per eius ad te exempla gradia» 
mur. Per ChrilHun dominfi nofirum. 

CJ^uiui gliè la cala di S.Giuda apoftoloinel • 
la quale fi difende per alcuni gradi, nella 
cappella di S. Paolo , oue (lette tre giorni , 
che non vide. ^ Aha. Surrexit aut Saulus de 
terra apertiiqì oculis nihil videbat , ad ma^» 
nus aut illu trahentes introduxerunt Dama-* 
fcfi , & erat ibi tribus diebus non videns , 
nó manducauit neq» bibit. iZ . Tu es vas eie-* 
^tionisS.P.A .Ji.Prfdicutor veritatis in vnU 
Ut» io mudo.Qi o.Pomine lefu Chiifie Deus 

omnU 
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omnipotcfts;^ 5auIo tc in tncbris tuis perfe^ 
qqcnti,tua tremenda voce , pcrternto pari- 
ter, & iiluftrato,hjc p irapolitioné manuu fcr 
ui tui Ananic,vi(um reftituiftÌ! qué ex pcrlècu 
toredoi^toré gentili fàdri,apoftoIicf dignita- 
tisgfa fublimarti;prcfta propitms,vt cuiusco 
werfionis cómemoration^ colimus,eius apud 
te patrocinia (èntiamus , Q^ui viuis. &c. Iti 
quefta bella città fono aflài altre chicle, che t 
ChriHiani 6bricarono;ma nel vltimo fii aUc- 
diata da Cbri(liani,neli*anno deirincarnatio 
ne del S.i 147. One fii il Re di Gerulàlcmmc 
Baldonino 4. Et il Re di Fracia Lodouico 7* 
Et Conrado Imperadorc di Romani , c6 al- 
tri alTai IlInftrilSmi Précipi i ma p tradimeto 
macò la vittouaglia al e(Icrcito,c fi parti dal 
rafièdio. Et quello balli quanto alla feconda 
dcfcrittione , Hora ritorniaroo in Accon à 
cominciar la ter;a« 

Terza dclcrittlonc di Terra lànta 
tra Greco , & Lcuantc. 

'Del Cafiello Giudin, 

T Ra Greco,^ teuanreS.miglia lungi di 
Accon, gli era il cafiello Giudin edifica 
to ne' monti di Saron : qual' hora è tut- 
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tò rouìnatoi Et lungi di qui altre due miglia, 

gilè vn*altro cartello in vna valle lotto certi 
monti , chiamato Regio:' qual abbonda di 
dclitiofi & faporiti frutti. ) 

Della Valle Sennin. 

D Iftante dal cartello Regio 8.miglia,gliè 
la valle Sennin 5 verfo Tacque di Me- 
roiiinon troppo lungi dalla citta Afon 
In cotcrta valle Aber cineo piantò i Tuoi ta- 
bernacoli; la moglie del quale chiamata Già 
hel,nel Tuo tabernacolo ficcò vn chiodo con 
vn maglio , per mezzo i tempi del capo al 
Prècipedel clTcrcito del Re Giabin ,* Re di 
Afor , nominato Sifarai & iui Tuccife egli 
dormendo , come leggiamo nel libro di 
Giudici. 4. 

Del cartello Chabul. 

P Artiti dalla Valle Sennin camiiUàmmo 
6 , miglia , & trouammoil cartello Cha- 
bul , & da quefto cartello è denominato 
quel paefe Chabul , che fignffica difplicen- 
2a j pcrciochc volendo il Re Salomone re- 
munerare il Re Hira de benefieij che fotte 
gli haucua , gli donò 20. cartelli' di Galilea > 

& andatogli à yedcrc non gli piac^cro.cofi 
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haucraonel5.Reg.p. 

Del Caftello Sephet» 

P Artiti di Chabul caminammo 4. miglia, 
& poi trouammo vn caftello molto for- 
te ( lituato nella cima d*un monte ) no- 
mato Sephetiquiui habitano tutti Giudei 
in numero più di 12. mila , folo il reggi- 

mento vi è di Turchi : Q^ui fe fa vn delica- 
ti/Tìmo pane . In cotefto caftcllo fi faluò il Re 
Baldouino 4. da vn Eitto d’arme che perlcro 
i noftri con tra infideli , nell’anno dell’incar- 
natione 1155. nel 14. anno del Tuo regno à* 
19; di Giugno. 

. Della città chiamata Cedes Nettalira. 

D llcefi di Sephet per alcune vallicelle , 
& coftiere , trouammo vn picciolo fiu- 
me , oue fono alcuni molini , Si carni- 
nato più oltre palFammo appreffo’l mare di 
Galilea » & 8. miglia dittante di Sephet, glie 
vna città tutta rouinata chiamata Cedes 
Nettalim ; & quiui nacque Barac figliuolo 
di Achinoc : quale combatti infieme co’l 
Prencipe Siiàra fii'l monte Thabor . Q^ue- 
fta fu vna delle città foparate per ricorfo de* 
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foggitiui; perciochecofi leggiamo in Gioliiè 
à 2o.Separate vrbes fugitiuoru;de quibuslo- 
cutus funi ad vos p manum Moysì,vt confu* 
giat ad eas:ijcunq; anima percufTcrit nefcius. 
(& infra ) Decrcueruntqj Cedcs’in Galilea 
inontis Ncptalim. Q^udb città àbbondaua 
di tutti i beni del niondoi& hoggidi fi vede- 
no le gran rouinej& Icpolcri beliiflìmi degli 
antichi. 

Del Monte fiintOjOuc Chrifio c5 cinque pa- 
i d’Orgio , & due pelei làtiò cinque 
mila huomini,& dou egli fouen- • 
te afccnder foleua. 

A ltre S.miglia diftante di Sephet,nel di 
Icendcrc il monte verfo il mare di Ti- 
bcria i trouammo vn belliltoo, & dc- 
lettenole montCjOue fi raccoglie gran quan- 
tità di Fienose biade ; in cui il noftro Salua*- 
tore Ibucnte alcender foleua ; Et quiui predi 
cò quel mora! fermone à* fuoi dilcepoli>6( al 
le turbe : qual narra Mattheo à 5. dicendo# 
Beati pauperes fpiritu. &c. Et qui fatiòcon 
cinque pani d’Òrgio , & due pelei cinque mi 
la huomini i & lafciara poi la turba fàgli Tolo 
nel monte ad orare. Cotefto monte refpctto 
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agli altri che vi fouraftanno,non monte , iiu 
piano pili predo chiamar fi puotcima refpct- 
to al mare,gliè molto alto, & precipitctiolc; 
pero Chrifto afccfe in quei monti più alti di 
quello, & fi nalcofe conolccndo che le turbe 
lo volcuano eleggere Re. Q^ui inlegnò ad 
orare idilcepoIi,& cópofi'c loratione domi- 
nkule , come fcriue Mattheo à 5. In quello 
monte Ibua le notti intere ad orare : Et di q 
egli difccndendo lo pregò il Centurione, p 
la lànità del filo lèruo paralitico ; & q vene à 
lui vna gran moltitudine d mfermi.-quali da- 
gli immódi Spiriti tormentati erano , & gli 
liberò tutti.Di qui fi vede tutto‘1 mare di Ga 
lilea: la Ithurea; & il paefe Troconitide fin - 
al Libano t II monte Sanir,oucro Scir : Il mò 
te Hcrmon : la terra di ZabulóiSc Nettalim, 
infino àCedai :tutta la terra di Genezzareth; 
fina Dothain,& Belian:& altri aliai paefi. La 
lunghczzaj& larghezza di cotefto mote, gliè * 
alTai più, che può trar due volte vn arco , or- 
nato di varie, e diuerle herbe , atto al predi- 
care ♦ Et hoggidi glie quella Pietra , doue il 
nollro Saluatore fteua à predicare, & oue fte- 
uanogli Apofiolùqual luogo,chiamafi tauo- 
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lajO vero menfa del Signore. In quello mon- 
te lì fà quella pcregrinatione. 51 An. Prgeepit 
aut Icflis dilcipulis fuìs , vt recùbere Eicercnt 
oéSjlcLundù contubernia fupcr viridu foenu, ^ 
& acceptis quinq; panibus , & duobus pilci- i 
bus intuens in coclCi bcnedixit)fregitqi,& de 
flit difcipulis fuis j vt ponercnt ante eos. ’Sf» 
Manducaucrut omnes,& faturati/unt. Et 
collcgerut reliquiasfiagmcntoru. Oro. Re- 
fòue quefumus dnc familia tuacoelcRibus ali 
mentis ; q denota hominu multitudincm, in 
hoc mote te fequtàjmultiplicatis tua potetia 
panibus , ac pilcibus faciare dignatus fìiilH. 
Q^ui vluis.&c. Et ncH’altro monte prelTo di 
qfto ,oue Chrillo làtiò 4 .mila buoi co y.pani, 
éc pochi pefeiilì fa qfta pcregrinatione. % Cu 
turba multa effet cu Icsiì,nec haberent quod 
maducarcntjcóuocatis dilcipulis ait illisjini- 
fèreor lup turbàjqa ecce iam triduo lùfHnent 
mc^nec habétquod manducar. . Dimittcre 
aut eos ieiunos nolo. Ne deficiant in via. 
Oro.Rcfoue.&c.vt s.Q^ui apprellb glie vna 
villa : qual hoggidì volgarmente chiamano 
Tingiblctfait: apprclTo la quale gliè vn bel- 
li/fimo fontCjCÒ vn giardino di pomi narazi. 
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'Et qui pagamo di gaf»irro 8. foldi per teda. 
A pie dicotefto monte vicino il mar di Ga- 
lilea quali 30. palli i nalce vn viuo foniCjquol 
fìa circódato di muraj& credenogli habitato 
ri di ql paclè lia vna vena del Nilo,^che iui fe 
nodrilcc il pefcie Como, che altroue no lì ri- 
troua i eccetto nel Nilo. Giofefo il chiama 
fonte di Cafarnaiì. Di q. lin*al Giordano glie 
vn piano di 7o.palfi.Sopra il mare di Galilea 
gliè il luogo ouc il Saluator del modo relù- 
ìcitato apparueà*dilccpoli che pilcauano,qn 
lor dilfe: Pucri nunquit pulmentu habetis?St 
come leggiamo in S.GÌ0.2 1. In quello iftellb 
luogo fono imprellè nel viuo fallò tre veftig 
ge del Ilio glorificato corpo.Et apprelTo qfto 
luogo. IO. palli i dilccpoli videro le bragge, 
col pelcie rourapofto,& il panej li come leg- 
giamo in S.Gio.21. Nel mare di Tiberiaìi 
& qfta ^egrinatióe.Àn. Afcédcte lesù 1 Naui 
cula Icquti sut eu difcipuli eius. £t ecce mot* 
magnus fa^ìus elt 1 marijta vt nauicula o^irc 
tur tluéìib»'. 1 ?'.Dne falua nos pimus.jJj.Q^uid 
timidi cftis modice fidcifOro.Ddelcsù magi 
Iter bone;q lanétis pedibus tuis lìi|> hòc aqua 
ambuladijd^ beatosapoltolos tuos llui^ibus 
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^tnarishuiusinuolutos,ne mcrgcrctur clama 
ICS cxaudiftiiconccde nobis queftunus fùmu- 
Jis tuìsjvtcrutipcccatorù jpcclliSjOetern^falu 
tisjportu ingredi mereamur.Q^ui viuis; &c. 
Della città di Cafàrnài^ 

D Ve miglia dittante dal luògo, òUè Cbri 
ttò apparue à* Tuoi dilcepoli al lite del 
mare > gliè la città di Cafàrnaù , quali 
tutta dettrutta,che appena vi fonò 8. cafèJlei 
benché nel tempo di Chrifto potente,^ glo 
f iofa fulTe. Lungi di q 4 -migIia entra il Gior* 
danonclmarcdi Galilea. Doue dairaltra 
pane del lite ancor fi vedeno le gran rouine 
della città di Corazzami : quafi totalmente 
fouinata i & inhabitata, talché fono compite 
in quelle due città , & anco nella terza , cioè 
Bethfaida ( di cui noi apprelTo parleremo; le 
clamorofe minacci del noftro Salttatore, qua 
do diccua , in S.Mat.n. Vch tibi Coràzaimj 
Vch tibi Bethfaidam: & tu Caphatnaum,&c* 
Dittante di Corazzaim due miglia, comincia 
Tetta del monte Sanir. Dalle reliquie di Ca* 
filmali, gliè q apprclfb edificata vna villa>qua 
J'hora CaFarnachin chiamali i & qui pagar fi 
fuole di gafiirro vn Zecchino g tetta 1 ma noi , 
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Jp vigore d una lettera, c’haiicuatrrt) del gran 
Turco pagammo 8. foldi . Etquiui fteiiatió 
• quei (celenlti gabeIloti,che il Chriftó , & à S* 
■ Pietro la gabella pagar fcronòjSi come fi leg 
geinSan Matchcoiy. Di qui paffa la ftradì 
dritta che Va in Gcruiàlcmc.Irn^ciochc par* 
tendoci noi dalla villa detta Tingibletfàit) 
pairammo vna delctteuole,& placeiiole vai* 
Ic} & ritroUammo poi Cafarnachirt,& di qui 
partiti anddmo nella Sàta città di NamreCi 
di cui ragionaremo apprcllo. 

Ddla città Cedar* 

D Iftantc di'Corazzaim 6é miglia verlb 
Leuante , glie la città Cedaf edificati 
Ibpra d‘unoaltii!imo,c fermiifiiiìo mò- 
te chiamato SariirjO vero SeinGloièfb il chll 
ma Camelo,perciocheflàà fcitibianza duti 
Caineloi nel preiicipio gliè il collo difielb 
con vn picciol capo jin mezo gliè il gibbo, 6c 
nel fine la coda . (guanto fiata fia potente, e 
doriofli qfiacittà,il defcriuc Ifliìa i I. dicedo* 
Et auferc tur omnis gloria Cedar, & relìquie 
numeri Sagi(ftarÌoru tortili de filijs Cedaf ini 
minuetuf* Et Ezccchiele a^.VniUerfi prind* 
pcs Cedar negociatqrcs manu$ tuf cu agni$j 
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& arietibus,& haedis ad tc venerunt.Pcr que 
fta città palla la llradxla qual fi vede p il lito 
del mare di Galileaichc và verfb Ponente, fi 
come leggiamo in Thobia al i. Ma Ifàia à 9. 
la chiama viam maris:trans lordane* Galilese 
gentiumiJa chiama viam maris i pche và per 
il lito del mare,& trans lordanem: perche di 
là del Giordano và nel paelè di Aran. Et Ga 
Jilej gentiùiperciòchc Galilea termina in ql 
riftelib luogo del Giordano. Dal luogo ou’cn 
tra il Giordano nel mare di Galilea, fin a Ce 
des Nettalim fono 8. miglia . Ma ritornando 
à quei pacfifouranoininati',, cioè del piano 
del Libano: del pacfè Traconitide;& di Ga- 
lilea getiuiDeui fàpcre ( caro el mio lettore) 
che tutto ql pacfe oltre il Giordanone! Tuo 
lito Orientale, le chiama il paefe Traconiti- 
de;o vero piano del Libano,fin al mote Her 
mon,&Bofra,mail lito del Giordano verlo 
Ponentc,gIiè detto Galilea gentium , ouero 
Ithurea,ouero Chabul, ouero Decapolis ,& 
la via del mare pafEi di Lì mezo.Comincia di 
Accon,& vap la valle Afenquarhora fé chia 
ma la valle di S.Giorgio,et gliè dalla fcniftra 
Sephet . Il lito del mare di Galilea p li moti 
del paelc Traconitide fin a Cedar > Terra di 
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Arali chiamafi . la onde vna Chiofà (òpra il 
precipio di Giobbe coli dice. Aran pater Sy 
riorumrcj codidic Damarcfi,& Syrià , genuic 
Hus conditore Traconitidis regionis. Q^ue- 
fto Hus fu gran prencipe, & habitò tra la Ce 
lefiria,& la Paleftina, però qlla terra fu chia- 
mata Hus dal nome di coftui,la onde dice la 
fcrittura,Vir erat in terra Hus , nomine lob. 
Et di qrta terra fu fignore,& gubernatore Fi- 
lippo figliuolo del grande Hcrode ; come 
ctiandio della Ithurea verfbì Giordano, nel- 
le parti Occidentali, fina* monti di Sidonia, 
e di Accon,e della Finicia. Di qfio paefè fbu 
radetto comincia q(hi terza defcrictione , & 
termina nel Libano verfb Tramo tana. Verfb* 
Lcuante nel Giordano,& verlb Ponente, ne 
monti della Finicia. 

Della città Suecha. 

L VngidiCorazzaim, e dal entrare del 
Giordano al mare 20. miglia verfb Tra 
» inótana^gliòla città Suecha j oue nacq 
Baldach;di cui leggiamo 1 Giop.i 8 .che andò 
àcódolerfi della fuadifbratia come ad ami- 
co. Vicino qfta città gliò vna piramide , Ibtto 
la qle dicano alcuni effer la fepol tura di Giop 
pcinodiineno nelle facre Icritture di lui altro 


Digitized by Google 




RISCRITTIONB 

no haucmo,Nifi ^ mortuus eft fèncx, & ple- 
nus dierum. 

De* Tabernacoli di^Cedar. 

S otto la città Suecha vcrlb Cedar, i Sara- 
ceni di Aran:di Mcfopotamia.di Siria: di 
Moab;di Amon:& quafi per tutto l'Ori- 
ente ,verfb il fonte Fiala congregar fi Ibglio- 
noi& quiui £inno fiera ,& mercato nel tempo 
del Eftadejper lamenità de' luoghi, & quiui 
difiendeno i loro padiglioni di diuerfi colo- 
ri : quali vedendoli dal vlcirc di Cedar ; par- 
no molto belli, e dilctteuoli . Q^uefii fono i 
Tabernacoli di Cedanalla cui bellezza Salo 
mone ne' cantici al i. alTomiglia la Ipofa di- 
cendo. Sicut Tabcrnacula Cedar, &c. Et que 
fto baiti quanto à quella terza defcrittionc# 
Q^uartadelcrittioncdi Terra lànta 
Verfo Leuante. 

Q Velia quarta delcrittione comincia di 
Accon,& vadretto verlb Leuante, vi 
cino il callello Sephet, lafciadolo dal 
la finiltra,& |> il lito del mare di Galilea,aua 
ti Cafarnaiì,& p innàzi quel luogo, donde il ' 
nollro Saluatore chiamò il publicano Mat-. 
thcojchc fedeua nel banco à cambiar danari: " 




DI TERRA $ANTA# 

hcui caia; & il luogo fe vede hoggidi nella 
ftrada regia ; & di qui fe va oltre il giordano 
a monti di Kermon. 

Del Caìàlc di San Giorgio. 

D I Accon perdretto verfo Leuantc io. 
miglia, glie il Calale di S. Giorgio , & 
qui fi crede ch'egli fulTe generato , & 
nodrito. Elio è fituato tra monti in vna val- 
le graflblà ; fèrtile : & amena ; la cui amenità 
fè diftende p 20. miglia fin al mare di Gali- 
lea. Q^uefta valle venne in forte alla tribù 
di Afer » & di ciò no è merauiglia che gli ve- 
ne in fòrte fi buona parte; perche il gran pa- 
dre Giacob, benedicendo i Tuoi figliuoli, (co- 
me habbiamo nel Gcn.49.) quando volle be 
nedire Afèr difiegli. Alèr pinguis panis eius, 
& prsebebit delitias regibus. • 

Della città Naafbn. 

E t 8.miglia dittante di quello calale ver 
foroftrojdeclinando vn poco verfo Le 
uante, glie la città Naafbn della tribù 
di Nettalim ; fituata in vna valle : di cui coli 
leggiamo in Thobia.i. Thobias ex tribù , & 
ciuitate Neptalini : quas ett infiiperioribus 
Calile^ fùpra l^aafon* 
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- Del CaflcIIo Dotain. ' ' 

D Iftante di Naafon ^.miglia , glie vn ca- 
dello molto amenOje delitiofo, abbon 
dante di vigne:oliuari;& palcoli ; edifi- 
cato 2. miglia lungi dal monte di Betulia, 
chiamato Dotain > & qui Giufeppe trouò i 
fuoi fratelli , quàdo fu madato dal Tuo padre 
Giucob à cercarci i:come Ic^criamo nel Gcn. 
37. Et hoggidi fi vede qlla cifterna vecchia, 
oue lui fu poftojin mezo d*un capo,prcffo la 
(Irada che va di Galaad in Bethlàida: la qua- 
le s unilce co qlla , che palla di Siria in Egit- 
toj& da qfta Ihada venero gli Ifmaeliti che’l 
comprarono.In quella ftrada i Soriani circó- 
darono Hclilco profeta,comc leggiamo nel 
4.Reg.(5. Et egli gli condulTe in mezo Sama- 
ria, lungi di q, vna giornata ,lcnza auederfi di 
ciò. Aucrti bene ( candido lettore ) che Do- 
tain alcuna fiata lignifica il cafiello, & alcu- 
n*altra fiata il paefe cóuicino ; quale molto 
pianojfituato tra fruttifere colline , abbon- 
dante di fonti , però vi fonò buoni palcoli i 
& atto à tenere greggi'; Ét in quello piano 
Giulèppe trouò 1 fratelli-, & nó nel callcllo.^ 
Della città Nattalim. * 
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D I Dotami, miglia verfo Tramontana,* 
gilè là città Nettalim, lituata in yn le- 
curiffimo luògo) Impercioche yerfb Le 
uante per la gran flrcttezza andar non fi può 
tc,e di qui fu ThobiajCome leggiamo al pri. 
Thobias.cx tribù , & ciuitate Neptalim . Io 
credo che quefta città nel tempo della roui- 
na di Geru^lemmé ( fecondo Giofèfo) era 
chiamata Giouapata » & in eflà lui fu afFedia- 
tOje'prefb da’ Ròmaniifi come egli teftificai 
ma bora Serio chiamafi :.è diftante di Sephet 
poco piu di 2. miglià5 & 4«di Naafòn. 

Della città Bcthfàida. . 

D Iftante di Nattalim 6 . miglia per la ri- 
uera del mare di Galilea , gliè Bethfài 
da città di Pietro : Andrcai& Filippo, 
come leggiamo ih S;Giò. i. Eratautem Phi 
Jippus à Bethfàida ciuitate Petti : & A ndreg 
ma bora appena vecchi v’habiti ; percioche 
fono in lei compiute le minaccio del noftro 
Saluatore quando diffe. Vìe tibi Corazain, 
VX tibi Bethfàida &c . Apprefió la ftrada 
per la quale fi va in .Egitto ; era' antica- 
mente vn condotto di acqua > che veni- 
ua dal fiume: qual Giofèfi) chiama picciolo 
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^iordiino:le cui vedigie hoggidi vcdcnoc 
Dd Caccilo MaddalOf 

D lft^ncedi Jkihfaida4, miglia^gliè il 
(Idlo Maddalo, fituato nel lito del ma 
re di Galileadungi dj fectulia 6.miglia 
verfo LeuanteA verfo Ponente^ Tramon 
tana gilè vn piano afTai fpaciofo , c tello ; da 
quello camello è denominata Maria Madda-. 
Jena = di cui ella era (ignora i Maauerti (can- 
dido lettore) clic gliè vn altro Maddalo nel 
}q Egitto:di CUI leggiamo nel Eifodo.i^, Re 
|ier(f caftraractentur c regione Phiayroth; 
quale tra Maddalo , & il mare. Et pin aper- 
tamente in Qieremia 44* eofi leggiamo v lU’ 
d^os : qui habitabant in terra AHgypti,babi 
tantes in Magdalo, & Taphnis , Se di quefto 
Maddalo nò intendo (criuerc qui percne ftò 
òdi terra fanta» Di qua del mare di Galilea 
HO fono altre ville pertinenti à quella quar-» 
tade(crittioneima nelPaltra parte viibno 
alTai cittacli,^ ca(lclli,nel paefe di Gerafeni, 
incontro à Maddaloi com’è Geralà ; Gadca ; 
Pelia: 5 ueca* di cui è fourafcrittoiTbematdd 
la quale (fu Eliphat Tbemanite, 5 { molte aN 
tre» Gerafa gliè fabricata al lito del mare di 

Galilea 
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Galilea lbtto!l monte Seir^quafiircrfb *Tìbc* 
ria.dcclinando vn poco vedo* Tramontana. 
Vna parte di cotefta città , fia del Regno del 
Re dt Bafàn , & Tal tra parte ic dimandaua il 
monte Seir, perche Elàù habitò in cflo,come 
diremo appreso . Se dimandaua etiandio il 
monte Sanir > perche fi congiungeua in efOi • 
& anco il monte Hcrmon;pcrche era iui.Tol 
che per la varietà de'iuoghi, e de* monti , fìi 
chiamata quella'città di vari) , & diueriì no^ 
mi. £t tutto quello paefè venne in forte alU 
meza tribù di Manalfe ; quantunque . mai lo 
polfèdè tutto;Impercioche ì figliuoli di Efàii 
in gran parte vi habitauano,come leggiamo 
-nel Deu. 2. quali lin*hoggidi fi chiamano Sa- 
'meeni .perche non fon differenti Tuni daglial 
< tri, ne diculto,ne di co(ìumi,ne di linguoìcc* 
icettò forfi del vdtire, e della tonfiira* 

*• ) De’ Monti chiamati Seir. 

S Appi (candido'lettore) che nelle fàcte 
lettere, fi leggono molti monti detti Seir, 
o vero Edon : quali par habbino laiba de 
• «ominatione da Efiuì. Gliè vn 'monte Seir: 
qual non fè diuide dal deferto del mare Rof^ 
' iò,c di quello coli leggiamo* nel Gen.14.C0- 
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dorlaliómor Rex Elamitarum , & rcges : qifi 
tram cu co pcrcuiferunt Raphaym , & Chor 
rcos in montibus fèir : vfq, ad campcftra Pha 
^an ; quic cil in folitudinc , gliè chiaro dunq; 
che qucfto monte Scir non c denominato da | 
ffaii s percioche à quel tempo egli non era 
ancor nato- la onde fi crede lui efier cofi chia 
maro anticamente. Gliè vn’altro monte Seir 
.congiunto al defèrto di Faran, vicino Cadef- 
i>crne,tra’l defèrto Sinai , & il mare Morto ; 

quello lungo tempo circondarono i figli- 
•uoli d’Ifracl , dopo che vfcironodal Egitto. 
iLa onde cofi leggiamo nel Deu.a. Circui- 
'inus longo tempore montem Seir , dixitq; 
-Dominus ad me fufficit vobis circuire mon- 
item iilu.Gliè vn altro mòte Seir, oue habitò 
-Efàìijdoppo che fè diuifedal fuo fratello 
Giacobbe i cofi leggiamo nel Gen.^6. Tulic 
Efaù vxores fuaSj& filios , omnéqi fiibftanti- 
lamTuam , & abijt in alteram regionem , ha- 
.bitauitq» Efaiì in montem Seir . Q^ueft e ql 
' monte Seir : del quale parlò Iddio à’ figliuo- 
li dlfrael nel Dcu. i. Tranfibitis per termi- 
nos fratrum veftrorum filiorum Efàii : qui 
habitant in Seir : & timebunt vos . Videte 
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■«fgó diligc-t'ér ne ntòdedmini contra co§ '• q? 
ih pofTeffionem Efaùtìedi riiòtem Scir. 
vn altro monte Seir nella terra di Filiftei,nc' 
'Confini di A zzoto ,& Afcalonè ; quèf^‘> Fu 
aflegnato alla tribù di Giuda, nella deftribu ^ 
tione di terra fànta ; Cofi leggiamo in Gso* 
fue.15. Acharoncum vicis , & villulisfuis,f« 
tiàto alla tribù di Giuda. Azotus cum vici?'v 
& villulis fuis. Gaza cbm vicis ;& villulis 
fuis , vfqj ad torrentelli AEgypti ^ de mar*i 
hiagnum termini eius , & in mohtem Seir: ^ 
te Sanit dicrtur : perche caufa fuflè coli chia- 
tto , nomili raccórdo haucrlo^ Ietto ; gliè 
t>en cofa cèrta , che gli habitatori di quel 
monte ,lbno chiamati Iduméi i'come ètian- 
(dio gli altri' IbcccOòri di EdonjComefii Anti 
‘patre,& il luò'iiglìuolo Herodc Afcolonita# 
Gliè vn’altro monte SeirapprcfToil mare efi 
Galilea ^ nel monte Gàlaad : in cui habitaua 
Eleni , in quel tempo che Giacob ritornò di 
Melbpotamìa di'Sória: di cui haùemo par- 
lato in quella quafta deferittione'. ferglfè 
de’ prcncipali monti di terra' Tanta ;VE^Ii 
<termina nella forte della tribù’ dì* Gad j 
ìlei monte Galaad s verfo quel luogo dùc 
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( non troppo di lungo dal monte Gcl- 
boe appreflTo la città Bethlàn ) entra el fiu- 
me Giordano nel mare di Galilea ; Et il 
redo del lito Orientale del Giordano , e 
delle due tribù ,& meza, infino à* piani di 
Moabjlbttoì monte Abarimjin Sethim vcr- 
fo Gierico i ma dall’altra parte andando per 
il lito del iftdfo Giordano , glie la terra di 
Moabjinfino allaPietradel deferto ; quaPho 
ra Carac chiamafi : Di là della terra di Mo- 
ab, glie vna parte della terra di Amon , per 
tanto fpacio , quanto fc diftende il mar mor- 
to i talché il Tuo lito Auftrale circonda fin a 
quel mote Scinqual fe congiunge al deferto 
Faran , vicino Cades berne j tra’l deferto Si- 
nai , & il mare morto; & quello ti badi flipe- 
Tc(o cariffimo lettore ) di quella- quarta dc- 
fcrittione. 

Q^uinta defcrittionc di Terra fànta 
verfb Leuante. 

Della città Cana di Galilea. 

D I Acconjverlò Leuante lo.miglia, glie 
vn*alto monte, & quali sfèrico: lotto*! 

. . . quale glièyn bellilfimo piano , fertile, 

& molto ameno: qual le didende iufinp ì Sp 
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' foron 5 chiamato da Giofcfb Carmek>>& fot 
* to quello monte vcrfo roilro , gliè edificata 
la città Cana di Galilea i oue il noftro Salua- 
torc nelle nozze , mutò lacqùa in vino: Et 
5 hoggidi fi eòh'olcé ilcénacolojOÙe finte fom 
«- ino le nozze^St le ò.Hìdre . Q^ueltìlufo 
ghi, come glialtrf; ne’ quali il noftro Gicsù 
operò alcun mixacoloi; tutti (bn bora fottcr- 
ra ; & la cauìa di ciò altro penfàr nonj)oflò » 
i non che per 1 antiche rouinè delle €}ficE“, 
edifici, gliè aumentata la terray& fopcuìi 
•óuella fàbricatódi nfiouo i in tan^che qud 
«èuoti luòghi fon reftati copèrti i ina t Gnit- 
^iàni defidòrofivifitàre i pròpfìlUò^ishàno 
’cauato la terra , e fiuti alcuni gradi di fótte; 
acciòvi repoffa dilèehderej pero fonò cofi 
(otterrà à fèmbianza di cauerne é Q^ui fe fe 
quella peregrinatione. 4F Afia. Nuptiaelàéhé 
funt in Cana Galileas , & crat mater lesn ibi; 
vocatus eft aOt le^jà difcipuli eius ad nup 
tias,& deficiente vino, iulfit impleri Hydrias 
aqùatqùos in optimù vinfi conuerfic fimt. 
Hoc fecit initifl fignorù Icfijs in Cana Gali* 
kae. Et manifeftauit gloriam fuam • Oro. 

Peus onmipòteos^^' ini^itae clementi^ do« 

P ^ 
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2 mine lefii Chrifte : qui fàni^tiffimBs piatrinlp- 
. f)ij Jcges potenti miraculo ex aqua vino fado* 
Jucin.Qana Galiicce g>pfecraftif;prefta prò- 
j?qpHlp,tup fupplieanti j.yt aquis p^. 
.jCaìorum , fernet iflinapsphariu extin 

^ Jtif kinKfdrcj .coeldlibusij & cetcmis nupti^s 
5ni^peWPr»;QiiUÌ yiurs&;jfcguas.&c# , . 

; v:lo'4 iì'.'d VA,y^ ■* ; -.i -r.*,. , ; %•, . 

di Cana GaHIca 8 . miglia, vcr^ 

I r J mezQjgiofnp ^ vicino la ftrada gliè viia 
: . . -villa, chiamata ì^pfiina,i fituata (òttpU 
^ónjtq dal qyak tìv.edc )Nazwet.j 6f .,da!Ì^ 
j'arnei^pft.mje glie il pia^p4cl: :ih<?ntc Cafr 
ipeloi in cotefta villa credeno gli habitatori 
^a^%olto, Giona profeta pnia ciò no’ldic^ 
neil librodi . Giona, ne in altro luogo dcl^ 
icxittura. Et di qui palla ik^fada da.Seii^ 
Tonni 'l'iberia* * ’ 'r''-»*r*r ^ i- ' • '•> '■'■mì 

: , ' . Della Villa Mcuk /onero .7 
- Bclmadi AbcÈ S ‘ '•> 

T Re miglia diftante di Rouina , gliè fan. 
tichiflfìma , & populata* villa chiamafe< 

' Meula di A bel , pucro Beln)a j: oiic.lòH 
Òoaffai «plpps, 
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‘ deftruttioni : quali'dimoftranó crtèr ftatai 
riòfà . Ella cfa edificata in vniluogò focur^, 
alto . XjJueft equclla Bélrtiil'vdcrifidcpaf^ 

"sò Holofernc co*l filo elfcrcito quando andò 

ladalfediare* Betulia > cofi leggiamo in Giu- 
‘dith 7. Omnes paraucrmit fè ad pugnam , & 
venerunt per crcpidinem montis aiapic^s 
qui rclpicit Dothaym' : à locò :* qui dicitur 
vBelma vfq; Chelmon. Tdlcfie gii fu 

iàrio iàglirè per quel mónte j, pciéheà!tr^^^ 

de pafiafe nott potewa l in qiièfta villa nac- 
^que, de fu nudritp Hèlilèd j^feta i Cofi leg 
giamo nel t Hclifeum ameni fili»- 

4im Saphat^i^i^lide Abel Mfeula vnges ^ 
phetam pfote i Q^oefta villa gire edificata 
nel paèlc dift)otam , difeofto dal cafteilò va 
miglio vel ie Lcuante.' * ‘ • ■ ’ ^ ^ ' * "• ■ * - * 

D ' Ve mlglià lungi di BcJma)gUè II móni 
te diìBetttliaf^ / oue li^’frudcniil^^^^ 

. j : — Giudit troncò: il 'Capo 'àd**^Hó1òfcmc5 
[ Cotcllo monte è molto bello , Srfecuro , & 
, vedefi quali ' per tutta la Galilea* f Q^mùi 
\ fono ' -rpuiae-di graddi '•edifici ^ 

^ ^ 4 
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A piè di:.qucfto monte era edificato vn caftel 
• Jopet fu^daFenfione. Nel campo prcfib Do 
thaim goggidifi vcdeno le vcftigge de’.padi. 
glioni di HpMèrne.Q^uiuiin vna valle, glie 
il fbotcoue Giudit fè J:mauar& volendo cn 
rtrarc xmBetufia co’l capo d*Holofefne,circó* 
:€lò tutto quel monte. • 

. »n città di .Tiheria* . , 

D Ifiancod!i.Bctulja ^.miglia tra Leuàte, 
de OfttOjgIiè vna città molto lunga edi 
-iv a bilicata al iito del naa;rè;di Galilea , chia- 
mata .Tibeiià^mo Ito dióolgata ne'làcri euan 
«geli, da cui anco /òuentc il mare è denomina 
«to ifitchiatìaata anticaitìjentc Generet: dalla 
^loJe anco el rnare èchiamato Ccncret, ouc 
jto Ccnerotjla onde lèggiamo in Giofuè. 12, 
Seon Rex Amorreoru dominatud eft vfq; ad 
mareCcnerot ad Oricntem . Glie ben vero 
che poi fìi féfeiUrata da Herode Tetrarca di 
Galilea ihpnorè di Tjberio Gelare, e la chk 


mò Tibefia»; Ne* lùoi confini veflb l’Ollro 
tio molti làlutilèri bagni, e gran rouinaméti j 
& quitti lofio allàilfime palme 5 perciochcr il 
$10: tetri torio ;è molto grafTo,& Fruttifero: di 

vign.c; .Qli^arbdc ^hi« JU luogfieasa di cotc^. , 
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fto mare ( fecondo Giofefo) gliè cento ftadij, 
, che fono 12. miglia, & mezo^& la Tua larghcz 
; 2a 4o.chc fono s •miglia. 

Del Paefe Decapoleos. 

S Appi ( clarilfimo lettore) che alla città di 
Tiberiajtermina il paefè Decapoleos. Im 
perciocheil Reuerendifs. Signor Giaco* 
^mo di Vitriaco Patriarca di Gerufàléme , & 

. legato della Romana Tedia Apoftolicainel li 
bro eh egli compofIc,de conqniftu terra! lan- 
Ae,coli*dice. Regiones Decapoleos, finesjfi 
ue extremitates funt,mare Galilei ab Orieii 
te:& Sydon.magnaab Occidente ; & .qucR e 
. la Tua larglièzza;rna la fila lunghezza Te difté- 
idc verfb Trainótana per tutto'! mare di Ga 
•Jilea, fm a Damafeo , gliè detta Decapolis , 
cioè termine di io. città , & le principali fon 
quefte 5 Tibcria : Sephet : Cedes Nettalim : 
Afbr : Cefàrea Filippi: Cafarnai! : quale Gio 
fefòjGionefàran chiama : Bethlàida ; Coraz- 
zaim: & Bethlan : quale etiandio Sicopolis è 
detta ; fono anco in entello paefè aliai altre 
cittadi i ma quelle fono le principali . Sappi 
anco che coteflo paefe Decapolcosi nelle là- 
ere fcritture è chiamato con diuerii nomi. 
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Alcuna volta è chiamato Ithurea , Alcui^a 
fiata Regio Traconitidis. Altre volte piano 
del Libano , quando terra di Moab, quando 
Chabul , quando Galilea gentium , & quan- 
do Galilea fuperiore , nondimeno lemp|:e 
gliè quel iftclTo. : - ^ 

- Del Caftello Seforon* 
-|-^IRantedi Tiberia 12; miglia , di Caifa 
J jGalilee 6. verlb TORro gliè il Caftello 
‘Seforon j Et qui.ie crede che nacque 
Gioachin- padre della. bcatiffima Vergine» 
Elio Ra fituato nella tribù di Afer , prelfo la 
valle di Carmelo. Tra Sefòron, & Nazzarct 
‘gliè vii belliRimo fonte ;.& quiui nell’anno 
deirmcarnatione del Signore 1 173. accapo 
reRèrcito di ChriRiani , regnante in Gerul^ 
lemme il Re Alnierico. * 
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ji . -Della: Santa cittì di Nai^arct* • 
‘*y^Amtidi Seforon prendemmò 4a llrada 
quali vcrlb i’Oftro , declinando V"rt poco 
‘ f vcrlò Legante ; & caminatò c’haùìjmrno 
4. miglia, deicendeino dentro vtìa bdliUìma 
vallicellaioue à man delira nella coftiefa del 


ili cui^È dfgdò il figliuolo ii’iddiò ^frenr^ 


der rhumana carne da’ puriflìmi flingui di 
Maria Vergine. Q^uefta cicca fii ancicamctc 
grandc3& niolco bdlui ma horagliè quali de 
ftruccaj& rouinata; feentadi murajCpoco ha 
bitaca. Dirceli che fummo nella valle innan- 
zi che giungemmo alla cicca ; crouammo vn 
bellimnio foncé, della più ffelca , & faporica 
acqua ch’io mai più bcueffe in vica mia : qua 
le i ChrilHani : Turchi, & Mori chiamano il 
foncé deir Arcangelo Gabriello, & diquedo 
foncé ( dicono ) che Chrillo fendo giouancc- 
to porcaua l’acqua feruehdo alla fua dolcim» 
ma madre. Dicono cciandio alcuni , che la 
beaca Vergine, andaca iui per acqua , gli ap- 
parue f Arcangelo Gabriello. Et poco dilco- 
ilo di qui fopra il foncé, fu vn bellimmo mo- 
nallerìojfàbricaco in honorc di ellb Arcan- 
gelo, maihora gliè cucco in rouina , & fblo li 
Vede vna picciola «rotta per memoria j & di 
qui partici andammo p fotto la cittài& quali 
nel finc,noi crouammo la cafa della madon- 
na>ou’era vn bellimmo monafterio i ma hora 
gliè tutto foteerrato, & fol fi vede vna parte 
delle mura della Chicfa,& li fuoi fundamèti 
moltc/fcrmirnmi, fatti di pietre^quadrate i Et 
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qui di fotte gliè vna piccioli grotti,d cune*’ 
retta molto deuota , oue flcui. la nudonna.' 
Et qui la (aiutò TAngelo dicendo. Aue gra« 
tia piena, Dominiis tecum. &c. (^uiui glie 
vna feneftrella,& vti altare, oue cótinouamé 
te bruggia vna lampada gouernata da Chri^ 
ftiani.C^ui (i diicende p alcuni gradi,perchc 
glièincaiiata dentro! monte; come il luogo 
della natiuitàjC del (èpolcrodi Chrifto; im p 
cicche q(ii città anticamente per la maggior 
parte era incauata nel mòte, & hoggidi fc ne 
vedeno alcune di qlle grotte. Detro ^Ib cit- 
tà gliè qlla Sinagoga( ma rouinata) in cui(co 
me tcliifica Luca 4.) infegnàdo Gicfu à* Giu- 
dei gli fii arrecato il libro d*Ebia,& leggcdo 
in eìTojtrouò ql palio di Efaia di. Spiritus do 
mini fuper me,propter q> vnxit me. Hor en-'^ 
trati che fummo in qfta deuotiflima cappella 
della madóna (teftor Deum ^ non mentior) 
chc cierauamo jppoftidi dire, alcune nolirc 
dcuotioni,& catare alcuna deuota laude od 
honore di elTa Vergine gloriola; ma fubico li 
commolTc lanimo,& il cuor noftro , & le vi- 
{cere cominciarono à fudar dentro; talché fii 
forza dimoftrar co gliocchi , che! cuor pian- 
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gcurijSi per vidcrci in ql fantiflìmo , $c delia 
tillìmo luogo j del che degni non ci reputa- 
uamo y ne di calpeftrarc quella làntillima ter 
ra , oue la Vergine benedetta concepì di fpi 
rito fante. Si etiadio per .vedere quei luoghi 
tanto mal gouernati trattati; & che i Pré 
eipi Chridianìligodcnojtra le dclitiolè ca- 
mere 3 & fpiumazzati letti ; & ftarfene ifpen- 
(ìcratÌ3& diuili tra loro,& tanto pigri fono à 
liberar quella fantifllma terra dalle mani d’in 
fìdeli;tirannij& profani,efTendolbtacol prc 
tipfo ftngue di Chriftoconfàcratarqual tanto 
eccellentemente forthodoffi fede noftra prc 
dicaj& eflàlta Jmpercioche quale quel bora 
del giornOjO notte p tutto iannonn cui non 
lì raccordinOiCàtandodcggendorlàlmizzàdo: 
predicado:& cótemplando le colè fatte, o co 
meudate nelle làcre lettere di quelli fintiflìi 
ma fpiaggiatquale i diuini parlamcti, chiama 
fegreggia terra di promilIlonc?certo gliè 
9lic quali tutti e latri volumi di lei parlano'} 
però bora pili che mai có- dcuotillìmc lagri-» 
me 3 tutti pregar doucmoriddió , c’habbia 
l^uon lòccelTo qfto lanto eólìglio ; acciò vnitl 
inficme IJaino vn oiiile, 6 f vn pallore, che fa* 
cilmtte poi lì potrà vincere la pfidia d’infide 
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U,& rè^ùpcrare tàt*animc^fe. Talché p vna 
tncza hora,che 1 qfta fantiffima camera ftcmo 
fblo al piato iniéti erauamo,hor qfta>hor ql* 
la parte miràdo,& qciharreimocóteiitati fi 
nire la nra vita, tàt era la dolcezza, & fragra- 
tia che sètiuamo;ma quei Saraceni che détro 
ri haueuano ammeffi,volfèro che torto vfci/fi 
liìo filore, il che nò fìi lènza uro cordoglio; Et 
^ pagamo entrami S.fbldi p tcfla. l3entrp 
qfta Ìàntirtìma cappella vi fon due colonne* 
quàto può abbracciar vn’hùo di colore beret 
•tinoidirtantc vna dallaltra, quanto ttar fiiolc 
vn*huo dalfaltro quado ragionano ; & iui (l 
crede fùftèro piatite per memoria,chc neU- 
-'una fteua la Vergine benedetta , e nellaltra 
"l’Angelo quàdo la falutò;qfte colónc auaza- 
jrio fopra la cameretta, e fopra le rouine della 
1 Chiefà,artài più che nó è la ftatdra d un’huo. 
^In qfta cameretta fi Tuoi fare qfta pegrinatio- 
fne.qfjj. Hymn«* Auc maris ftella &±,An.:Mif 
^fus eft Gabriel Angfus ad Maria virginé de- 
fpófàta lofèph nùtias ei verbù, & expauefeit 
* Virgo de lumine Ne timeas Maria inuenifti 
' giam apud dominura,ecce cocipies; & pari- 
' cs; & vocabituralciftimi fìlius. Ecce an- 
^cilla domini. Fiat mihi feciìdu vcrbiì tufi. 
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I 

Oro. Dciis qui de beate Marif virginis vte-^ 
ro verbum tuu, Angelo hic nuntiante , carne 
fufeipere voluifti.&c. In quella città Baldoui- 
004. Redi Gerufalcmc nclfanno dcirincar- 
natione del Signore i iS^-elTendograuemete 
infermo coftituì procuratore generale del re- 
^no Guidone di Lizimaco marito di Tua Ib- 
rclla,che era Conte di Gioppen, c d’Afcalo- 
nc. Et il fc giurare in prefentia de’ Tuoi Preii 
cipijchc dumentre lui viuelfc,n6 alpiralic al- 
la Regia corona ; Et folo lafciò p lui Gcrulà- 
lemmeichegli rendeuaal’anno diece mila 
feuti. DifuoreNazzaretverfo i’Olhoquan 
to può trarc.due volte vn’arco i gliè vn luo- 
go chiamato Selua di Dauid i oue i pdlìn)i 
Giudei tentarono di precipitare Chrifto, co- 
me leggiamo in S. Luca 4. ma egli vlcitogli 
dalle mani lìibito fu veduto nella coRiera del 
l’altro monte contrapoRo à quello , quàt’e il 
trar d’un’arco. Et fi vedeno hoggidi nel viuo 
Lillbji lineamétij& veftigge fue Rampate. Di 
qui fi vede il monte Thabor : il monte Hcr- 
mon piccioloda villa Endonla città di Nain: 
Efdrael : & quafi tutta la larghezza del gran 
capo Hcfdrclòn.Ma auerii (candido lettore) 

che fi 
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che fi leggono nelle làcre lettere <ikier(c fcl^ 
uc. Vna chiamata Selua di Arct : in cui pcr- 
u^nc Dauid fuggedo dalla faccia di Saui^co 
ineleggiamo nel ^.ileg.^a-Gliè aco la Selua 
di Effraimiin cui fé fe la battaglia , & guerra 
centra Alcalonei come leggiamo i.Reg. iS. 
Gilè anco vn altra fclua : in cui Gionata per- 
(èguitando i Filifici , tollè vn poco di mele, 
con la cima della Tua bacchetta , & magiollo 
contra il comandamento di fuo padre, come 
habbiamo.i.Reg.14. Et gliè etiandio la Sel- 
ua del Carmeloicome fi legge 4»Reg. ip.Sal- 
tum Carmeli ego liiccidam , fono di Accon 
in Nazzaret i4.niiglia. 

Del gloriole Monte Thabor. 

P Artiti di Nazzaret delcendémo per vna 
firettiffima valle , & poi trouàmo il gran 
campo HesdrelonjSc volgendo gliocchi 
à man Icnifira videmmo raltiffimo,& glorio 
(b monte Thabor ,ch*è lungi di Nazzaret 4. 
migliadn cui il Saluator del mondo fc trasfi- 
gurò, fi come fi legge in S.Matt. 17. Et hoggi 
difivedenole rouine de’ tre Tabernacoli: 
quali dimandò di fare S.Pietro,non fapendo 
per la gran dolcezza che guftaua quello fé di 
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ctflè . Q^mui fu vna bclliflìma Chiefà : della* 
quale fu Kitto Abbate , & intronizzato Ber- 
nardo Vefeouodi Liddainellanno dcH’incar 
natione del S. 1 1 68. nel 6 . anno del regno di 
Almerico Re di Gerufalémc . Et q fcìu qfta 
peregrinatione.^f^i* Aria. Aflumplit Icftis Pc 
tru,& lacobUjSt lohannc frati é eius,& duxic 
illos i bue móteni exccHum reorfum,& tràs- 
figuratus di ante eos. '^'.Viiionéiqua vididis 
neminidixeritis. li. Donecà mortuis refur- 
gat filiiis hóis. Oro. Deusiq fidei facramenta 
vnigeniti tui , gloriofa trastìguratione patru 
teftimonio roborafti^^ adoptioné fìliorCi p- 
fedam,vocc dclapfa in nube lucida mirabili 
ter cóiìgnalH : còcede propitius, vt regis glo 
rie ipfius , nos coh^ redes cfficias , & ciufdem 
glorie tribuaselfecófortcs. Pereunde Chri- 
ftuin.&c.Q^uiui furono nobilifTìmi edifici di 
fbriiflfìmc torri, & palaggi regali ; ma bora il 
tutto è in rouina , & altri nò vi bvabitano,che 
Lconi:Orfi:& altre fere Icluaggi , & qui fono 
le cacciaggioni reali, quello monte gliè di fi- 
gura sferica; A piè del quale verfo la parte 
Auftrale , verfo la firada di Endor , nellayia 
che fi palla di Siria in Egitto , gliè il luogo , 
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éue il gran fàccrdotc del altiflimo Iddio Mei 
chi(èdech,andò incontro ad Abraamo, quan 
do ritornò vittoriofò dalla guerra, & occifio-' 
ne di quei 4.Re i fi come leggiamo nel Gen: 
14.& iui gli olFerfe il pane,& vino , che fu fi- 
gura dellacramento del altare. Alla falda di 
quefto monte gliè vna cappella; oue Chrifio 
comandò à’ Tuoi difcepoli dicendo . Nemini 
dixeritis vifionem hanc, donec à mortuis rc- 
fiirgat filius hóis : qual cappella è verfo Naz- 
zaret. Verfò Leuate à pie di efib montej glie 
il Torrente Cifon : in cuiBarac pugnò con- 
tra Sifàraj& il vinfèjcome leggiamo nel libro 
de* Giudici 4.L*acque di quello torrente veti 
gono dal mòte Thabor ; dal mòte Hermon: 
& dal mòte Hermonio,e difeorrendo verfo*l 
mare di Galilea, entrano in efib , vicino’! ca- 
ftello Iklucer. Tra Olirò , e Sirocco al mòte 
Thabor fècógiungc il mòte Hermon , & tra 
mezzo l’uno, c l’altro gliè vria collecìna, che 
Hermonio chiamali , cioè picciolo Hermon. 
Et di qlli mòti parlaua Dauid à Sal.41. Prop 
terea memor ero tui de tia Iordanis,& Her- 
monij àmóte mbdico.Sopra di cotefto Hcr- 
monió gilè vna villa chiamata Endor,due mi 
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glia lugi dal mòte Thabor , di cjfta villa cofi 
leggiamo à Salmi.Si.Difperierfui Endor.In 
<]fta villa habitaua qlla dona c’haueiia il (piri 
to Fitonico.à cui andò p còfiglio Sauh come 
leggiamo. i.Reg.2 8. Et p Ilio comàdamento 
rclufcitò Samuel profèta : qual fu fcpolto in 
Ramata Sophindungi di qui due giornate. 
Dellacittà di Nain. 

D Iftantc di Nazzarct 4.miglia , & poco 
più di due dal monte Thabor , gliè vn 
monticello chiamato Hermon piccio- 
lojqual fi diftende per 8. miglia verfò il mare 
di Galilcai& termina poco diftantc , ou efee 
il Giordano dal mare. Et verfbla parte Aqui 
lonare di quello monte, glie la città di Nain: 
auanti la cui porta, Chrifto refufeitò di mor- 
te runico figliuolo di quella Vedoua > come 
leggiamo in S.Luca.7. Et qui fè fa quella pe- 
regrinationc. f Ali •Ibat lefusin ciuicate:quf 
vocatur‘Naim,& ibanteum codilcipulieius, 
& turba copiolà. Cum aut appropinquaret 
portf ciuitatis,ecce defuntus efferebatur fili- 
us vnicus matris fila?. 15 ". Adolelcens libi di- 
co fijrge. Et refedit : qui mortuus erat » & 
coepit loqui. Oro. Gratiarii largitor , & fòns 
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pietatis domine Icfu Chriftc: qui plorante vi 
duj vnicum defunto filiu ab infèris reiufeita- 
tum tua benigna pietatc reOùuilii , qfumus, 
ne tuis mandatis obedientes à morte fccun- 
• da ledamur. ^ui viuis. &c. Et qui termina 
quefia quinta deferiteione. ' 

Séihdeicrittionc di terra (anta tra 
■ ‘ Oftro , & SiroctOé 

- - Del Torrente Cifbn. 

D ittante di Accon 6, miglia tra Olbo, Se 
Sirócco, primieramente le ritroua il ino 
te Garmclo , & q, appretto è il T orr^c 
Ci(òn ;oue Hclià profètapcr zelo dlddió 
amazzò i fotti foeerdoti del Dio Jiaab fi co- 
me leggiamo Reg.iS. qucftò Torrentè ha 
due diicorfijVno nel mar grande vedo Poné 
te,e l’altro nel mare di Galilea verfb Leuan* 
te ; & qui appretto due miglia gliè k città di 
Caifos.' . .. 

Del Gattello Caimot. 

D ai Torrente Cifbn 6. miglia verfb 1- 
Oftro,à piè d un monte , glie il cattello 
Caimotifuorc del defèrto del Carme- 
Io. Et qui Lamech con vna foggitta amazzò 
Caia > come habbiamo nel Gencfi 4. Cecidi 
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Del Campo Maggedo..,; 

P Artici di Caimot caminammo 6, miglia 
vcrfo ro/lro , & trouammo vn beili/II- 
mo Campo anticamente chiamato Ma» 
gcdo: ma bora detto. Sub vrbe-,- cioè cafa- 
menti appreffo la città , ouero fiior la città. 
Et qui mori Ochozia Redi Giuda ferito da 
i Caualieri di Giehui come leggiamo 4 .Reg. 
S* Vicino à Gieblaam nel afccndere di Ga- 
ber; quando Gichu amazzòGioram Red*- 
Jfracl con vna faggitta nel Tuo carro ; Il cui 
corpo comandò che fudc buttato nel Cam- 
po di Nabot Giezraclito . In queRo Campo 
fti amazzato il Re Gioas da Faraone Re d’- 
Egitto .• Alcuna fiata qùefto Campo , aflTolu 
lamentec chiamato Maggcdo . Et quando 
il gran Campo Hcfdrclon , & quando pia- 
nura di Galilea; nondimeno egli è vna iftef 
fa colà , ma per verità più torto piano di Ga- 
lilea chiamare fi deue , perche verfò Leuan- 
te è circondato dal mare di Galilea, e dal 
Giordano. Verfò l’Ortrocil monte EfTra- 
im , Se Samaria . Vcrfo Ponente parte del . 
monte EfFraim , e parte del monte Caimc*- 
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l lo. Et ver(b Tramontana i monti della ;Fi- 
. nicia , Se il monte l ibano . Q^uefto .Qw 
po è lungo vinti miglia , & largo dodici. Et 
vcrlb Tramontana , glie oltre modo fcrti- 
. le j & abbondante di b urnenti : vini::0^b3c 
{ ogni bene del mondo. , . ; 7 


Del Cafale Meba. ' ' ' ' . 

• . 

D inante dal monte di Cain 4. miglia ver 
lo Leuante , glièil Calale Mefia V pèl 
Torrente Cifon J difeofto diie mìgla 
dal monte Hermon. Et diftante di'Mclhi 
due altre miglia verlb TOllro , gliè vn caHel 
lochiamato Faua alla falda del monte: ih 
cui verfo Ponente fiiore la ftrada quanto 
può trar tre volte vnarco le vedeno le 
rouine della città ‘ Affcc . Et iui i Scria* 
ni combattendo con Acab Re de Hfaél i 


& vedendo cllèr vinti dilTero , ( come leg* 
giamo 5. Reg. 20.) Dij montium (unt dij 
eorum , pugnemus cum eis in vallibus* 


Della città Suna. 


D Ve miglia diftante di AfFec > verlb Le 
uante^nella parte.lèniRraiùoi: la brada 
di Giezracl ^nel lato Aufiraledel mòte 
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* Hcrmon, glic Ja città Suna: in cui fbuentc il 
' profeta Helifco* hofpitar fbleaiquando anda- 
ua dal Carmelo in Galgala.Impercioche era 
' di qui la rtrada piu piana per andare in Gic- 
fìco i ou egli diinoraua con i figliuoli de’ prò 
' fèti ; però volendo andare dal Carmelo in 
Gierico pafUiua per Suna, & per Bethfàmct, 
& poi per le, campeftre del Giordano fìn’à 
Gaigaia. Di quella città fu quella donna Su- 
namite : à cui Helifèò fufeitò di morte l’ama 
to figliuolo ; nella cafà della quale fbuentc 
alloggiar foleua , come leggiamo 4. Rcg.4, 
Di quella città ctiandio fu Abilàach Sunami 
te jchefcruiuaalRe Dauid nella vecchiez- 
za,come fi legge. ^.Reg. i. 

l 5 ella città Bethfan. 

D I Suna 22. miglia.verlb Leuante, vn po 
co declinando verlb Sirocco,gIiè la eie 
tà Bcthllini fituata tra’l monte Gelboe, 
& il Giordano , apprelfo elfo Giordano vn 
miglio. Sopra le mura di quella città li Fili- 
flei appicarono i corpi di Saul , & Giona tai 
clic furono amazzati nella guerra del monte 
Gclboeicome leggiamo i. Reg. 31. (Quella 
città alcuna fiata fu chiamata Sicopolis ^ (co* 
O ■ " " 

» 
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tnc fcriuc Giofcfb)ma bora da tutti Bcthafan 
. ’ è chiamata; A Uri la chiamano Bethfàa. Q^uc 
- fto paefc è mol to delctteuole,& bello.Il mo 
■ te Gciboè, che gliè qui apprdfb , fè diftendc 
verfo Ponente, infino à Giczrael,chc vi fono 
; 22. miglia, ouc gliè vn larghififìmo fonte, chia 
mato il fonte di Giezraehoue i Filiftei diftefc 
ro i padiglioni, fondo Saul, col fuodlercito 
nemòti di Gelboè,tra Bcthfaà,& elfo fonte. 
Della città di Giezracl. 

A Pprcfib il fonte di Giezrael glie ella eie 
tà foprad una cbllecina à pie del mote 
Gelboè verfo Ponete. Q^uefta fu vna 
delle città reali del regno dlfraehma horaap 
pena vi fono 20 cafolle;& non Giezrael , ma 
Carethi chiamali . A uàti qfta città gliè il ca- 
po di Nabot Giezraelito;oue innocentemen 
te fii lapidato per comandamento della ma- 
ledetta Giezzabellc, moglie del Re Acab;co 
me leggiamo 4.Reg.2 1. (Quella città, gliè fi- 
tuata in vna bella profpectiua ; perche di qui 
fi fcuopre tutta la Galilea, final monte Car- 
melo:! mòti della Finicia: I! monte Thabon 
11 monte di Galaad:& di là del Giordano 
tutto*! mòte Effraim . Dalla parte yerfo Tra 
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montana del monte' Gelboèjgiiè vna piana, 

. c bella ftrada ; che viene dal monte Galaad; 
& va ver(b*l Giordano,& palla per Hermon, 
& Salimsdoue il gran Battila battizzaua. £e 
per quefb Brada andò Giehu da Ramot Ga- 
laod^quando TArmigero gli dififè. (come Icg 
giamo 4.Rcg.p. Video ego globum.&c. . 

Del Monte Gciboc , & Hermon. 

L a difpoiitione di quelli due monti gliè, 
che Gelboè è fituato verlb TOBro , & 
Hermon vcrlb Tramontana i & tra 1 u- 
no,& i*altro,vi fono 4.miglia,la loro lughez 
za glie 22, miglia da Leuante in Ponente i & 
.amendue terminano verfò Leuante nel Gior 
dano. TraqueBi monti, & in queBo piano 
focccffero^aBài duri i c crodcli fatti d*armi. 
Impercioche qui Gedeone ottenne la vitto- 
ria contra Madianiti , come leggiamo nel li- 
bro de* giudici 7. Et Saul combatti con i Fili 
Bei , & Acab con gli A diri j , & anco nc* no- 
Bri giorni combatteno i Tartari con i Saracc 
ni . Sopra del monte Gelboè ( dicono alcu- 
ni ) che non cadde ne pioggia , ne roggiata 
già mai > perche come fi legge nel 2. Reg. xi 
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::11 Re Dauid intefb c’hcbbe , che Saul Re d- 
Ifrael , & Gionatha filo figliuolo , & amico 
di efib Dauid erano flati amazzati sii quello 
monte i gli maledille , & pregò Iddio che 
.veniflèfbpra di loro tal difgratia dicendo. 
1 Montes Gelboè nec; ros , ncc pluuia ve- 
:.niant fùper vos y vbi ceciderunt fbrtes If^ 

• rad ; ma io dico che in quelli monti pio» 
-ue 5 & cadde roggiata , come in altre par 

* ti della terra.) ma il detto di Dauid ,sm 
-tende , che in quel luogo fcgnalato , & 
.'terminato ) oue SauL, & Gionata ama^- 
zati furono , non cadde ne pioggia ne 
roggiada , & quello è vero , perche in 
vna. parte di elio monte c fecco : falTolb; 
^ flerile > & iui credo noncadda ne piog- 
gia ne roggiada giamai . Sopra di quello 
monte fi vede vn' altro monte più alto: 
più grande : & più lungo di Hermon , fb- 
pra il paefe Traconitide : quale in molti 
luoghi della fcrittura fàcra è chiamato il 
monte Hermon i ma lappi che tre fono i 
monti chiamati Hermon . Q^ucllo fbpra 
il paefe Traconitide • nello vicino il 
monte Gelboè , & queiralcro picciolo 


Digiiized by Google 



/chiamato Hermoniojtra*! monte Thabor; 6 c 
il monte Hermon iègondo. . 

Della Valle Illuftrc. 

T Ra*l monte Gelboè,& Hermon, gliè la 
valle chiamata Illullrc per la (ua ameni 
làidi cui coli leggiamo nel Gcn.12.Pcr 
tranfiuit Abraam terram vlqi ad locum Sy- 
chein,& viq> ad conuallem illuftremi qual le 
difende per il diicorib del Giordano infìnga! 
mar Morto:qual mare innanzi la Ibmmerho* 
i)c di Sodoma, & Gomorra , (è contenìua in 
quella valle llluflre , ch’era delitiolà come iP 
Paradilb. 

Del Caftcllo Gilim. 

P AlTatoc’hauemmoil gran campo Hes* 
drelon per la via regia, che va in Gerulà- 
' lemmeinoi trouàmo vna villa chiamata 
Torbeo , & iui pagammo di gafàrro 8 . Soldi 
per telh, & di qui partiti vna mattina i poco 
diftante trouàmo vn Icrraglio , o vero allodi 
giamento ; & andati più oltre trouammo vn 
fonte 5 apprelTo’i quale era vn caftello mezo 
rouinatojhora chiamato Zanin ; oue Chriilo 
benedetto mondò idiece lebbrofi» pero le 
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chiama anco volgarmente Caftello de* die- 
te lebbrofi : Q^uelio anticamente fi chiama- 
li Gilim:& era forte, & ben fornitojfituato à 
piè del monte Efiraim , oue termina ia Gali- 
lca) 5 c comincia la Samaria. Di Giczrae! à 4* 
fio cafiello ibno 8 .miglia,& di qui al Giorda 
ne 14. Verfo TOfiro termina co’l pacic Ka- 
phin : in cui fono altifiìmi monti . Et qui iè 
fa quefta pcregrinatione. ^ Ana. Cum ingrc 
derctur lefus in hunc cafielliini ^occurrerunc 
ci decem viri lcprofi:qui fieterunt à longe,& 
Icuaucrunt vocem dicentes , lesu prjceptor . 
milerere nobis. lefus aùt dixit illis. {k. Ite 
oftendite vos fàcèrdotibus. Oro. A cuntis 
nosqs domine peccatorù langoribus libera: 
q dece viros lepre fos hic ad te clamatestua- 
inextimabili charitatc mundafti.Q^ui vi.&c. 

Della città Sebafiè , anticamente 
detta Samaria. 

P Artiti dal cafiello Gilim, pafiàmmo vna 
belliffima valle, piena di bei, e diletteuo 
li arbofielli. Et pafiàta qfta valle con gra 
piacere,cntrammo nella prouintia di Sama- 
ria ; eh e vn paefè molto deletteuole, & bel- 
lo;oue (bno collini,& piani, i collini pieni di 
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alberi, & li piani atti k fcminare , c far fieno» 
Et pafTato quefto piano , c quell altro colle » 
vidi vn monte à man delira: in cui anticamc? 
te fu vna gran città , Samaria chiamataj capo • 
d^le. IO. tribù, & rcfidentia del R e d’Ifraclc, 
bora Scballe detta . Q^uelh città fu molto, 
glonofi , & bella ; ma per i peccati degli ha- 
bitanti gliè in tal modo andata in rouina, 
che non ve più habitation veruna , Iblo due. 
Chielè che in honore di San Giouan Battifta 
fabricate erano : quali etiandio fono in roui-^ 
na i & la prencipale ch’era la Icdia Cathedra 
lc,i Saraceni l’han fatta loro Mofehea; oue il 
fporchiHimo Machometto honorano. In que 
lia Chielà gliè il Icpolcrodi San GioiBattifta- 
intagliato in marmo , à lèmbianza di quel di 
Chrillornel quale egli fii fepolto tra Helifeo,, 
& A bdia profeti, Et quella Chiefa gliè fitua- 
ta nella falda del monte. I Saraceni hanno 
dcuotione ad alcuni di nollri fintijperciochc 
con gran dcuotione rcuerilcono S. Gìo: Bat- 
tillai Chrilto,& la beata Vergine Mariai per- 
che comàda Macometto nella fua legge; che 
s’alcuno fùlTcconuinto d’haucrc beìlcmiato 
Chrilto^o Maria Vergine fua madre > fubito 
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fènza remiffione fiiflTc impalato > pcrcioche ‘ 
eglino cófèllàno Chrifto ellcr fiato d'iddio; 
ma non che fia Dio,& Maria Vergine per fila 
madrej& che cócepè di fpirito Sato^Sc fu ver 
gine innanzi il parto : nel parto : & doppo'l 
parto. Et di Gio: Battifia dicono , effèr fiato 
grandifiimo , 3c fantiflimo profèta. Et di Ma 
cornetto diconojche fìi nontio d’iddio, ad cf 
fi folamente mandato . Tutte quefiecole fia 
no firitte nel Alcorano libro della (comuni 
cata legge di Macometto • L'altra Chic^ 
era fituata nella cima del monte, ou era edi* 
ficaio il palazzo regio . Et in quella Chielà 
habitauano Caloiri Greci,cioè monachirqua 
li in appar&a fono molto humili,e deuoti, c 
di grade afiinenzaima in fatti molto fuperbi: 
ignorati : & inuidiofi . Cofioro mofirano vn 
luogo in detta Chielà i oue dicono che Gio: 
Battifia fii carcerato, & che iui fiida Herodc 
decapitato i II che c colà friuoIa,& vana à di 
re, e peggio :i crederlajimpercioche Giofèfb; 
& le leggende di fanti : Il maefiro dell'hifto 
rie;& rhilloria Ecclefiafiica dicono;affcrma- 
rio:& (criueno,che fu decollato in Macheru- 
ta,hora Ailon chiamato:ql è fituata di là del 
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Giordano , perciò che quello Hcrodc che fe 
decollare Gio; Battila, era Tetrarca della 
Galilea, e del paefe oltre il Giordano , ch*è 
detta terra di GaIaad,o vero delle due tribù 
& mezza : quale deftribui Giofuc à' figliuoli 
d’Ifrael innanzi che paflafTero il Giordane, e 
di qui fè può raccogliere che’l detto Herode, 
non haucua poteftà niuna in Samariaipcrchc 
qlla era lotto la cura di Pilato, come la Giu- 
dea,& Gerufàlémeiperò qui GioiBattifta nò 
fu carcerato, ne decollato, com’eglino teme 
rariamérc dicono, gliè ben vero , che doppo 
fu decollato in Macherunta, andarono i fuoi 
dircepoli.(comc leggiamo in S. Marco 6.) & 
tolto il fuoprctiofo corpo lo repcllirono q 
in Samaria tra*i ^pfeti predetti. Il Tuo capo p 
vn tempo fu r Gerufàlcme;ma bora ('dicono) 
effercin Roma. Della edifìcatione di Sama- 
ria dice il maellro delle ftorie (òpra ql palio 
deL3.Reg.20.Si fufficere poterit puluis Sa- * 
mari^ pugillis populi : q lequiiur mci perciò 
che il macftro volle in qflo pafTo intendere, 
che le mura della città , e laltczza dcànonti. 
Riffe Rata vgualc; di fopra fùliero fabricati 
Tedifici.Il che nò era coli, àzi le mura erano 

fabricate 
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fàbrìcate nella radice del monte, con 
me torri, & di dentro à poco à paco s*a(ccQ« 
deua il montCi& era da tutte le parti circon- 
dato di edifìci à feinbianza d una vigna.Nel- 
k cima di quello monte era vn luogo bellifft 
janoioue hoggidi fi vedeno molte colonne di 
marmo , con le quali fi fofteneuano i claufiri 
de* regij palazzi.' Giù poi nel cerchio del mó 
ic,& fotto i regij palazzi , & cafàmétide’più 
nobili, cra.vna comune , c bcllifiiina piazza, 
oue fevendeuano lecofe neceflàrie , e qui (è 
ritrouano molte colonne , che fbftentauano 
la piazza d’ intorno . Talché per dirlaui in 
vna parola, quella città era molto magnifica, 
& eccelléte; & nòo lo in che modo fia redot- 
ta in tanta rouina ? nella quale bora trouafi, 
in tanto che gliè fotta horto di hcrbe,fi come 
l’empio Re Acab volle fare della vigna di 
Kabdt Giczraelito, filo giardino , Cefi ( per 
giuflo gùiditio d’iddio ) non fblo la Vigna, 
ma anco il regio palazzo horti deuentati' fo- 
no. Q^ucfta ciitàgliera edificata in vn bel fi- 
to, perche di qui fc vede fin’al mare di Giop- 
penrin Antipatratin Ccfarca paleftina,& per 
tutto’l monte Effì:aim,fin à Ramata Sofin, & 
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fintai CarmeJo. Cotclèopacfc abbonda di. 
fonti : di giardini : oliueti : & d ogni ben del 
mondo. Nella Chiefli di S. GioiiBattiftafi fà, 
quefta peregrinatione. % Ana..MiflTo Hcro- 
des fpiculatorc pr^cepit amputari caput Io- 
annis in carcere : quo audito dilcipuli eius. 
vencrunt , & tulerunt corpus eiiisi polìie*. 
runt illudili hoc monumento. Domine 
mi Rex da mihi ni difeo. &. Caput lohannis 
Bapiiftjc. Oio*:Sandi lohannis Baptiftf , & 
martiris tui-quclùmus domine decollatio ve 
nerandalàlutarisauxilij nobis praeftet effe- 
6 um. Per ChriRum doniinum: 

Della città di Tarila. 

ir ^ Eduto e*hebbi tutte quelle colè in Se- 
V balle , mi parti di qui ,& caminato 
c’hebbi lèi miglia vcrfoLcuan te; vidi 
nella cima d*un monte Tantica città di Tar- 
ila ; in cui regnarono i Re d*Ifrael ,auanti,chc 
Samaria edificata fiillè : quella città venne in 
forte alla tribù di Manaflè.' 

Del Paefe Tanneo. 

D I Tarila vcrlb Leuante 12. miglia glièil 
paelè Tanneo, nella Rrada perlaquale 
fi va al Giordano: qual paefe tra gli al- 
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tri iiK>nti vi ne vno aflài alto , che fe diftcìi!- 
de fin*al Campo del Giordano , & fin’.à Ma-^ 
cherunta 5 & quello paelè etiandio venne in 
iòne alla tribù di ManalTe. Di quelli paelì , a 
campi Tannei parlò Dauid à làlmi 77. Cora 
patribus eoru fècit mirabilia 1 terra AEgyp- 
ti , & in campo Thaneos. 

De* Monti Bethel , & Dan. 

P Aititi di Seballè , prendemmo la ilrada 
verlb 1 *011ro , & caminato c*hauemmo 
4.miglià vidémo vn bello alto mòte, 
prefTo la Ibfada , che va in Skhem , chiamato 
Ikthehlbpra del quale Gierobaam figliuolo 
di Nabat ( qui peccare fecit Ifrael ) polle vno 
de* vitelli d’oroicome li legge ^.Reg.ia. I Sa 
raceni nò potendo proferire Bi:thcl , il chia- 
mano BothiI: Et apprelTo qllo monte vn mi- 
glio glie yn’altro chiamato Dan : in cui Gier 
roboain pollè vn ‘altro vitello d*oro. Benché 
alcuni vogliono, quello vitello edere* pollo 
-nella città di Dan ; bora Velcnas detta, o ve 
ro Cefarea iilippi,& quello piace più à S. Gì- 
irolamoi elegi quel che più ti piace , à me ba- 
ila dirtii che quello monte fé dimàda Dan. 
i . Della città Sichem. 

H 2 


Digitìzed by Google 





•M l€» iTTIftWB' " 

V lEduti cTiiìicmmo quefti due mofìti, ci 
troUàmmo effer* in mezzo d*una valli- 
cella molto amena, c dclcttcuolc, pic- 
iki di frutti(’eri,& bei arbolTelli: nella cui (bm 
mira trouammo vn bclli(Tìmofbniei& carni- 
nato poi vn mìglio, trouaino in mezo di due 
alti monti, cioè Bcthel,& Dan fouradetti ,!a 
città di Sichcnihora Napolos chiamata, mol 
IO bella, e populata,delitio(a, & abbondate ; 
ma non troppo fòrte , ne fortificar fi puotc ; 
pero fta (ccnia di mura , talché fc gli nemici 
entrano per vna porta, gli habiiami fliggono 
per raltra,(c difènder non fi poffono. Q^iie- 
fta fii edificata da Gieroboam , & fu la prima 
refidemia del Tuo regno,doppoche fu eletto 
Refoprale.io.tribu , Cefi leggiamo 3 Rcg. 
12. Edificauiiaut leroboam Sychcm,& habi 
tauit ibi. Q^uiui nelfanno deirincarnationc 
del Signore 1120.fi congregò vn fiintifiìmo, 
& cattolico configlio (otto il Redi Gerulalé- 
mc,Baldouino 2, Et il S. Reucrédifs. Guarc- 
mondo Patriarca, ouccóucnnero molti finti 
Vc(coui,& huoniini degni di memaria,comc 
fu Ebremaro Velcouo di Celarea , Bernardo 
Vcfcouo di Nazzarct , Rogiero Vcfcouo di 
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Liddo;,An {quii Uno Vcicouodi Bcthlcmmc* 
Gildonio chefii dettò abbate di S.Matiadcl 
,la valle di (Sio&fatvPictro abbate del moo** 
i^Thabor. A chardo, priore del monte §io|i,Ge 
J^rardo Priore dei rantiilìmo Scpolcro > Paga- 
ino candllicro del Rc»& altri affai # Qjii p3k- 
^ammadi galarro vn reale per tefta. ' • > 

, ;I>elfi)ntje di.Giacob, éc de’ moqti.. . 


; 1 ,Garizim«, ^ Jìbal; i 


j'ipjArtki ddlla città Naptdo^vandam 
i’ ^ ^ pocoimcno -d’ùn itì%liot & tro 
. , ua»iPO;preifehiilfada il Fonte di^GioN 
xeb,foprade|qujile fedette Chrifto gloiio(o« 
fendo R ohco dal ’caminarc , e. dimandò bere 
alla Satnaritana,come leggiamo iti $. Gioui 
ni ^que^o Fonte gliè à guilad’un pozzo: Ib^ 
pra del quale fa edificata vna Chielàda Chii 
iìiani , chiamata San Saluatore» ma hoggidi 
gilè tutta rouinata^décrojviioo piantate due 
colonne^ di colore bcreitino pocQ alte di ter 
ra: per legno che di lòtto vi c il pozzo : qual 
videreoon fi punte. Alzando. poi glioccht 
verlò Ponente i vidi vn’alto monte con due 


capijVn ehiamàto il mòte Garizim Fai tro 
£bal>^ qifi C^olttè:edificò vn'dltare d *iiDpo> 
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lite pietrcjcome comandato haueuil Moisè; 
& ftando tutto*l popolo ad vdirlo.rccitòtilt 
to*l libro del Deuteronomio , come Icpgia- 
ino in GiolucS. Sopra di quefto monte gilè 
vn tempio picciolo, edificato à lèmbiàza del 
tempio di SaIomone;e fe dimanda il tempio 
di Gioue Olimpo j che fii edificato da Scna^ 
barac , Duca del paelè oltra il Giordancjac* 
ciò vniffe il iuo populocoii quello del lede 
rato ManalTe i quale non efierido della tribù 
di lem', volle efefeitar l’ufficio del fbmiìio ^ 
tificato i quello tempio non fu deftrurto da* 
Romani. Di quello monte parlò la-Samarii. 
tana , quando dilfe à ChrillòiPatres niollri iO 
monte hocadorauerunt. Efquiui nel pozzò 
fi fa quella peregrinatione. 5T‘*Ana. Mulier li 
feires donum Dei i & quis eli qui dicit tibi 
da mihi biberc tu forfitan pctilìes ab eo , & 
dedilfet tibi aquam viuami quicunq) auteui 
bibcrir cu aquarquam ego dabo ci non fitiet 
in aternum. Domine damihi hanc aqua; 
$f. Vt non fitiam in ;:Eternum.’Oro. benigne 
mundi redemptor dòmine lefuChrillc.cuiui 
inaiellas nec lìtirc,nec fàtigari potipro làlute 
nollra fàdus homo fuper hunc fònt^mex* la* 
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'.boriofo itinere, lafTus, & iìtibundus infèdiftì: 
*>qui mulierem Saniaricanam ad hanc aurien* 
dam aquam accedentem conuertifti : 
£imili^tu^,vtquam libi rcliqoifti dodrinam 
'(idei: corde re lineai 5 & confiteatiif ore* . 
jQ^ui viuis. &c. ' ì \ . J 

j . Del antico Cartel Io Sicar-^ . * ' 

Alla parte (cniftra di qtìcftb foitte^'qday 
M v^riòiLeuantb ^<glib|’aintiéo[ cartello 
il ; V Sichen ,o Sicar detto ,oue Giacc^eoiti 
ifuoi figliuoli habitòie di qui mandò Giiìfep* 
^pc à'ifuoi fratelli , che palceuario il grégge irt 
.Dotaini;conie lèggiamo nel^feèmjy.'Crédo 
p certo che qrto foife vn gloriofo Cartello , p 
gli ammirandi edifici rouinati,^ colonne di 
marmo jChe’^fó vedeno; ellò^rteuafitua«>in 
vno ameno^c fer tile paefe/ol di acqua vi era 
•p«iuria>Et però fiuopò fu che Giacobbe ca- 
uaife qlpozao, acciò bèuefTè egli /la fila fiunì^ 
glLi,&i{ùoì greggi.Gli habitatOri'di>qrtopac 
le, no fapédo dire - Sichar , Iftar il chianiano; 
glièapplfo Napolos quàto può trar due voi* 
te vn’arco- Q^uefto Napolos credo fùrtè an* 
ticamete il cartello .Thebes.In ^(la città SichS 
fiironp iqHdte idrtà di Giufeppe porcate di 
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Egitto; pcrcioche coll comandata haucuaV 
iùoi fratelli ; fi come gUè frritto nel Gcnefr : 
:£t in Giófiiè. 24* . . . 1 . 

.... ; ..Del Campo di Giufèppc. . 

Q Vi appreifo glie il campo di Giufep- 
pe, circondato di monticclli à lembià 
za d’una valle bdlilfima , la Tua lar- 
-ghezza credo fia da due miglja,& la fua lun- 
ghezza più di 4 * Q^uefto Campo donò il Pa 
criarca Giacob al fuo figliuolo Giufèppc ; fi 
come leggiamo nel Gen^S.Dixit lacob filio 
(uo lofrph , do tibi partcm vna extra fratrcs 
tuos : quain tuli de manu Amorei in gladio, 
^ arca meo. ..et 

•r* 

. Del Calale Lcbna.' ^ 

P Aartìtidal Fonte db Giacob caminam- 
ino 7.miglia verfo Gcru(àléme,& troua- 
mo predò la firada vn bel calale chiama- 
lo Lebna*. Richiamo Cafal e perche glie vna 
città chiamata Lebna 5'nella tribù di Giuda: 
quaFelpugnò Gioluc;'come leggiamo nel fuo 
iibro.io. Tranfiuit lofuccum omnilfracl de 
^ 4 accdain Lebna pugnauit contra eain: 
quam tradidit dominus cum RegeTuo in ma 
fiia$,pcrcuireruotqr vjrbèm ióx»£ glad^ 


Dh.-: 


.^k 


. . , ‘ 1 Del CaftcJIo Maj»nas. 

Armi di Ijcbna caminatiinio. io. miglia 
vcrfbl’Ollro » & pallammo vna ttrctti/]]* 
ma vaile tutta piena di Ciffi i ( & glie vn 
jnalogcuoJe camino , & iui ftar fogliono la- 
vdroniadinfidiar le pcrfbitcche pafl'ano) Et 
i poi tronamom caiicllo tuttorouinato,anti- 
<C:unentc chiamato Magnasi & bora da mo- 
Sderni detto, Bira^o vero Eibir; ouc ( dicono ) 
.^che s’atiidc'Maria .Vergine, non haucre in có 
/pagnia il fuoiigltaolo Gicstì: Etqui.fc fàque 
ifta percgrinatiosnic.'^ Ana. Cum fa(^us etlèt 
.leiu^onaorum )duodcciin,a(ccndcntibus illis 
Hierofblyma Iccundu cófuetudiné dici fefti: 
dicbus,cum redirent , remanfie 
•pui^ieflis in'HieruÌàrc,& nó cognoucrut pa 
•.fcnies dus,ciaftà»antes aut illu' efilè in comi 
: tatù jVci^rùtkei* dici, & reqoirckint cum in 
4cr cognatos notos. Fili quid fecilii no 
Bis fic ? Ecce' parer. tuus , & ego, dolentcs 
<juercbamus te. Oro. Concede nos famiilos 
4Uos,qsdnc Deusperpetua, mentisv& corpo 
ds fànitate gaudere.,^& gloriofa beate Mang 
(emper virginis intetcc/noncicius anima fan* 
^UBiuu magno fuit occupata dolore» dM iìUu 
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fùum vnigcnitum comitaiu hic àuertifTèt ab* 
cfle : à pr^fenri liberari triftitia,& atcrna per 
- frui Jetitia. Per cundein Chrilhim. ‘ . i 
Di Gabaa cittàdi Saìil.. ^ 

P Artici dal cartello Magnas, carainamnto 
due miglia vcrfo J’Oftro , & . trouamirw 
Gabaa città di Sdul : in cui (come Jcg*ia 
monel libro di Giudici ip. ) fù bpprefla'°k 
moglie di quel Leuita , che vertiua di BetHlé 
me ; ma laltre tribù per vcndiàire tal (cele- 
rjgine , amazzò quali tuttaìla tribù di Bcn^ 
min j lì come leggiamo nel libro: di Giudèi 
20. In quelfa città nacq; SaiU Rei* dlfràcl. 

DellacittàRarnài.ni;l ' ^:i 

A ltre due miglia, dilcortovàlal caftdl© 
Magiras verfo TOrtro , ‘gliè la città Rsj- 
mà V lìtuata nel monte alla icniftra per 
andare iir Gerundemme' prelÌQ la ftrada v Bt 
■ di quella credo parlallc Gierehiia à ^i.quait* 
do dille . Vox in R ami nudità èli. . &c. Mà 
auerri ( candido lettore:) che in -terrà lànta 
leggiamo elfcr cinque R amè la prima'prdfò 
Tecua ,* nella ftrada che lì va- 'in: Ebron • La 
feconda nella tribù di Nettalim ,’ preftb .il 
cartello 5 ephet • La terza apprci]^ '^efbfom 
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ÌLà 4.in Silo.Li $ .è'qfta prcfTó Gabad : di cui 
*hora noi parliamoi tutti pcròcóuengono che 
*qiie citta,ibpra di alti colli edificate (bno,Di 
' q, verfo roftro 6, miglia gliè la città (anta di 
•Gerufàléme: nella quale lioi per fiora nó an- 
' dV€nio>ma ciè melliero ritornare in Napolos 
à deferiuere quelle città, che noi làfciammo, 

* ephié in cantone nella tribù di Effi aim. ' 

• • Del Caftdlo Emon, & del Calale Falcilo. 
ìqr^Ilbnte di Napolos miglia verlb Le- 
" j Juantè^per la ftrada del Giordano , gliè 
' ‘ il caftello Emomèdificato in yno ame- 
*no, & fruttlfèroluógo 5 abbondante ‘d ogni 
i>enedel mondò iquài venne in fòrte alla 
tribù di Elfraim , Et dilcofto dai Giordano 
‘ 6 . miglia gliè il cable Falèllo nelle campc- 
Hrej oue Icorrc iì Torrente Carit dal monte. 
In quello Torréte fu per comandamento d*- 
Iddio cibato da*Goi>ui Helia profeta, fi come 
leggiamo.3.Rcg.i7. Sedit Helias in * Terrai 
^e Carit : qui eft centra lordane: eorui quq,^| 
■defèrebàt ci panéiCt carneSjmane^ct velpef# 

' Del caftcllo Dòc* • • 



Ifiate dal calale Falcilo a. miglia alla fe 
mifita^verfok^madi Tepna^ 
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ftcHo Poch,oue Theofilo fr:^ulctemctert- 
tcncj& occife Simone^Machabco.Di quàdcl 
Giordane fono i paeii di Galoadidoue pcr/c- 
,guitando Laban,Giacob Tuo genero, il giug- 
,fc,Et iui Rachele nalcofe i Tuoi idoli i come 
leggiamo ne! Gen:3i. Di là del Giordano 
.poiglie il paelè delle due iribii,& mezza de* 
figliuoli dlfracleda terra di Hlcbondi Mon^t 
di Moabùl mòte Abarim:& Fagor, &;Fafca: 
&.Nebo., & (èdilcende neile.campeftre del 
Giordano, & fono quei luoghi , & paci! pii- 
m lin*à Giericoi& p lutto’l dilcorfo del Gfòr 
dane,linal mare Salfa «Et (ippiche dal ori- 
gine del Giordane lotto 1 monte Libano , 
n al deferto Faran,qualÌ'pcr cento miglia aì- 
runa,& faltra parte del lito,(ppo larghiflimi 
amenillimi camphcircpndati poi da dietro 
di altiflimi monti. , . ^ ; 

) Del Paefe Gaigaia. 

D inante di Doch tra rOftro,e Ponente, 
lo.miglia , gJiè jlpaclè detto Galgala^ 

’ in gui( come leggiamo in Gioluè 5. )ha 
liendo i figliuoli d'Kìaele padàto il Giorda- 
00, per comandamento d'efib Giofuè fi cir^ 
ciicro^Sif dò fatto > iui piaintaroao i loro Tà« 




DI TEKitA' Il ANT A» 

bcrnacoli^e padigltonii& però (i chiama que 
dò luogo Gaigala^cioè luogo di circòcifionc* 


J^el monte della Q^uarantana* 

A Gaigaia à man delira andado 

Jr^in Gicricojglic vn*altiifimo mote chia- 
mato la Q^uarantanajoue il Saluator 
del modo per noftro amore digiunò 4oigior- 
ni,& 4o.notiiiQ^uefto monte glie molto a(^ 
prò al (àglire: Et qui appreflTo4. miglia gliè 
vn altro monteifopra il defèrto, nel lato Au- 


ftrale del monte Bcthel , & Hai : Et qui il de 
monio gli mòlirò aflai paefi, & regni, dicen- 
dogli. Hcec omnia tibi dabo, fi cadens adora 


ueris me. Et quiui fi fanno quefie peregrina^ 
tieni. Ana. Ducìus di lefus in defertu à 


fpiritUjVt tctarctur ri diabolo, & cu leiunal^ 
ret4o.dicbus,& 40. nodibus, poftea efurijt* 
Et ecce Angeli accdlcrut. ft.Et minifira- 
baht ei. Oro. Dulciffime lefii Chrilie Deus 


«lernerqui ih hòc raundù vcnies,fiicere prius: 
qua doccre voluifti;quiqi hac ardua ingrelfus 
lblitudihé:ieiunarertentari:ac efurire p nobis 
peccatoribus dignatus ftiifti : prdia , vt quod 
mudo reliquifii exépiu penitentieinos vfqi in 
fine àpledi,& imitari pofiim*.Q^ui viuis &c. 
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Nella cima poi d'e 0 b monte Ci. ,fà queft’altra. • 
^Ana. Iteru alTumpfit eu diabolijs in monte 
cxcelfum valde , & oftendit ci omnia regna 
inudi,& gloria eoriij& ait illi. H?c omnia ti- 
bi dabo,fi cadés adoraucris me. Domina 
DeCi tuù adorabis.9i«,Et illi (òli icruies.Oro. 
Dulciliime lefu Chrifte vt fupra. . 

Del Fonte di Heliièo. 

D lfcofto dal mote della Q^uaratanajdue 
tratti di arco i glie il Fonte di Helifèo, 
molto dolce , & fàlutifero . Et elfendo 
pria qftacqae amare,e rterili: egli le fe deuen 
tar dolci ,& faporite,mettédoui del falci fi co 
me leggiamo 4. Rcg. 2. EgrelTus Helifeus ad 
fontes aquari! mifit in eis ì;il>$c ait , b^c dicic 
dns lanauit aquas hasi & non crit vltra in eis 
mors , ncq; lìerilitas . Q^ucft’acquc feorreno 
nella parte Auftralc prelfo Galgala>& iui ma 
cinano alcuni molini. Poi diuifein più riuoli 
addacquano i Canamcli , & gli berti i & nel 
vltimo entrano nel Giordano. Appdb Galga 
la VII miglio verfo:roftro , gliè la valle di 
Aebao : in cui per comandameto di Giqruè> 
lui fu lapidatoj p il.furto cómcljb in Gierico 
{comunicató;Coli leggiamo in Giofuc 7.' -r 


O ! t E K it A S A N T H»' 

Detla città di Clerico. 

D I Gaigaia 2. miglia verlb Leuate,gliè la 
Iconuinicata città di Gicrico, qfta ami* 
• cainOic fii vna nobile , & Tublinie città 
ma bora glie tutta rouìnata,chc à pena vi fo- 
no S.cafcllerC^uellecofè che quiui fono (la- 
te fatte alTai raanifèftc,& chiare fono nelluno 
^ Taltro Tdbmétoiperò nò è medierò ^ de 
icriuerle . Dtflante di Gicrico 4. miglia , gilè 
vna Cappella di Si Giouan Battida; ou egli 
battezzòChrido.Béchc aJcunidicòno,chc Hi 
battezzato àppredo Balim, & fi faqueda 
peregrinaiióne.qfHymnus.Lauacra puri guc 
gitis,ccledìs'agnusàttigir. peccata q nò detu 
lit^nos abluédo fodulit.Gloria libi dne:^hic 
apparuidi,cu pr*e.&c.Ana.fiaptizàt miles re- 
gé ,fcruus dnum fuuxroluba proiedatur, pater 
na vox audita ed:hic ed Hlius meus dtledus : 
in quo mihi bene cóplacui , ipum audite, 
Vox dni (ùper aquas. Jk> Deus maiedatis iti- 
tonuit.Ofo. Animaru Deus olum códi(or,Sr 
redéptonq, ad fàluté humani generis , in hac 
lordanis aqua baptizari voluidtkòcede beni 
gnus ,nos ipfius f^ri baptifmi tul,& Venera- 
ri mideriu^& cóib^'meritù. o£ui yiuis &c. 
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.Del luogo Betaghé 

D Iftante di Gicrico 4.miglia, verfò il mx 
re morto , gilè vn luogo.Betagla chia- 
mato i oue Giulèppc , & i Tuoi fratelli, 
portando il corpo del loro padre Giacobbe 
dal Egitto, pianlero 7.giorniicome leggiamo 
nel Gen:5 o.pcrò fu chiamato quel luogo Bc- 
tagla i cioè caladi pianto i & glie apprelfo*! 
Giordane 2. miglia, & q. habitào caloiri Grc.‘ 
Del Mare Morto, onero Lago di A fpalto. 

D Iftante.di Gicrico ^.miglia , & altre ta- 
to dal Giordano , e daìlai Cappella di 
San Giouan Battifta ; gliè il mare Mor- 
to, altrimen te chiamato Lago del Afpalto, 
cioè bituminejouero mare SaKo; ficqfto ma- 
re diuide l’Arabia' dalla Giudea, Elio è fem- 
pre ofeuro : & puzzolente . La fua larghezza 
da Ponentein Leuante , l’c 60. miglia ; & la 
fua lunghezza da Tramontana al Oftro (fe- 
condo dicono i Saraceni ) fono cinque, gior- 
natcjmaGiofcfo nobile la ittorc dice che fb* 
no 5 8^.ftadiji,chc fono 75.miglia,cdue ftadij; 
à cui pili credoySe dò fede. Si crede da molti, 
ch’elio lì congiungcco’l mire U:olTo, per cau 
fa dcil’acque^iiiarc di Morati conae lì legge 

‘ nel 
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nel Eflbdo ij^Q^ucfto mare (èmpréfta filmo 
(b,& tenebrofo.' come vna bocca d’inferno ; 
in tanto che p il Tuo cattiuo vaporciqlla val- 
le che nel Gencil i4.gliè detta lllultre, dal co 
fine di qfio inare,preHò il deferto di Faran:c 
per meza giornata lin’à Giericojquafi gilè ftc 
rile,& inutile, che ne anco dcl’herba vi (e ri- 
troua.Q^ucrta valle è larga douc. io. e doue. 
u.migha . ApprelTo Gierico gliè fertile per 
che il fonte di Helifèo addacqua i Cànameli, 
i giardini, & glihorti«Peruiene tal fierilità da 
giufio giudi tio d’iddio, vendicandofi p tanti 
Iccoli del peccato di Sodoma , & Gomorra; 
Et ctiandio il paefe par che pianga, & foften- 
ga la pena degli antichi, e moderni habitati* 
Percioche dall’una,& l’altra parte fono i mo 
ti aridi, & fecchi,fin doue giunge quel erode! 
fetore. Molti dicono, che l’acqua del Giorda 
no no entra in ^fto mare; perche innanzi che 
vi giunga Tinghiottifee la tcrrainódimeno al 
cuni Saraceni che lui habitano , dicono , che 
entra nel mareima di là à poco fpacio fi vede 
vfcirc,& alforbirfe dalla terra , Q^uefto ma- 
re,quÌdo fi disfanno le neui del mòte Liba- 
no^e degli altri monti, crefoe oltre modo : & 
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alcuna fiata per rinondationcdcl Giordano, 
e del Torrente Giabot, & Arnon , & Zaret, 
& alcuna fiata p le piogge di Galilea^chedi 
icendeno dal monte Galaad , nella terra di 
A monmclla terra di Moab:& Seir; da’ quali 
luoghi tutte Tacque pioggiane difcédeno al 
Giordano , & nel vltimo entrano nel mare 
morto. Nel fuo lito fé troua del bitumine ne 
£ro;duro:& fetidOjChe viene dal fuo fondo > 
qu indo i venti gli fanno fortuna. Et (àppi, 
che cotdlo bitumine gilè molto medicinale, 
^ maffimamente cétra velcnomia per la Tua 
durezza liquefar non fi puotc , fé non có fan”^ 
gue mefiruale ; Et gliè da fpeciali chiamato 
Gluten ludaicum. Si legge anco nel Gen: 14. 
che in quella valle Selucfire, o Illuflre detta, 
ou’horaè cotefto mare fdfb , erano molti 
pozzi di bitumine ; & hoggidì fc ne vedeno 
alcuni nel lito del mare: appreflb ciafeuno 
de* quali è fabricata vna Piramide • Nel lito 
Orientale di quefto mare, gliè la terra di Mo 
ab : di Amon : & il monte Seir ; di cui haue- 
mo fourafoitto j & fe diftende infino à Ca- 
dcsberne,& al defèrto di Faran. * 

Dd Caftdlo Monte Regale. 


by Goc-’lt 
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I N mcxo il lito Orientale di qucfto foura"- 
detto mare , gliè il cartello detto Monte 
Regale laltri lo chiamano Michel, Altri 
Carac , & anticaméte Pietra del deferto era 
chiamato. Q^uerto fii edificato dal Re Baldo 
uino primo Re di Gerufalcmme nellanno 
deirincarnationedel Signore 1114. per am- 
pliareil Tuo regno , Abbonda di vini : egli : 
frumenti , & altre colè nccelTarie , fu poi af- 
Tediato da Salahadino Prencipc del Egitto 
circa Tanno del Signore 1170. nel tempo di 
Almerico Re di Gerufàlcmme i ma no*l po- 
tè prendere ,percioche gliera molto fortifi- 
cato , di Torri , & monitioni,& gli habi tan- 
ti erano molto fideli , & quiui fi reponcuano 
i regij Thefori di tutte quelle parti. 

Della città Àriopoli. 1 

D Iftantedi Carac . 6. miglia , caminàn- 
do tra Greco , & Lcuante gliè la città 
Àriopoli , bora chiamata Pietra : qua- 
Tè capo di tutta la. feconda Arabia : di cui 
fouraferitto hauemo ; & anticamente fo 
chiamò Ar , edificata nel Torrente Arnon ; 
ne’ confini de’ Moabiti , c degli Amorei. 
Et in quell’ illcffo lito gliè il luogo* > ouc 

I s 
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Balaam à preghiere di Balach volcua malecK 
re il popolo d’iddio : qual dopo benedi(Iè;fi 
come leggiamo nel libro de’ Nuiqc.22. 

Del Cartello Segor. 

P Artendofi di Gierico fé camma verfo T- 
Ortro,& fè troua il cartello Segor, oue li 
fàluò Lot, quàdo il S. Iddio bruggiò , & 
/bmmerlè Sodoma, e Gomorra i fi come Ie«>- 
giamo nel Gen:ip.Feftina,& liluaf ibi.Q^ue 
fio cartello gilè edificato fotto’l monte Hn- 
gadi : Et tra quefto montc,& il mare morto, 
glièlaftatuadiSaleàncui fé conuerti la fiia 
moglie Sara : la quale no fi può videre lènza 
metterli à pericolo della vita ; perche il luo- 
go glie innaccelfibile;^ gli animali velcnofi, 
& crodeli fiere,che vi habitano; & anco per i 
Bidouini,chc vi rtanno,huomini pelfimi,cro- 
deli,& inhumani. 

Della città Hai. 

D ittante dal mare Morto tf.miglia,anda- 
do sii le montagne di Galaad, verfo Po 
ncteigliò la città Hai , molto deftrutta, 
& rouinata ; la quale Giofuè , come fi legge 
nel filo libro. 8 . doppo che Thebbe elf) ugna- 
ta, & amazzato il filo Rc,& gli habitatori i la 
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bn3ggiòj& la fece (èp clero p femprc. 

, . Della città Bethd. . 

D Iftante di Hai 2. miglia verfb Tramon- 
tana , gliè la città Bethei , anticamente 
chiamata Luza , come lèggiamo nel 
Gcnr3 j.Ghe Iddio dille al Patriarca Giacob* 
Surge,& alccnde Bethei, & habita ibi;&cqi al 
tare*^ dnoi qui apparuit tibi , quando ftigicbos 
Elàù flratcm tuu . Q^ui vide in fogno quella 
miracoioià foalaip la quale gli Angioli afoé- 
deuano,e difcédeuano. Et erexit lapidcm in 
titulum,fund 5 s oleum deliiper; appellauitq; 
nomen lociilhusBcthel.i.doraus Dei. Q^uc 
(la città gliè nella tribù di Beniamin . Alcuni 
poco prudenti dicono , che qfla città Bethei 
era anticamente Gcrulàlèmc , il che no è ve- 
ro,& s'ingannano. Perciò che in quel tempo 
che Melchifodech regnò in Gerulalème i ella 
era città gloriola, & popolata. Si Bethei folle 
(bta Gerulàléme,non farebbe vero che Gia- 
cob hauellè dormito nel capoiEt di più hog- 
gidi le vede in quella Bethei la pietra eh egli 
foizzò in titolo, & il lèpolcro di Delbora no 
trice di Ribecca, fono nella valle ; per ilche 
^paremanifdlonooeirerc Gerulàlcme. Et 
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quelli , thc roppofito tengono , altro fondi 
mento non hanno , fi non di certi verli : qua 
Ji non fono d’alcuna autorità , cioè Solinia : 
Luza : Jkihcl ; Icrufalem : lebus: Elia: Vrbs 
fàcra: Hicrufaleiii dicituratqi Salemi Pero 
vorrei mi diccHèro , & inlcgnaffero coftoro, 
in che luogo del vecchio , o nuouo tefiamen 
to hanno trouato , che Gcrulàlcme fia chia-c 
mata I.uza , o ucrò Bethel i Eccetto volefTc* 
ro chiamare il Tempio d’iddio Bethel ima 
quello làrcbbGj come diffènire vn nome equi 
uocoiperciochecialcunaChielà di Chrilto 
Jkthel chiamar fi puòte . Oltre di quefio^lb- 
pra quel pallb del Gen; i^.Reucrfus Abraa 
periter: quo venerar Bethel i la Chiofa di 
San Girolamo : ( il qual vifitò quel luogo ) 
dice coli . Bethel ciuitiuncula eli duodecimo 
ab Hierulàlem lapide idei! mulieri ; perdo- 
che nel fine di cialcu miglio drizzauano vna 
pietra per legno ; però dice ^ che erano di 
Gcrulàlémeà Bethel 12. miglia; in tribù Be- 
niamin , ad dexteram cuntibus Ncapolim : 
qux prius Sychen. Apprclfo Luzai quai’è 
nella tribù di Effraim, & due miglia diftante 
di Bethel > veriò Tramontana,e verfo Ramà^. 
l ~ ^ ^ 


di-^tirra santr. ^ 

cKe gliera chiamata Siloiè la palma di Dclbo 
ra;di cui cofi leggiamo nel libro di GiudicÌ4. 
£rat aùt Ddbora jpphctes vxor Lapidoth; q 
ìudicabat populù ilio tepore , & fèdebat iìib 
palma: que nomine eius vocabatur,hfc milìc 
Barach ad dcbellàdu Siiàra in mote Thabor« 
Dèlia Villa Anaihot, 

D inante di Bcthel 4. miglia , vcrib Tra<- 
momana,apprelIò Rama di Beniarain; 
* ‘ ■ gilè la Villa Anathot,oUe nacq; Gierc- 
mia jpfetasCome leggiamo nel iìio argomen- 
to JdieremiasAnathotites.q è vkulus tnbus 
ab HierofoJymis'diftas milibus . Et q vicina 
tra Gerufàlèmejdr.Giericoi è il defèrto della 
C^uaratanaulicni fouralcritto hauémoi& fe 
diiléde Ibpra Galgalaj& va fin al deferto ver 
fo,Tecua,& Engadi, vicino il mare Morto. 
Della Vigna del Balfàmo in Engadi. 

S opra il mare Morto verfb il fùo lito Oc- 
cidètale 2. miglia difcoftodi Segor,glic i! 
. mote Engadiioue s afcofe Dauid^qn Saul 
lo pfègiiitauaicome leggiamo i.Rcg.24.Nel 
circuito di quello monte,& in elio mote, era 
piantata la vigna del Balfàmo i ma nel tem- 
po del grand*iicrode , Cleopatra Rcioa del 
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Egitto, al difpetto d effo Hcrode,fàuorcti(io 
la Antoniojtiportò qlla in Babilonia d*Egit* 
toidou e coltili ata da Chrilbani fòli, & s ad* 
dacqua co‘l fonte: di cui è fuma ^ che la beata 
Vergine fouente il benedetto Giesù lauar (b 
k*ua,quado fuggì in Egitto la pcrfccutionc 
di Hcrode ; Et ancor quiui in Engadi fono i 
bei furcoìiiou eraqfta vignapianuta,& di lei 
parlò Salomone ne‘ Cantici i. dicendo . Bo* 
tnis Cipri diledus meus mihi , in Vineis En- 
gadi. I Saraceni non la coltiuano > perche no 
farebbe frutto, & i Chriftiani nò vi habitano, 
che la coltiuafìTero. Sotto qfto monte apprcA 
fo il mare morto fono alcuni alberi molto 
belli in vifta,carrichi di frutti » nòdimeno ró 
pcndogli altro non vi è dentro, che fauille di 
fuoco ,c cinere , & qfto perche di cittadi tato 
fcelcrate,c di paefè fi fcomunicato , & mala- 
detto altro frutto, che quello vfcir nò puote, 
I monti che vi fon d*intorno,{bn fi alti: borri 
di.-Òr fpauentcuoli,che chiaramente ci fanno 
manifefia la loro fempiterna maledir tione. 

Del Cafiello Adomin. 

D lfiante di Gierico S.miglia verfo Pone 
te^nclla firada che va in Ger^ulemme^ 
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alla fèniftra della Q^uarantanajgliè il cartel- 
lo Adomin,(ìtuato in vn*horrido> & ipauen* 
teuoleJiiogOjChc pare vn nido di ladroni j Et 
quiui ( come leggiamo in S.Luca.io.) Q^ui- 
dam defeendensab Hicrulàlc in Hiericoin- 
cìdit in latronesi& non lòlo in quei tempi vi 
rtetiano;ma etiandio hoggidi Icmpre vi ftan- 
no;oue ama^zano chi di là palla, & dal fpar- 
gimento del fangue fòrti ql nome Adomin* 
Q^ui apprerto 4 .miglia glieli cartello Batu- 
rìm, nella tribù di Beniamin>e di qrto cartello 
fu Scmei figliuolo di Gcra:quale(comc leg* 
giamo i*Reg.i6.)maÌediire Dauìd trandogU 
delle pietrejquado vlcito di Gerulàlcme fug 
giua»acciò non dèHè nelle mani del luo figli- 
uolo Arthlone t qual era fiato creato He iti 
Ebroniquefto gliè vn bello Cartello forte, & 
fituato in vn*alto luogo. Et qui vicino nella 
valle verfo Leuantc nella ftrada regia* gliè 
vna pietra chiamata Beon R uben. 

Del Cartello Bettanìa» 

A Pprertb la pietra Bcon R uben , ver (b 
Ponente, quanto può trar due voiie 
vnWcOi gliè il cartello di Marta , chia- 
mato Bcttaniaiinndzi il quale gliè quella pi^ 
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trn^ouc feci Chiifto^óc gliandò incótro Mar- 
ta, & Maddalena, vdcndo ch’egli era venuto^ 
la chiamaua j qiiefta pietra è di colore be- 
rcttino, molto dura, & aitavo braccio; lungi 
dal caflelio vn trar d’arco , apprdfo la ftrada | 
in vn campoj& qui vicino gliè vna ciflcrna. 

Et qui fc fa quella peregrinatione.^f Ana.Nó 
dum vcncrat Icfus in hoc caftellum , fed erat 
adhuc in loco ifto,vbi occurrit ei Martha.'^'. 
Dixit Martha forori fùe. 5?. Magiilcr adeft,& 
vocat te. Oro. Confolator optiine lefu Chri 
fte benignc:qui ad gaudio Mari^' , & Martha? 
fororunideintcritu fratris à' pena dolétiurti 
Bethaniam alccndilti , & ex longo fatigatus 
itinere hic humiliterconlèdifti: patris tui glo 
riam,in defunti Lazari fufeitatione mundo 
gloriofiirìmeoftenfurus.-prelb propitius ,ita 
nos per amplam prefèntis vitg viam fìdcliter 
inccdcrcjVt foluti carnis ergallulo in coeJefti- 
bus tabernaculisjtecum mcrcamur alternali- 
ter cóquiefcere. Q^ui viuis.&c.Et di qui prr 
tiri andammo verfo Ponente dcntro’l caliel» 
lo nella calli di Martarqual fta fabricata àgui 
fi di Chiefaiouc il Saluator del mondo foué- 
ce có i Tuoi difeepoii ollogiar foleua : Et fé 
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fd qùefta percgrinatiotic * ^ Ami. Intraiiit 
Icfusin hoc Cartel lumv, & inulier quaedam , 
Martha nomine, excepit illu in doniQ fuain» 
*1?"* Martha Martha (bilieita es Et turbaris 
erga plurima . Oro. Dulciilìme domine lefii 
Chriftc : qui prò tua lumma pietate, in hac fa 
mule tu^' Marthf domo , fjpius hofpitari di- 
gnatus cs > da qu^fumus , ita nos mcritis ipfi» 
ushofpitf tU4E 5 confcicntiiE nortr^ habitacu 
Ifi fàn(his tibi preparare virtutibus , vt cu ex-* 
trema diesaduenerit,in cederti regno tecum 
perenniter hofpitari mereamur.Q^ui vi. &c* 
Appreffo quefta cafa gilè il lèpolcro di Laz* 
zaro,dal quale Chritto lo rcflifcitò’ di morte; 
Et qui gliè fabricata vna cappella niolto ho- 
norcuoIe,tutta di pietre marmi : delle quali 
anco erto fèpolcro è coperto» pcrcioche i Sa- 
raceni lo tengono in gran riuerenza ^ per il 
miracolo fatto : Et qui fc fa quefta peregrina 
rione . ^ Hymnus . Irte confèlfor. &c* 

Ana. lefus ergo rurfum fremens in fèmetipfb 
venir ad hoc monumcntum , &• ait tollitc la 
pidem. Hoc cum dixillct voce magna da 
mauit.^. Lazare veni fóras . Oro. Omnipo* 
^dcmécirtùxieDcùs; ^ mundui^umerabt 
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libus rcnouos beneficijsiconcede qs, vtficuti 
Lazaru i hoc maufoleo quatriduanrnfctiduqi 
iacentcm,ac magna mole lapidis obrutù; qui j 
peccatore in peccatis mortuu, tua folita pie- 
tate rufcitatfi efTe defignat , ad hanc mortale I 
luccm, per vnigcniii fìlij tui voce , potenter 
fedire iuffifti , fic nos iubeas vitioru omnium 
refufeitatos pendere, per eius làcratiffimc paf 
fionis myfteriu ad aeterna lucem fèliciter per 
iienire. Q^uiviuis.&c. Nella cala di Maria 
Maddalena fi fa qfta pegrinationc .^ ^ Hym 
nus. Nardi Maria piftici,fùmpfitlibram inox 
optimi : vnxit beatos dni , pedes rigando la- 
chrymis. Honordecus imperium,fit trinitari 
vnice: patri nato paraclito,p infinita fecula. 
Amen. iZ^.Optimà partem elegit fibi Maria. 

Q^uf nò aufèrctur ab ea in acternu. Oro. 
Bcatg Man*9 Magdaleng ,cjs dne lufiragijs ad* 
iuucmur.-cuius pracibus exoratusiquatridua* 
num fratem Lazaru viuu ab inferis refulcita- 
fti. Q^ui viuis. &c. In quelle calè nellannó 
deli’incarnatione del S. 1142. la deuotilfima 
Regina Mclilcnda j fe edificare vn fontuolb: 
bello:& ricco monafterioi& vi coftitui Abba 
pt teifa lucra Tua forella ch'era pro&fia nel mo« 
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nailcrio di Sant’Anna madre della Vergine 
gloriola. Et di qui partiti andammo nella ca 
là di Simon lebrolb,verlb Ponente, nel vlti- 
mo del caftelloj& qui mangiò il noftro Sal- 
uatore,& andò Maddaienacó l’unguento ad 
vngergli i piedi ,& il capo,& quella nó è piò 
ne calli ne Chielàima vna Iblla d’animali bru 
ti : Et q le £i qfta peregrinatione.^ An.Cutn 
aritclfetlefusin Bechania in domo Simonis 
leproli , accellìcad eù mulierhabés alabaftru 
vnguéti prftioli,& elfiiditfuper caput iplius 
recfibentis. Videntes aùt dilcipuli indignati 
lùntdicenteSjVt qd perditio hicc, S', ^uid 
molelU ellis buie mulieri. Jk» Bonum.n. opus 
operata eft in me. Oro. Fac nos qlumus dne, 
cxemplo beat^ Mari^ Magdalene ; quam in 
hoc loco lìiper caput & pedes dulcilfimi lìlij 
tui rccubentis alabaftri vnguenti pretioli ere 
dimus effiidillè,eiusdé dni nollri lesti Chrifti 
mortalitatem pofteris delignantcm;oés adus 
noftros rcd£ intentionis vnguento condire: 
vt illud veneranda rccenlèntes Ipedaculum, 
Certe redemptionis nollr^ mifteria, fidcli me 
t? pertradarc mereamur, per euntlem. &c. 

Et di qui partiti prendemo la Urada del mon 
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te Oliueto : alla cui falda poco dinante fro^ 
uàmo vna villa tutta rouinata i ouc no èpiu 
babitatione veruna , chiamata Bctfagc, 
Et di qui mandò Chrifto dui Tuoi difcepoli 
al caftcllo , cioè Gcru(àlénie,chc gli mcnalTc 
ro L afina co’l polledro>fi come leggiamo in 
San Mattheo 2 1. Et di qui gliè la ftrada , che 
va Tu’l monte Oliueto. Et qui le fa quella pe* 
regrinatione. ^ Ana. Cum appropinquaffet 
Idiis Hicrolblymis , & venirfet hic in Bcth* 
phagead montem Oliueti, tunc milìt hinc 
duos dilcipulos fuos dicens cis , Ite in cartel* 
Jum.quod contra vos cft,& ftatim iimenietis 
Afinam alligatamj& pullum cum cajfoluite, 
& adducite mihi. ')lf. Si quis vobis aliquid di 
3 icritdicite.R.Q^uiahisdns op« habet. Oro. 
Omnipotens eterne Dcusrq, dnum nollru le* 
funi Chrirtu die azimoru jlùper piillu afina? 
bine Hierofolyma defedere fecirti : & turbas 
Judeoru veftimenta,ac arborum ramos, ante 
cu Ilei nere, Olànnaq; decatare in laude ipfi- 
us docuifti;fiic nosqsfamulos tuos,& ciuldé 
bJij ufi fe^rtari humilitatis cxemplu j & illoru 
CQulcqui nteritu . Per eundè Chrirtum, &c. 
Partiti di qfta villetta alccndemo vna colli* 
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fiaj& vidimo il mote Sion,& parte della fan 
ta città di Gerufalcme. Et (libito iè ComofTe- 
fo le vifcerc mie c cótiner nó mi potè dalle 
Jagrimeipefòcé ^pfbndi (òfpiri gridaua,ò de 
méti(fimo,& eterno padre ìddiO;,c6 gliocchi 
bagnati di Jagrime^baftédomi il petto, & co 
tutta 1 ahìiiàas& il cuor mio, gie immortali ti 
tédoipoiche (eiiza niun mio merito; ma p la 
tua gra benignitade m’hai cócelTb » che fia ^ 
giunto àA^ifitare qdi luoghi (ànti ; ooe il tuo 
arnabilillìmo figliuolo GiesùChrifto,^ kgra 
carità (ùa,co’l Ipargimctodel (»o (lingue pre- 
tiofb ha operato la noftra fàlute. O città (an- 
ta, Q città glOriodi , ò citta beata , òcittàdcl 
grà Re di gloria, k) ti adoro nó p che (èi crea 
tura;mà p chefèi ràprelcntamcto di qlla cit- 
tà pacifica del deio; & pcheil miioRedetore 
in te tant opere ftupcndes e degnato opera- 
jfe . S'io di cófola rione contener nó mi poRb 
dalle lagrime, videdo i tuoi luoghi di vit upe- 
rio,& vergognajche Eira ( Iddio immcM-t ile) 
videre i tuoi luoghi di gloria? Horcaminan- 
do per la falda' del monte Oliueto , videm- 
xno vn capo (òtto la ftrada à man (in idra ; in 
mezo il qlc era fico che Chrifto maledille. 
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Et Tubilo areft^ eli; perche no trouò fnittcì 
alcuno in lcÌ5(fi come leggiamo i S»Matthco 

più oltre giungémo al mon 
te finto Sion, che fono di Bettania 2. miglia, 

^ cjuiuì akjuanto ci ripoiàmmo* 

Montana lude^, 

P Ai'titi dal facro ni 5 
te Sion prendemo 
la Brada verfo Bc- 
thcJcme ; & caminato 
c’hauémo vn mezo mi 
gho, lalciando la Bra- 
da drlttajdiucrtimmo I 
à man deBra;& caminato altro mezo miglio, 
trouàmo vn bel monaBcrio(oue habitào mo 
nachi Greci) chiamato S, Croce, qui dico- 
no che nacque la palma : di cui fu Bitta vna 
parte della Croce di ChriBo, percioche ftc 5 
do dicono e fàcri dottori, ella fu teB'uta di 4. 
legni. Il primo fu di Cedro del monte Liba» 
no, e di qBo fu fatto il piede. EI fecòdo fu di 
CipreBb : qual nacque in Ebron fbpra la le- 

S 'oltura di Adamo, cheì piantò il fuo fìgliuo 
0 Set ( fecòdo ThiBoria EcclelìaBica ) & di 
queBo fu fatta la lunghezza . .£1 terzo fii di 

palma: 
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palma ; qual nacque ou'hora èquefta Ghielót, 
lotto laltareic di cotello fli fatto il trafucrfìi- 
leipero diceqail fpofo nella Carica 7. Afcéda 
in palmani,^ appr^hcnda fru(^us cius ♦ EI4. 
iù di oliua j oqe (crittofù il titulo , in lettere 
Hebraiche ; Greche ; & Latine egli, 

lehudim Melcch Nozri lefuah, 

lefùs Nazarenus Rex ludeorutn» 

Vnde verfus, Crux dni: Palma; Cedrus : Cy*. 
preflus : Qliua. Et qui fe ft quefta peregrina 
tione» Hymnus. Ò Crux aue fpes vnica, 
hoc pa0ionis tempore:auge pijs iuftitiam^re- 
i(qi dona veniam» A men. Ana, O Crux fplen 
didior cuntisaftris, mundi Celebris ; homini-. 
bus multum amabiIis,fàn<^or vniuerfis; oua? 
fola fuifti digna,portare talentfi mundii dui- 
ce lignu,dulces clauos ) dulcia ferens ponde^ 
ra ) Salua pntem caterua in tuis hic laudibus 
congregatam. affa affa afta affa, Hoc fi-, 
gnum crucis erit in cedo affa, 3?, Cu dns ad 
^ iudicandù venerit affa. Oro, Deus,* qui mira 
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ligtiórum varietatcdilefti filiitui cnicem òf- 
mrc voluiftiicuius partcm vnam de hoc (aera 
ti/fimo loco colligcre fccifti ; conccdc>vt ciuf 
dem vitalis ligni prctio aetcrn^ vite futfragia 
confcquamur. Pcrcundcm Chriftum.&c. 
Partiti di quello luogo, caminammo quali 5, 
miglia di cattiua ftrada tutta failblàjpcr moa 
ragne di pietrci Et poi trouammo vna Villa: 
ou c vna bella Chielà di S. Gioua Battilla,& 
quiui egli nacq;5che pria era la cafi di fuo pa 
drc Zaccariai ma bora i Saraceni vi tengono 
dentro il loro belliame. Alla delira dellalta- 
re grande verlb Tramo tana, vi è vna piccio- 
la cappella à lèmbianza di Sacrillia,& qui (di 
cono)che nacq; Giouan Battilla, & dall’altra 
parte dellaltare^vi è vn picciolo luogo ; oue 
dicono che S.Helifabetta Talcofc per timore 
dclempio Herode. Et di qui partiti quant e 
il trard’una pietra trouammo vn fonte bellif 
(imo,& giti più oltre quant’è il trar d’un’ar- 
co, trouammo vna Chiefa , & vn monallerio 
tutto rouinatOi& qui dicono che la Madóna 
(aiutò Helilabetta , & cópolTe la Magnificat* 
In quelli luoghi fi fanno qlle percgrinationì. 
^ Alia. Exurgcns Maria abijt in montana cu 
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fcftinatidtìc in ciuitate ludf intràuit in dò 
mum Zachari^,& (àlutauit Helifàbcth.'^.Bè 
nedi(fìa tu i m.Ji.Et benedi(Jtus frutìus V. tur. 
Oro. Omnipotcns fèmpi terne Deus : qui ex 
abundaniia charitatis , bcatam Mariarn filio 
tuo fccundatam ad falutationem Hclifabeth 
infpiralii : prcefta queiumuSjVt per eius viiìta 
tionem donisceleftibus rcplcamurj& ab om 
nibus aducrfitatibus cruamur . Per eundem 
Chriflu.&c.Poftca cantatur Magnificat. Alia 
pcrcgrinatio:<f[Ana.Zacharias aùt pater cius 
impletus eft Tpiritus fàndo 5 & prophctauit di 
cenSjBcncdidus dns Deus Ifracl &c. Et tota 
decataturjvcl dicitur.iJ'. Aperta eftiIJico os, 
& lingua eius. Et loquebat benediccs DcQ. 
Oro. Dcusiqbeatu Zachariàlàccrdoté tufi: 
de fand^ jpmifiìone prolis dubitante, taci tur 
nitatis plaga pculfiftirquo pollmodu credéteV 
OS eius spu làn(fto plenu,in tuas laudes mira* 
biliterreferaftiicócede vt fiiis,ac fìlij glorioii 
precibus,& meriti s,linguis nofiris increduli* 
tatis vincalo refolutisica.que tue placita fune 
voluntati corde credentcs , animofe cófìtca- 
«iur,& ore. Per Chriftu &c. Alia pegrinatio.: 
Hym. Vt qant Iaxis,rcfònare fibrisimira 
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gcftoram, fàmuli tuorum ; (blue po]IutiJabi| 
reatumrfàn^c Ioannes. Nuncius celiò , veni* 
ens olyinpo: te, patri magnù,fore nafcituru: 
nomen & vit^ ,fenem gerendf:ordine 4 >mit. 

Illejpmiflì,dubius>rupcrni;perdidit.própte, 

modulos Ioquele;^d refòrmafti t genituspe** 
remptcrprgana vocis. Vcntris qbftrufo.recu- 
ban$ cubili ; ienfèras regciiijthalamo maneii 
tem:hinc parens nati, meritis vterq; : abdica 
pandit.Glorja patri,genitiq; proIi;& tibi co* 
par^vtriulq; fcinpenìpiritus alme. Deus vnus 
Omni, tempore fèdi Amen. Ana. Ex vtero fè 
nedutis,&fterilihicIoh5nes natus eft prae* 
cuiTor dni.lf^.Fuiihomo miifus à Deo.jlf.Cui 
nomen erat lohannes. Oro. Deusrqui popu- 
lum tuu in natiuitate beati lohanis Bapiiftae 
letificare fecifii ; da nobis fiimulis tuis fpiri- 
tualium gramm gaudior» , & omniu fidelm 
mctis, dirige i via falutis f ternf . Per Chriftu* 
Della città Nobbe. 

D inante dalla cala di Zaccaria,verlo Tra 
montana ^.miglia, & altro tanto di Ni 
. . copolis tra Greco ,& Leuante, gliè vna 

città anticamente chiamata Nobbe,ma bora 
detta Bonocopolis . In qfia città habitaua il 
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gran fàccrddte d*Iddio Abimclech , infic'mc 
con glkiltri facerdoti i perche era di eflì loro* 
Et q. fuggì Dauid imprclTatanicnce.quàdo ii 
perleguitaua Saul i Se vi mangiò i pani della 
propofitione ; & toUc la fpadadi<^oliat gc* 
theo,Cofi leggiamo i*Ueg. ii* 1 .* 

Del Deferto di San Giouan Battila*" 

P Artiti dalla cala di Zaccaria ^-cattiinamo 
cerca à due miglia p vna cateitìà (hùdsu 
' & poi trouàmo il defèrto j Ouè'fteifii Saà 

Gìouan Battifta^quàdo egli era fanciullo 5 Et 
qui fè fd quella pcregrinatione- % ^a^Puer 
aùt créfcèbat,& cófortabatur lpiritU5 & crat 
in delcrtis vlq» in die oftétìonis lu^ adllraei. 

Inter natos mulierum no s. m. pf.lóhanc 
Baptifta. Oro. Concede nobis quelùmus dnc 
IeluChrill^,vtq arduam pculToris tui penif 
tentiam veneramur,eius etià virtutes (prètis 
mudanis afitcìibus imitemur.Q^ui viuis;&c# 
Poilea catatur Hymnus. Antfa dclèrti, tene- ^ 
ris fub annis.ciuiuum turmas) iugiens pctilir: 
ne leui làltemjmaculare vita .* fimine poHès; 
Prfbuit hiriumjtegimen caraelusiUrtu^^ là* 
crisjftrophium bidentesreui Jatexdulhimifò- 
ciata paBuimdla locuBis.Ceceti làhtu 
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nere vatuni j corde pr;Klìigo.5 tubar afFaturuJ 
tu quidein> mundin fcelus auferentem : 
dice prodis/rNooibit vafti , ipatitìm per or^ 
bis : iànCtior quifquam , gcìiitus lohanne : 
,iuieruit lauahtem : tingere lym- 
pliis. Gloriapatri 5 geniti<;jj;&c* Et di qui 
partiti caniinammo per afpcrrimi monti tue 
ti ^«^precipiteuoli , In tanto che per- 
wenimrao‘Mi vna.yalJe, chiamata nelle iacre 
Jeit^re 5 iXorrente di botro : & di qui verfo 
J’OftfO 6. migiia.gliè la città di Ebron. / 


" Di Kecleicol , 0 uerò Torrente di Botrdl ' 


■J i 


:|-^l;queftò Juógó i rpioni mandati da 
j j Mojiè, tolfero il fàrmento con Inua^có 
me leggiamo nel libro di.Numji:^. Pet 
gcntes vlqi ad Tofrentem Botri 5 ablciderfic 
palmitCQi cum vua lùa : quam portauerunt 
in vci^le duo viri j de malis quoqj granatis,& 
6ci loci iJIius tulerunt : qui appellatus eft 
He^lelchol ideft Torrens Botri , eo Botrft 
pqrtaflènc inde filiylirael . Dalla feniftradi 
quqfto. Torrente per vn miglio diicende il 
riqod*un fonte.* in cui rAppilolo Filippa 
^t|cf?iòl*Eu5Ufodi ddl!-? 
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Etiopi* Et, qui fe fa .quella percgrinatipile. . 
qr Ana. Apcricnsautem Philippiis ps fuunii 
cuangelizauit illflefum, & dum irent'per 
viam , venei'unt ad hajK aquaya , Et ^ailt Eu- 
nuchus 5 Eoce aquaqui§ perhibet nie 
wi ? Hf* Dixit autem Philippus. Si qredis 

px toto corde licpt.» .Ofo. Peus> qui .diufr? 
fitatc gentium in cpnfeflione tui ,noj»iiH>.j^ 
dunafti : quiqi.virum, Eunuchum pci^ manu? 
ferui tui Philjppijiahocclariflìtijp fopip Bap 
tizare feciilhda vt renatis aquabaptifinatis^ 
vna fic . fides . .& ' pietas 

PcrChritom.-;^c*Q^ue(lo;fqntcgIiè,yÌGW^ 
Sieelcch 5 pue copae kggiamo 2 . Reg. i. Da 
uid (è riposò.4uc giorni ritornando dal òcei^ 
(ione degli Ainalechitii & il terzo giorno 
giunfe à lui Hgipuanj? AmaJechito , portan? 
dogli nuouac’bauea.aniazzatp Saul.sù i tnoii 
ti di Gelboè > & quiui fe vccidcre lui , & fo- 
no di qui alla caia di Zaccaria 12. miglia > de 
qu:^(?f . infino à ikthleemme. V • vi 
Della Villa Botticella. 

P Artiti di quello fonte , prendemmo ia 
llrada yerfo Bc;thJeemme , per vna val- 
; Jc fpolco fortiie bella chiamata 
• ^ K 4 
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Rifùim : tutta piantata di vigne : fichi : & pò 
«li gtanati t & è coltiuatàda Chrifiiani , che 
habitano in vna villa apprefib Bethleem due 
miglia , chiamata anticamente Bezet , oue 
Saul* facredto’Redlfracle i Et congregò il 
. popolò contra Kaas àmonite ;Gofi Icggia* 
mò li Rcg.ii. Inuafit timor domini popului 
& egiefiììuntquafi vir vnus, & recenlìiit eos 
Saul in Bezcthi Q^Uefta villa abbonda di ot* 
tirrii viniiche in tutto qiiel paefe non fi troUl 
il migliore. Tutti gli habi tanti fon Chriftia* 
Il i* 5 'coli anco nell altre ville conuicine, Et fo 
dice volgarmente > che fe v'andafle ad habi- 
tare vn‘iiifidele in tre giorni crcpa , & muò* 
re. Adelfo non più Bezet , ma Viciclla , 0 
Botticella fi chiama i Et palfitò c‘hauemmò 
la vallcj & quella villa andammo verfo la be 
nedetta città di Bethleemm'e 5 & iui giunti cl 
ripolàmmo alquanti db ' 

Del fonte fignato, 6 c Horto Conclulb# , 




P Aititi vna mattina di Bcthleemme pfeil 
demmo la ftrada s quafi'yerfo Pónente^ 
- òc cacato c'hauemmo } * ciglili tioui 
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ifhò il fonte figtiato j di cui patla Sàiómótie 
tìelli Cantica 4. Hortii concliifiis ^ fons fi- 
ghatus. &c. Lacque di còtefto fonte éfeortó 
di lottò vnd ptofondifiinia caiietna y che à pe 
tia vi difcendenimo i lorigine loro vider nó 
fi piiote i per elfer le calierne molto ftrettej 
lEt di qui vlciti trouamo alcune pilcicule do* 
fo lauauano le concubine di Salomone, 
^iii irt già trouaiTimo vn fonte molto bello * 
^he viene dalPacque fouradette» e di qui per 
certi condotti vanno in Gerufalemme, & dr 
•tOtìdahó aliai monti per poflfcrnouiahda* 
te : Appreflb quello fonte in mezzo d’Unl 
Valle fonò tre grandillime pileine : quali edi« 
fico Salomone . Et caminàndo in già delll 
*V alle i trouanimo HortUs cOrtclufus , óUe fo 
HO vigne bellilUme y fichi ; St giardini con 
gran quantità di pomi granati : quali fono 
addacquati dalle pileine fouradette • Et di 
(}ui ritornammo In Bethlcemme^ 

'' Della Benedetta dttà di ’ 
Bethleemme# 

•*t t , 

' ‘ - - 

........... . = ‘ ■ ... . . 1 ' , :■ . .. 
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Q Vàdo 
giùti 
fum- 
nelh sa'- 
ittàdi Be 
thlcmc, crei- 
delia nìo tro 
, com e 
nel tépo 
di Dauid; 
ma quando 
coli rouina- 
ta la videm- 
mo , cótincr 
nò mi potè, 
che nò fpar- 
gclTe amarif 
me lacrime ; conlidcrando,che vna città fi* 
lile fia venuta à tato, che à pena vi fono 12. 
ifè habitate . Ella è fitiiata (òpra d un ftret- 
) colle ; diftefi) da Leuaiuc in Ponente.Nel 
i parte di Ponente vi era vna bella porta p 
Tirare nellacittàjiTia hora,ogni cola è in ro- 
ina. Et vicino quella porta era quella cifier 
i:la cui acqua defideraua bere Dauid, quan 
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fìeUa alfeduito dà nemici; come leggiamo 
• 2.Reg.25, Nella parte Orientale d’ellà città, 
■ era vna rupe concaua,cioè vna grotta , doue 
:lteuano gli animali ; Et qui fc degnò nafeere 
il Saluator del módojper dimoftrarc che ve- 
niua à nettare > e mondare le Ralle de* no- 
ftri fordidi peccati * Hor chi è colui che nel 
petto Tuo fia rinchiufii qualche poco di dcuo 
?tione,che q. tutto in lagrime non lì relblua ? 
-VedendOktonta humiltà del noftro Redento»* 
i*e ? Colui che qui fe mette à conlìderare tan 
*ta gran carità del humilillìmo Giesù j che ci& 
ièndo Iddio li lìa degnato farli huomo, & na 
Iccre in li viliflìmo luogo ? Io non ho ancor 
^veduto più deuota Chiclà di quella , ne Ipe* 
roviderla; Percioche quella della valle cjì 
Giolàfat , ou*è il fepolcro della Madonna, 
per la grande humidità par più toRo ciller- 
na , che Chielà : Q^Uella del fiero Sepolcro 
di Chrillo 5 ti fpauenta , & incita ad hor 
rore ; conliderando tanto gran Ipettacolo» 
ma quella tutto in dolcezza di fpiritual* 
amore ti conuerte : Contemplando la Ver* 
gine partorire, & il figliuolo d*Iddio bora in 
braccia della dolcillima madre Ratlì>& bora 
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tra’l boue ,& lafinello, fopra Taipro Peno fe- 
chinato.Se con gliocchi di tua mente rilguar 
diiqui vedrai quei tre preclari , & honorati 
Maggi,picni di caldaica fàpientia, guidati, & 
prodotti dalla ftclla nuoua d’Oriente in que- 
fta felice ftalla :& con vna latria adoratione 
p rodati in terra fotto quella vii lpelunca,dcl 
mondo il Redentore adorarono : Hor q, dun 
que fa le tue vigilie il giorno, e la notte Chri 
fìianoiq, ti traftullarqui fia il tuo lblazzo,e di- 
porto;& t affermo, e giuro in legge d amico, 
che fi fcentilla di deuotione nel petto tuo le 
rinchiudemon cofi già mai ti fèppe dolce , & 
fiporito il mele,ò il zuccaroi quanto ti làprà 
baciando quella lànta terra,con intima deuo 
tione : Sequi Chridiano cò attento orecchio 
afcoltiicome in vn libilo, & frelco venticello 
di dolcezza di rpìritualamore, vdrai cantare 
quelli angelici (piriti, ch’agli paflori quel gra 
gaudio annontiaronojchcglieranaro del m5 
do il SalUvitore, dicendo Ànnutio vobis gau 
diu magnu.&c. Nel celebratela ficratilfimi 
medi poi, che dolcezza pili grande di quella 
trouar fi puote? che cioche negli Vangelij li 
legge, mi videua innanzi gliocchi > ( & Iddia ' 
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ini fia teftimonio che non mento ) che cele- 
brandoui meda da 6 . fiate ( benché indegna- 
mente ) parearai che tutti quei fàcri mifterij 
auanti mi fùflerojper il che intenerito di dol- 
cezzajcontincr nó mi poteua,che in lagrime 
tutto nó mi rifoluefle . Ma p più indolcire la 
mente tua,& acciò più megliore contemplar 
pofli quelli (àcratilfimi luoghi, gli defcriuerò 
in quel modo che hoggidi fi ritrouano . Nel 
fine della città vcrfo Leuante , gliè vn gran 
cortile con vna magnifica porta ; quali tutta 
rouinata , Et qui in mezzo lon tre cillerne. 
A man dritta verlòrOllro glieravna Chie- 
iètta,in meggio della quale vi fono hoggidi 
^.colonne dilpollc p mezzo dal capo al pie- 
de d clfa Chiefettai ma bora i Saraceni Than 
filtra dalla di giumenti. Doppo entràmo per 
vnallrcttilfima porta, & trouammo vn’atrio 
fiitto in volto mezzo rouinato,Et q gliè vna 
porta molto grande lauorata airantica » per 
la quale s’entra nella Chielà della Madonna; 
dritto verlb Leuante. Et entrati détto ci re- 
impimmo di gran fhipore) 6t merauiglia , in 
videre fi nobile, & magnifica Chielàdn hono 
re della Vergine gloriola làbricata; nel entra 
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reàmandeftra glièvnapila, ò fonte; oùei 
Greci battezzano , pcrcioche eglino anco i a 
t|ih Chicfa vfficianojladifpofitionediqae- 
fìa Chiefìglièiclie vi fono 4.fìlzara di colon- 
ne bclliffime , ben difpolb fin al muro del 
choro i & per cialcun filzaro fono io. colon- 
nCjdi color rolcio : bianco ; & giallo coinpo 
(te. In ciafeuna colonna glie vn finto depin- 
to ; ma per lantichità conolcer non fi puote 
no. Ciafeuna colonna c 8. palmi di canna, 
groflaiSf alta poco meno di 4. (bturc di huo 
ino: Sopra le colonne tuttofi pariete fin’.V 
tetti, gliè lauorato à Mofiico ; oue fon de- 
pinte tutte le gcnerationi , e figure del vec- 
chio teftamentOjdal principio del mondo fi- 
nVi Chrifiojma per l’antichità poco conolcer 
fi ponno . Sopra la porta glie depinto falbe 
re di Gelfc. In quefta nane di Chiefi,vi fono 
1 1. fincftre per banda . Il tetto glie di legno, 
coperto di piombo , & folo tre tribune fono 
il) volto. L’allrigo fin’al choro gliè fatto di 
calcina ; porche i Saraceni hanno tolti i mar- 
mi bclliffimijche anticamente v’erano; dalf- 
una,& f altra colonna per lungo fono 7. pie- 
di , de per trauerfo 13. tutta la Chicfà gliè 
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larga ^^.picdi. Dal choro (ìn*al murodelial 
tare grande fono 92, piedi ; oue fono tre tri- 
bune jvnavcrfo Leuante,cioè la maggiore,& 
Taltre duejVna verfo Tramontana, & l’altra 
vcrlb roftro . Al Choro non vi ibnofèdie* 
Et di fono gliè la deuotiflìma Cappella, oue 
nacq; il Redentore del mondo Chrifto. Nel 
choro s entra per tre porte>béche la maggio- 
re, che vfeiua nella naue della Chiefa gliè mu 
rata,& qui Ibno tre gradirper li quali s’afeen 
deua : Nel entrare alle due tribune , vi (òno 
due volti per banda , fotti à modo di porte. 
Alli 4. cantoni dèi Choro vi fono per ciafou 
no tre groflìlHme colonne tutte d un pezzo , 
due tonde , & vna quadra i oltre di quelle vi 
fono altre 4. vicino la tribuna dell’altar gran 
deiche foftegono vn foffittato.Innazi le tribù 
ne minori vi fono due porte, che dilcendeno . 
al fontifliimo pfopioi& ! ciascuna di qlte tribù 
ne vi fono altari tutti di hni/limo marmo ; 
Et tutta la Chiefo era ornata uomo intorno 
di marmiima bora macanodi qi grà parte, ver 
fo Tramò tana apprelfo i gradi del pfopio gliè 
vna belliflima cirferna.Li foalini che difcède- 
no al pfepio fono ^.nn'alla partale qli porte 
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fono tutte due di bronzo' fatte à fbmbianz^ 
di Cancelliitalche vi fi può mirar dentroioue 
fte porte fono mirificamente ornate di colo» 
nette branche & berettinciSc vi ne ibno^. p 
porta; Li (calini tutti fono di porfido rolcio 
compofii in ordine rotondo , & etiandio Je 
porte fono in volto i per fàglicr ai choro da 
quefta parte vi fono 4. gradi » D’intorno Tal 
tar grande gliè vn poggiuolo di marmo ; fb- 
pra il quale fono 3 .finefireì& quiui interra fo 
no affai marmi; & trai choro , & Taltare glie 
vn muretto con tre portcile , & molte fine-» 
(If ette.A man finiflra del altare verfo mezzo 
giorno, vi fono la.fcalini ch’afcendeuano al- 
la facriftiaiqual bora gliè murata; & di qucfta 
parte glieravna torre molto bella, & alta;ma 
bora gliè quafi tutta rouinata . Alle ficciatc 
in fu Taltarc grande vi fono i.fincftre p ban- 
da Verfo Mezzo giorno vi fono tre fcalini 
ch'aicendeno al choro , & 6 . che difcendcno 
al prefcpio fin'alla porta : le fincftre delle tri 
Lune tra quelle che fono apertesi fabricatCjj 
pallàno 20. Affai altre cofe potrei dire di que 
ih nobiliffima Chiefà, ch’io tacciò p breuità; 
perehe elu è in queireffcrc j come fu da Sat 

He lena 
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Helena edificataieccetto, che vi mancano di 
molti marmi « Appreffo la porta di qudta 
Chiefà,vcr(b Tramontana alla parte di den-* 
trojvi è vna piccioIa,e balla portai & entrati 
d6tro trouàmmo vn bel monafkrìoi ouc ha- 
bitano i noftri frati di S. Fràcefco,qui gliè va 
Chioftro ornato di bclliilime colóne» ma pec 
timcnza che quei Saraceni no le tolgano , 1- 
hanno murate* Et andando per il Chioflro à 
man delira vcrfb Lcuantc, trouamo vna pie- 
dola Chiefetta fotta in volto nomata S. Ca- 
therinaide quiui viheiano^i noftri ftatii oue di 
cono edere tutte qlle indulgente > che fono 
nel monte Sinai ; à piè di qfta Chiefetta gliè 
vna cifternajEt verft) TOflro gliè vna (cala di 
fobrica di iS.gradi: per la quale s'afcende nel 
la cella di San Girolamo , & quiui dormetti 
io quel terapo,chc ftetti in Bethleemme, ella 
c in volto , & vi è vn buco per il quale fi ve- 
de, vna delle porte del prefepio, A piè di q- 
fta Icala vi fono 2 :j.fcalini:per li quali fi difeé- 
de giù alla cappella del prciepio.Et appiccia 
to vn doppiere defeendèmo per .qlH fotter- 
ra,& nel mezzo di quefti gradi bruggia con* 
tinouamente vna lampada . A picd’effi tro- 
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óamo Vfia picciola Cappella : nel cui mezzo 
gilè vn grortb pilaftro di Hibrica > che foftienc 
la mótagna i ^ qfta fc dimanda la Cappella 
deglìnnocctiipcrche vcrfo Lcuàte è vn’alta- 
re,fotto del quale è vna grotta , oue fcpolti 
fiirono.Verfo Ponete gliè vn altra grotta, & 
nel entrare à man delira trouamo vn’altoie, 
eh c la (èpoltura di S. Eulebio ,di(cepolo di 
San Girolamo:Et entrati dentro à man (lan- 
ca verfo Leuante trouamo la fcpoltura di S. 
Paula, & Euftochio.Et di rimpcttoà qlla la 
Icpoltura del gloriofo Girolamo , dottore 
della (anta Chiefa i tutte qfte fcpolturc fon 
coperte di fini marmi, & fatti à (èmbianza d’ 
altari , & per cialcuno bruggia vna lampa- 
da. Et mirando verfo Tramótana videmmo 
vna porta intagliata nel viuo (àflb , & en- 
trati detto trouamo vna cappella; nella qua- 
le è vn*altarc verfo Leuante , vna fineflra 
vcrlb Tramótana;& q S.Girolamo traslò la 
fóbia in lingua latina ; & verfo Ponente gliè 
vna (cala per la quale pria s’afccndcua nel 
monafterio; Ma di q partiti ritornammo alla 
Cappella degli Innocèti;& caminato alquà* 
ti palli verlb mezzo giorno, trouamo la por* 
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ta della Cappella del fantiflimo Prefepio. 
(O Iddio gfolo qua te lagrime q. fi fpargono 
da’Chriftiani,che qui có deuotionc entrano) 
Et lafciati di fiiore i calciamctùdcuotamctc^ 
c có grà (bfpiri di dolcezza spuale entramoc. 
détro-. Q^uefta cappella gliè lunga 40. piedi, 
& larga iz.fiitta in volto nella nuda rupe. Ec 
vi fono d*intorno 40 . tauole di marmo » alte 
più d una Ibtura di huomo,& euui vna rotta 
p mezzo.In qfte tauole accalcò vn miracolo 
dà racótare p tutti i fecoli ( dicono)che*l gra 
Soldano vedédo il bellilfimo ornamento di 
^fta Cappella comàdò che tutte i Babilonia 
portate fulTeroicon propofito edificarne , & 
ornarne il Tuo palazzo ; Et venuto qui con 
tutta la lùa corte, vennero etiandio gli artefi 
ci con i ferranicii p cauarle via, Et fiibito dal 
murorquafera tato ben cópaginato,cbc non 
v’harrebbe potuto entrar Vn^ agoi vici vn gra 
didimo ferpcnte,& mordette la prima tauo 
la di marmo, che trouò, & fubito fi Tpezzòp^ 
mezzo, morde la 2. & fi fpczzò,& coli tutte T 
altre infino alle4o.tutte fé fpezzarono p tra 
uerfo,et ciò vedédo tutti fi ftopirono.Alhora 
il Soldao reuQcò ql foo jppofito,& fiibito ql 
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ferpcte dffparue, & rìiìnate le tauole di mar* 
moipòfìi cofi lalciata qfta cappella, & è hog- 
gtdi come prima» Et fi conofcono le vefiigge 
del ierpéte 1 cia(cuna,come fufiè bruggiamé* 
to di fiiocoima ibpra tutto fu di gran meraui 
glia in che modo potò quel (erpentegire per 
trauerfodi quel marmoreo pariete, ch*ètato 
polito, che traluce, come Criftallo . In capo 
di qfta cappella verlb Leuante gliè vn'altarc 
di marmo 6 .palmi,& mezzo lungo , & poco 
più di tre largo:fbpra del quale gliè vna Pal- 
la;ou*è depinto il mifterio della natiuità di 
Chrifto, lotto qfto altare fono belliflìmi mar 
mi polli in ordine rotondoiln terra gliè vna 
pietra bianca, ou e Icolpita vna ^ có 14 . rag- 
ginn mezzo della quale gliè vn picciolo mar 
nio lerpentino tondo, e q nacq; il noftro dol 
ce Saluatorerinnàzi qft*altare ardeno conti- 
nouamentc 8.1ampade.Verlb Mezzo giorno 
fono a, gradi fin*alia porta, p li quali s alcen- 
dc alla Chicli grandei& di qfta parte ( dico- 
no) che Chrifto benedetto fii circòcifo , cioè 
nella tribuna.Vcrlò Tramótana fono lo.gra 
di fin’alla porta;& di qlla parte ( dicono)chc 
afcclè Maria Vergine quado lo raprelèntòal 
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tempio. Diftance dall’altare della nattuid 
. palmi tra Oftro,& Ponéte, gliè vna colonna 
belliflima che foftiene la rupcic dairuna,e Tal 
tra parte di qfta colòna fono 3. gradi che di- 
fccndeno nei Prcfopioi& da piede qfti gradi 
£n*al Prefopio fonò 5. palmose tiiezzò*t^chc 
la colóna fouradetta è tra niezzo il' Prefepi^ 
c Tal rare. Il iacratUIimo PFefopio2glÌè'4.paÌh 
mi,& meziò lfigo]&poco menò di'^.llirga. 
11 letto di fotbo è di pietrascomeiUuogo'oue 
nacquci quel dinanziigliè. di marmor > &:alto 
vn grolfo palmo, & altro tanto largOiedi de 
trò gliè dto 7.dcta ; A ql marmo Atedb .Tra»* 
montana, nella parte didentro*! prefopio^ fi 
conoice diitintamctelatelh di S* Oirolàmo^ 
co la barba,& berrettina alla monacale, nelle 
vene del marmo; Et ciò gliè per diuino mira 
coio,à dimodrare la gran deuotione , ch’egli 
haueua à ql iàcratiflìmo luogo : qdo manho 
gliè alto vn paImo,& mezzo., & altrò;tonto 
qllo ch*è alPaltro capo del prefopio: qllo ver 
fo la rupe gliè alto z.palmhNella parte Au- 
dcaledi qdo luogo gliè vn pogginolo oue ile 
uanQÌ Maggii,qoàdo adorarono Cbrido ; & 
saboatro^^poggiuolo vetfoJLeuante ghc 
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. vn’altarCjOuefteua la Madóna có Chriflo m 
-braccia quàdo eflì Maggi radorarotio.Innàzi 
il prcfcpio cótinouamcte ardano 2. làpade. 
Al catone del prelcpio verfo Tiamótana vi 
.fono due colónctte fornii, e lunghc,vna bia- 
ca,c l’altra big^iai& cofi due altre vi fono dal 
l’altra parte tra Leuate,& Mezzo giorno. Et 
•vicino il prefepio vi è vnacolòncttaScrpéti- 
«a^alta 3.palmi,e mezzo:tuttc. qfte colónct- 
te fomentano la nuda rupe. In qfto Tacratilli- 
ino.liiògo non (òlo i Ghriftiani i ma etiandio 
grinfidcli v’hanno deuotione ; percioche no 
vi fàrebbeno vn giurameto falfo,p quato lor 
vale la teftai Et quàdo vano in pèregrinaggro 
in Ebron,o vero a Mecha al fepolcro del fcc 
lerato Macomettojprihia vengono àvilìtafe 
qfto facnitilTimo luogo.Q^ui vidi.vna matti- 
na càtar mclfa,& tener ordinationi al Archi-i 
uelcouo di Ofiti : quali nel cantare tengono 
certe piaftrette di Ferro fn mano có vn mat^ 
teIlo>& fecódoche danno le bòtte alzano la 
voceitalche fanno vn romore gràdiftimo i le 
loro dóne fi ftàno in vn catone della Chielàt 
ad afcoltarCj& à tepoù tc*po,fi menano la lia 
gua ^ bocca>& fimnava-fiionq mojto hotd^: 
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bile, e bructo.In qfti (aerati luoghi femmo q- 
fte pgrinatiói.^ Primo fé difeede ^elììotìal- 
méte nella cappella di S.Gkolamo^ catando 
l’hinnojlrte cófèfiTor.&c.^ AnaiO.dOiólòr op- 
time.&c.Ì2f^.Ora,p nobis b.Hicronyrae.pi.Vt 
digni.Ofo. Omnipotcs fcmpitcrnc Deusrqui 
per beati Hieronymi do«flrinà,& mcrltaiEo 
clefìa tua multipliciter illuftra(li:tribue nobis 
qs,vt cómemorationé eius denota mete piM 
uimus.eius meritis,& peibùs ad g^uuliaigter* 
na pueniré fèliciter mercaimjr.Pcx:Xpmrf&c* 
,4[ In Cappella Innocentù. Ana.irìnocentcs 
prò Chrifio*infùntb;socd(ìfanttth iniquo ixS> 
ge , laAcotes kjterftói (ùntvjipfiinaicquutur 
agnù (ine inacùla5& dicùt fenìpef gloria libi 
dnc.lJ'.Sub trono. li. VindicaL Oro. Deus cu- 
sus hic pr^oniiì innocentes martires non ld« 
qucdojlèd moriendo.cófèfn (ùororain nobis 
vitioru mala mortifica:vt fide tuiajua bngbà 
Bofira lùqtur:ctià moribus vitaEccfaturl Per 
Xpm. f « Poftea ituc in Cappdla (ànólilfim^ 
prcfepij,cantandohymnum. Chrifte rctìcm* 
ptor omnium , ex patre patris. vnicci.rolu^ 
ante principinm , natusjnefàbiliter ^ Tti 
lumen tu §>lendor patris .ItUiipicslpcrcnnis 
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omniurintende quas fundunt pr^ccs i tuì per 
orbe famuli. Meméto falutis autìor ; <p noftri 
•^quondacorporisicx illibata Virgineinaicédo 
hic forma rumplcris. Sic pr^fèns teftatur dics: 
currens p anni cìrculu : folus à (ede patris .* 

mundi falus aducncris.Hunc coelÙ5terra,hùc 
màre:hunc onùie quod in eis di : audioré ad- 
ucntiis tuMaudans cxultat cantico. Kos quo 
q;‘qfanòlo tuo:rcdempti fanguinefumus.* ob 
^icin mtalis tai*hymnu nouù cócinimus Glo 
lia tibiidricqnatus hic es de virgìne.&c.An, 
Ghriftus hkmatus ed^hic Saluator apparuit, 
hic m-tèiralcanerut Angeli: letauerfit Archi 
geli^hicleauiitétiufti dicentcSjGloria in excel 
fìs Deo/al’l’a. Verbu caro fàdlum di affa. 
ji.Etiiabitauit in nobis^al’h; Oro. Concede 
qfùmus omnipotens Deus y vt nos vnigeniti 
tui,nouapcr.carricmnatiuitas liberct: quos 
fub peccati iugo vetufta fèruitus tenct . Per 
cundem.&c. % Deinde vertatur ad prgie* 
più dicédo hac Anam. Apcrtis thefauris lliiì 
obtulerunt magi dno,Aurum,Thus: & Myr^ 
ham afl'a.iJ^ Oés de Sabba venient j aJfa. IV* 
Aurù,& Thus deferétes,al’fa. Ofo.Deus.-qui. 
in iftofàndlilfitoo loco vnigcnitu tuu : genti» 
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.bus ftella duce rcuelaftì: cóccde propitius,vt 
' qui iam te ex fide cognouimus > vfq» ad cori* 
itéplandam fpcciC'tu^^ celfitudinis pcrduca* 
f mur* Per cundé • % Doppo le va nel altare 
f della Circòcifione càtàdo,Salue Rcgina.&c* 
Te ergo qfumusdne tuis Kimulis (ubueni* 
•ft. <^uos pretiofo languinc redemifti • Oro* 
Deus : qui làlutis f tcrn|^ beat^ Maria?. 8re. 

« qy Doppo le va al altare grande cantando !*• 
hinno leguente. Hollis Herodes impiei Chri 
ihim venire qd times f nò eripit mortalÌa:quÌ 
re^na dat coeleRia.Ibant magitquà viderant^ 
ileìla lèquentes preuiam, lumen requirunt lu 
mine:Deu £itétur munere * Lauacra puri gur 
gitis:coelelUs agnus attigit t peccata qu£ noti 
detulit: nosabluendofuRulit.Nouum genus 
fbtentif:aquf rubclcunt hydrif : vinùqi iufla 
funderetmutauic vnda originem. Gloria tibi 
dne:qui hic apparuiRicù patre Src.Ana^Stdi 
la ilb licut Rama corrulcat > & regem regum 
Deum dcmoftrat,magi cam videtunt,& ma* 
gnoregi moneta obtuIerùt.i^.Regcs Tarfisj- 
& Inful^ munera ofitrét.Ri.Reges ArabQ ^ de 
Sabba,dno Dona aducent. Oro* Deust qui 
vdigcnitu tuujhlc geneibusj Stelladitce leue 
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laftitconcede ^ppitius &c. vt s. Et fatte qftc 
percgrinationi quiui dimorammo p alquan- 
ti giornijefercitandoci in denoti & fanti efèr 
citij. Q^uerta Chiefi di Bcthlecme nellanno 
deirincarnationc del Signore 1 1 io. eifendo 
p alianti folo Priorato , fii (ublimata alla .di- 
gnità Pontificalc,pconcefIìonedel Re ] 5 al- 
douino primOjeiTcndo egli Idllecito in che 
modo potelfe honorarcii regno còmdibgli 
da Dio,& offerirgli colà degna. La onde per 
vnafcritturadielib Re , coli fé troua fcritto 
(ElTendo ifpirata da Dio la gente Fr.acdè che 
Jiberar voleffe la (anta città di Gerufalemme 
dall oppreflìonedi Pagani , Venero foprala 
cictà,& vi poflcro lalfedio à’ p.di Luglio , & 
a 15 .p voluntà d’iddio la prelèro, nelPanno 
delfincarnatione del S. 1099. nella y.Inditio 
ne, Efìfendo prefidéte della Romana Chieli 
Papa Vrbano 2 .Imperadore di Romani Hen 
rico 4.1n Fràza Re Filippo, & di Greci Alel^ 
fio. Et p diuinadi(pcratione,piacette al Clc- 
ro,& à Raimondo di Santo Egidio.-à Rober- 
to di Hormania:& Roberto Fladrefe Conti. 
Tancredo,& altri Prencipi, con tutta la mol 
titudinedi Franceiì > cbc'l mifcricordiofi/Ii^ 


t)t TtRXASANTA. 8^ 

^ mo Duca Gottifredo mio fratello fuflc prefi 
' dente della detta città (anta» ma egli huomo 
' degno dlddio , dfendo flato gouernatoredi 
quella vn anno,& 5 .giorni,fìnì Tua vita in pa 
.ce. Doppo;il quale io Baldouino dal Clero: 
;Prcncipi , & populo fui eletto primo Re di 
'Geru(àlémc,p voluntàd*Iddio , & coronato 
nella Chiefadi Bcthiccme. Per tanto penfai 
xònflituirc tal Chieià lòtto titolò di ydcouji 
xioi6c volendo madare in effetto ^flo.mio Ip^p 
concetto j lo conl'ultai con Arnulfr) Archir 
diaconò>&col Capitolo di Gerufìlemme: 
£c ciò intefò deliberarono per. qucfto.nego- 
doi& ctiandioper la fèdia Patiiarcale di Ge 
fufalemme^cbc alhora vacauasandarc in Ro« 
ma; Et reccuuta quefta legatione il detto 
Arnulfo Afcbidiacorioi & Riccardo Decano 
girono in Roma» & operando.trai loro lo lpi 
rito fan to,per. trattato jdc negociatocÒebbct 
IO con Papa Pafquaflo fcCodoicU cjftp.nome* 
Pontefice di tutta luniucrlkl Ctóclàidi Tu- 
no , & l'altro ncgocio ; ritornarono in Gc^, 
uilàlemme l 'La ónde il Papa.rijJ^ndò ap* 
preflb. coflorò Gnilelmo A rchiueicouo d*- 
^datOis: httomo £wio. > & 
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neftì 5 Et reccuuto da me ^ dal clero , & dal 
populo con gran allegrezza . Fu coftitui- 
t05& eletto Vefcouo di Bethleéme p cóman , 
daméto del Papa,Alchetino huomo illuftre; 
che prima era’ Vefcouo di Afcalone;& che la 
Chiefli di Afcalone ftifle come parrocchia 
Ibggetta à qfto Velcouado. Però io Baldoui- 
no per grana dlddio primo Re di Gerufà- 
Jemme de’ Latini,con allegrezza giade affer 
inò qRe cofe fouradette.) Et comàdò che niu 
no prefumeire cótradire à tal fatto: & vi fece 
grandifTimi,& larghiflìmi doni. Et che s’alcu 
no p fuadcuotione voIefTe lalciare colà alcu 
na alla detta Chiefàiche ciò potdfefàre libe- 
ramente ,fenzacontradittione della Chielà 
Gcrolòlimitana i fu fatta quella conceflione, 
& confermatione, nell’anno delfincarnatio- 
ne del Signorei'i io. nella inditione terza^ 
Prefedente nella Chicli Romana Palqualc 
fècódo. In'Gerulàlcme Gibelino Vclcouo di 
Arelato , vicario della Sedia apoftolica , fù 
eletto per Patriarca. Sono tellimonij di que- 
lla cófèrmatione. Arnulfo Archidiacono,Ric 
cardo Decano:Anlèlmo guardiano della toc 
re di Dauidv EuRachio grauerio : Radulfo di 
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Ibrìtanero : Ahfrcdò huòmo religiofb. : Ge« 

rordo camerierò altri aflfài.= 

De* Paftori luoghi conuicini 
àBcthleénie. ~ 

V Sciti di quello (aerato luogoi prendem 
rao la (brada à man (èniftra del cortile* 
& voltati verlb Leuate quant*è vn trar 
d arcoitrouammo vna grottaùn cui (dicono) 
che (lette afeolà Maria Vergine có Chri(lo,ct 
Giulèppe.io.giorni , ^ paura del iniquo He- 
rodeda terra di qda grotta glièà (cmbianza- 
di fàrìnaìe beuuta có deuotione da dóne lat- 
tanti aumenta il latte , & ciò gliè colà ilperi- 
mentatai In tanto che gl infìdeli che vi habi- 
tano la dàno à mangiare inlmo c^li ariimalù 
acciò aumentino il latte. Apprelki qfta grot- 
ta fii vn monaderio chiamato S.NicolòjEt gi 
ti piu giù trouàmo vna Chielàroùinata, ouc 
(dicono) che dormendo Giuieppe gli appar- 
ue rAngelo diccdogli, Surge & tollc puerù^ 
& matrem eius , & fuge in AEgyptum. &c. 
li come dice Mattheo a.Et andati piu giùitro 
uammo vna villa^òu'è vna ciderna chiamata 
la ciderna della Madona* Percioche da fui el 
la paliàodo dlnuklò bere à vnad6a{;i f & qUa. 
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gli diflenó hàuernc: Et Macia Vcrgincrdico^ 
no)che fubito fe fcatorire iui qll’acqua.Et ca- 
minato c’haucmo vn miglio di Bethleemme; 
verfo Lcuante trouamo fopra d*una colleci- 
na vna Chicfìi mezza guafta,dedicataagrAn 
gioli.Pcrcioche q(dicono)chc apparfe l’An- 
gelo à’ Pallori dicédo. Annfitio vobis gaudi- 
um magna &c.Si come (criue Luca 2. Et q fc 
fa qlla peregrinatione.^jf An.Et paftores eràc 
in regione eadcjvigilantes, & cuftodictes vi- 
gilias no6is fuper gregé fuu. ’Sif» Euagelizo 
vobis gaudio magnum eiit orani populo. 
5^.Q^uia natus eft vobis hodie SaIuator:q eli 
Chriltus dns. Oro. Deusrq miro ordine An- 
gelorù mynifteria hominuqi difpéfàs: cócede 
jppitiuSjVt qbus tibi miniftrantibus , in coelo 
femper aflìftitur , ab bis in terra vita noftra 
muniatur. PerChriilum.&c. ■ 

Del Cartello Thecua. 

L Vngi dibethlecme 4. miglia glie il Ca- 
rtello Thecuaifituato (òpra d’un mòte» 
Et q nacque,e fu fepolto Amos profe- 
ta:di cui coli leggiamo liel-argomento fopra 
il Tuo libro.. Fuit cognatio Amos ex oppido 
Thecuf:quc Ozias vc^tc ^ tempera tiasfixit. 
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f>o(lh^ fèmiuiuusreliétusjn terrà fùam eue« 
^us eìhEt poft aliquosdies cxpirauic dolore 
vulncris, fèpultuiqi eA cu patribus (ùis . Et è 
qfto Cartello gilè cógiunto il defèrto di The 
Della Valle di Benedittione. (cua* 

T Ra mezzo Thecua , & il mote Engadi: 
quale dirtante di Bcthleèmc ii.miglio: 
gilè vna bellirtìma Valle , chiamata la 
valle di Benedittione : In cui GioiàFat Re di 
Giuda pugnò centra Moab,& Amon,& con 
tra gli habitanti del mòte Seir , & c6 i aiuto 
del Signore tutti li vin(è,Co(i leggiamo nel 
a.del Parali; 2 o. Die quarta cógregati funt in 
valle bndidionistgliè detta di Benedittione# 
perche iui benedilfcro il Signore* 

Del Colle Achille. 

D Iftantedal monte Engadi 5.m!glia,gltè 
il Colle Achilleiin cui s ammucciò Da . 
uid quàdo Saul lo perfèguitaua ; Si co- 
me leggiamo i.Reg.25.Ei venerut Ziphei ad 
Saul in Gabaa dicctes,Ecce Dauid ablcondi- ' 
tus eft in colle Achille?quf cft ex aduerlb ft>- 
litudinis.querto colle fli coli chiamato da He ' 
rode Martàda: in cui edificò vnoineipugna- 
bile Cartello. ' 
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- Del Cartello Ziph. ; 

T Ba Icuaiue^^ Olirò iQ.miglìa lungi di 
Thecuaapprertb*! defcrtojgliè il cartel- 
. lo Zipb;di cui coli leggiamo i.Reg. y • 
Morabatur aut Dauid in defertodn locis fir- 
miffimis,manfitq> in monte folitudinis Ziph, 
in monte Opaco. Al deferto di Ziphì le con^ 
giunge ildclèrto di Maon verlo l Olirò « nel 
quale è il monte Carraelaouc habitaua Na- 
bal Carmelojchc rimandò vaeui i MelTaggic 
li di Dauidicoroe leggiamo i.Rcg*2j da mo« 
clic del qualc.fe chiamana Abigail, che tolte 
Pauid in fua.doppo la morte di Nabal. A q- 
fto deterto di Maon, te congiunge tra Leuan- 
te,e< Olirò, quel mòte Seiràn cui ( com'è fou 
ralcritto) fù comàdato à' figliuoli d'ifrael jchc 
lugo tempo il circodartèro. Airirtefio Maoa 
verfo l’Ortro , fe congiunge la term di Ama- 
lec ; della quale comandò Iddio à Saul , che 
ojcddeflè tutti gli habitanti A no perdonarte 
ad anima viuenteicomc leggiamo i.Reg» 15 ^ 
ISunc ergo vadeA perente Amalech> dei 
molire vniuerlà eius A non parcaa ei A non 
eoncupifeas ck rebu§eiu5 aliquid. 

Di Cades berne, 

Innazi 
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I Nnanzi la terra di Amalèc véMoVmrliift- 
gua del maromdnoI^lièCades Bernc:del 
1. -i là quttfe (cerine It^giatrta h6riib^¥e* hjjn 
mcn ip)Mi^<Moyfqs: explonstòràidnQ^- 
^kn ad cófiderUndir promillìonirxcniàgi . Et 
t^ki^dinmdaiòtid^lungB tempod fìgliublhcBIfr 
rtclt^oppok^it Viciftsitò d’Egtito^,èdi-^flor 

iii^ II* ^ - -E. ^ ^ ^ ^ ^ ^ - 1 ^ - ì. ^ . 


^^ritmnal]^a*pbr4rilfade'd^ raarè ì(^o{fi>. 
>7 4 V. ^ ? • DettrdtmlBbi^arcwi ì'-i ole-). 
Jlhnce d^i^ethiaifnine-6*ójigliar 5 verfo 


tà Bctacatbnià cui;ftacógiuntavèrfi) i'Glfeoì 
Vna villa aHai oÌl^,ihianiata Hamà v&ààdi 
Arto colìefi vèdécutml'Arabiaifiii alciònie 
oeir ; Se twttrcjùei Inoghi djntbrdbiiJ.niafe 
lifiortoiSf i l4K>ghi-òue s afòindetàDUnìc^ 
il Gior^àfio An'à Sctin , & iniìtipTalniiénic 
•Abarim. Et Verlb Occidente vode’il paelc 
EbroiVj illito delnoftro mai^ ritoditetj- 
faneòril pacièdìf Cioppenjfin!àG.mWbBér 
*febé,fin’al'de(crtqSur ,& tutta lapcouintia 
de* Frliftei',dì Raàiata^Soffn ypesfXjctWySc 
Acaroni& Aicalone v co tutta la pianura del 
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Sckìcé di'Gittdài > '* A • • > .»•. -n Mi ■’ ;. r/A x» 

‘ Vngidi qfta fouradettal^amà4. miglia 
^ vcrlb Ebroh;& apprcfìft) la ftfada regia^ 
3 . glicvn luogo chiamato Mambrc:Doue 

Ccóméhabbiamo nel GciKtS*;) habitò lungo 
tempo Abraàm ; Doppò chcl Signore lo li- 
berò dallaifotnacc di Càldeii Et qumi egli fe 
dendo fatto l!Elicejch*era vicino il fuo taber 
nacolo fu’l merigio del giòrno,Tres viros vi 
dit,&,vriu adorauit;quali etiaridio rcceui nel 
fuG alloggìamcntOi& apparecchiala nobile 
refettidne. Q^uel Elice hoggtdì fe .vede ih- 
nanai’il Tabernacolo jnó.gia quella proprio» 
ma feccahdofi lei , pulula lyh’altra dalle fuc 
radici i&'cofi fè va renouanda.le fogli ,& frut 
ti di queftalberc à tutti credo Eano note , & 
ihanifèftè. Et qui le fa quefta pcregrinatione, 
qf A na* Appariiit autem dominns: Abraj in 
conuallcm mambra? lèdenti in hoftio taber- 
naculi fuijin iplb feruoré diei’jcumqi elcuafr 
(et oculos 5 apparuerunt.éi tres viri , ftantes 
prope cura. Tres vidit^ R. Et vnum ado- 
rauit/Oro. Omnipotens fempiterne Dcus:q 
dedilti Abrae dik^o tuo, in triumapparitio^ 
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ofc Vttòruhjjiieterijf^irinitatis gloriami 
Iccrcy Scili potentia maieftatisa^Qrpfe.vni^ 
tatem i.qutfumus.^yt in coiifpflÌQp^ Trinità-, 
tiseiu&cin ah omjDibqs ièmpcr muniamuc 
aducrfi&.PetChfiftum.&c^ . :i 
t .Ddl’anticì.vSf Nuou^JEbroa^Sc, » 

• i : . .' della doppia SpcluaCiU V >: 

miglio diftantc dail* Elice di Man> 
- \ . bre 9 vicino la idrada à map deftta : gliè 
' ■ l antica città £bron,anticamente in he 
breo detta Cariatarbee, cioè cjttàjdi Arbce# 
Et di quella città leggiamo peKìcne; !^. Vi 
xit Sara centum viginti lèptem,apP.is> & mor 
tua dl in ciuitatc Atbec : qux eli Éhton , in 
terra Chanaam • In quella, città; rcgpò Daui 4 
fopra la tribu di C?iudà 7. anni ir& pwzzo ; 
come leggiamo 2. Reg. 2. Et.fuit.numcrus 
dicrum; quos commoratu$ eft Oauid impc- 
rans.in Hebron fupcr domum ludà Teptcni 
annorum j & lèx menlium .i^uella città è 
(ituata in vn’ alto 9 & lècurp monte , ma h(> 
raogni colie in rouina , e dalle fuefgrah 
rouine 9 quanto fìa Rata glòriola conolccr li 
puote • Vcrib l’ORro quant’ è il trar tre 
volte vn*arco , declinando, vn pocohverfo 
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Lemhte,g!ièla nuoua Ebron, ou eiadoppia 
fpcluncajcomprata da Abràamoj)‘(epoltura 
della fua cara-moglie Sara i Come leggiamo 
nel Gen.'i^ . Et irt quella fli ctiandìo lui lepol 
io : &poi Ilàac ; & Giacobbe : & Rebecca,5c 
Lia . Sopra qibadoppia fpclunca i Saraceni 
hanno edifkato yna fortéllèzza j c quelle fc- 
^olturé hanò’in grandilfima vcnetatiònc. Et 
(è faqì^a pèfegrinatione. qf- Ana. Deus lo- 
cunìs eli patrib\is nollris Abraam; Ifaach : & 
lacolxcp multi p bearci femen eoru^ ficut llcl-ì 
las c’oèli,& vclurarcnam que cft iiVlidore ma 
Leta'mlnrin domino, & cxu: iu: 5 j* Et 


glorHrHirii o, r. còrde. Oro. Deus q de Pa- 
triarcfiaru fcmkic vniuerlìs gcntibus Kedép- 
torem 'dedilliida^vtcorum intercclfionibus: 
quos hicin fpcIùncadupplici,tumuIatos fuif 
fè crcditur,(ufcipi'at omnis po'pulus eundé là 
lutis au(5lóftt ^ói tecQj&’cum S. Spiri. 

* Del Cdeblsifrimo Campo Damalceno. 

D AJla doppia Spclunca quant* è il trar 
d’un'arco,vcrfo Ponete, glie il Campo 
Ddttialcerto : in cui c fama che formato 
fìi Adamo: la lùa terra gliè di colore incarna- 
to, flulfibile, & trattabile come la cera : della 
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<|tìale io<:^iHprai:& etiandio gliattri pcfcgrif 
«i,chc mccayefanpvl Chrilliani di quel pael^ 
nc fannp pater. li tingeno negri li 

f^cndcpo.tPer^filii in GeruilUéme.p elTe^r 
f»iù coroP^i da portare * I Saraceni portano 
dj.coteftft;t!trra in. Egitto, ki Etiopia, & nelP 
IndiaiEt iui come colà preùo& molto cara I4 
vendeno: Q^jaHiigliè vna piccipja ipffaj» pue 
cauano qlb:teria>& (diconp)clKÌn ciafcun t 
f^nno mi;4<K>k?(àmcnte.lc,rmmpir. Dkpnp^^ 
co,che s*aJcunopQrta d efiàr teKaadoiTpiaiil 
mal niunp pptrà.noccre.5ne cadqrà,& fi b? 
cadde nofi fiiràmaralcuno, npfi/ò.mmetge^ 
|-à in acqua. In ófto’ Campo fi fàrqnefia pere? 
grinatione. 5[ Alna. Formauit igitor diUis JDp 
US homine,ip de lymp terr^,&inlpirauit in fa 
dem dusifjraculu vItf,&Éid^ homo, in 

ammarpiViuentem, 15 "; Omnia, fubicciil 
pedil:Hi$ eiu$.,$i;^0|ies,& ÌK»ies vniuctìàs, ih 
fuper , & pecora campi. Oìo. Omnippten$ 
fempitemé Deu^ : q. pofi cundarfi crcationc 
rcru. AidOini patrem. fiumani generis de lymp 
terrj plalmatCi^ad imaginé,^ fimUitudinera 
luam creafti;eius quefumus piffta pofteritati, 
y% U tnatn friiehdaiu glpriam^yc 
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bonis òpciibus mereamar fèlicjtef'fertictìN 
^c.Per Chriftu.&c.La valle'verfò' Ebron gliè 
hiolto fertile, & dclitiolà. Dalla folfa fbura* 
detta per vn trar d’arco, vcrlb TOrtro j gliè il 
luogo oue Caio vccifc il fratello Abel,comc 
leggiamo nel Gcn.'4.Da qfta folla anco, qua* 
to può trar due volte vn’arco, Verfo^PonétCi 
gliè vna Spclunca fotte vna certa ruptiin cui 
gliè fama,che Adamo , & Eua piiahlero anni 
ceto la morte del loro figliuolo Abelle i ouè 
(ì vedono hoggidì i letti di marmo: óc vi è an 
co vn fonte ,della cui acqua bcueuano. Q^uc 
ftalpeluncagliè lunga, & larga ‘3o.piedi,& di 
qui fottO pijfià laftradachc va di Ebron in 
Cazza vcrlb TOfiro. 

' • Della citt.^ Dabir, e vero Cariat Sefer* 

D Iftantedi Ebron 4.miglia verlb rofiro* 
gliè la città Dabir , o vero Cariat Se- 
J -frr: là quale elpugnò Othoniel fratel- 
lo minore di Caleppe à cui donò per moglie 
Adii fua figliuola ^ fi come leggiamo in Gio* 
fuè 15. Caleph conlccndens venit ad habita* 
tores Dabir : ( qual primo Cariat Sefer chia* 
mauafi ; cioè città di lettere ) & dilTe : Q^ui 
pcrcuilèrit Cariat Sefer > da^ ei vxoreof 
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EVnm mcaiHr - -i ri > 

^ Di ^antoCarìatoc Abbate* : . ' ; i 

D ldanee di BetHleemme poco più di due 
miglia nella ' (hada che và in : Tecua ^ 
glie il Sepolcro di Santo Cariatot Ah 

bate > & iui’habitauacon i Tuoi monachi » ma 

% 

morto lui, tutti andarono via » & qui in qud 
tempi fìi gran concorlò'di genti; . *'■ > 

De-luoghichefitrouano^diBcth* : i 
i * ‘ ‘ • ‘ Iccmmc fin* al monte Sion* * • : K 

V Oléndo'^ire di Bethleemmc ai ’mòn« 
te Sionj ^ (bno quattro m%lia pfeo* 

I ' " demmo la (inda (qjuafi verfo Trampm 
canai & quanto^Jièwtrar d'aicolfiiotc^lt 
eittà à man finifim>,'trouamo la ièpolomidi 
Rachele , honoreuolmente&bkicacai pèfcìo 
che gilè éittaà (embianaad'una Cappelletti 
invoko,.{bltentàtabda^ quattro^ pilàftti.}£c 
gUè al rada cinque. braccia, 6c dentro Vi è 
vna tomba^ alta i poco più; d*uu * huoino i 
qui^ iii lei:fepoka in quefiarpiramide 
Giacob'edificandola vi polle - ti. grofilfiìme 
pienrcjiècódò il nùmero de* fuol la.figliuòli* 
Et poco lungi di q, gilè vn Campo, oik dico 
navqlgarmentejàearn Giudeo al tcrapodi 
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Chrlflo fcminaiia Ccci i& egli paflando di (J 
rintcrrogò/clìtf cofaièminaflci Et il Giudeo 
àrrbgbntiL'méte riipofev<he ièiniixaua Pietre» 
pietre' facdoglierai diCe Gbrifto ; Et cofì g|i 
autienuc,-& boggidi fc ritrouanoiq. di qucllè 
picirédfmododi Ceci: & .io'Cétcàndoui ne*i:i 
trooai'piir drdiecc.quali portai meco |> mira 
colò. Appreso qfto Campo pur fopra la ftra 
da à màn finiftra ^ gliè vna Torre chiamata 
Adcr:ouetì'Cfedc,chc Giacob doppo la mor 
tcdclld cara Rachéle^habitalfc p alcun tem- 
po;^eil^£iaa Gcncfi fé dimanda Torre dòl 
gregge, pcrdòchecofi leggiamo àc»35>Egref 
iisindclacobfìxit tabcrnacul-umrtrans tur- 
fèm-gcégis,' lui anco i paftori ncH’hora delEo 
beifiSmo natale del noftrb Sakiator.e vdironó 
gli Angeli catare Gloria i alt iflimb Deo^^Cè 
Il chèiióTu fatto, fenzitiiuina dilpenfatione» 
acciò iùffe in queUuogaaonpntiaco à‘pa-ft<>* 
theflcmato il figliuolo d’Iddioioue habitòil 
fòrito P’aftore Giacòb;da!cuÌ Teme difeeiè U 
vera’ (Iella Maria, dTddio 'gcnitriceiEjt.pocO 
diftante di quefid tbrre,^è.vh.luogQ, oueX 
Angelo amazzò 185^ m'ih:httomini'dcl cTett 
cita di Sennecharibi che rouimiuno U paefe 
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(ài'lftàelt £tiuiapp4re0i9 in mez^o la /lmda% 
pratftta&ifapiiidek^ le v^ggc:^*- 
4oi*iia<)iju<>i qaiui (ciicQno.) chCidormì Het 
iid Jtf ofeta fotlro>il Gjneprójquàdp ggiua 1^ 
|)ei^eudone.dcli empia Giczzabcl: Etqùjui 
iUegliato riali*Angdo>6^ mangiato dc);|pa|^ 
faecmcrìtiOje beuCito. dell acqua ,AmbMlauit 
inlfikrtitudme^cibi tUius ^o.dicbus^&^ò.upt 
i$dbu$)V% ftd: montem Dei Oreb:CdtjegSf1i 
ino I 1 - 9 » Et 4 apptéllb à man de&àgj^f 
vn bd móuafteriodi S.Heliann Cdi Vi^clàtiO 
Caloiri Greci. • Et .-^ Vkitio Ibpta d‘un mòte» 
gtóèil lUogpiOiie fu tol to, A bacuc 
ticapei dell'Àttgeto » & portato id 
j^areà magiate à Daniele, nd lago 
»L jEt poco diftante in : mezzo :la lìtafl^ooi 
tròoammo vnà cifterna Co i .pikKC.q. ( dk.^^ 
no;) che difparìia ftella,à- tre Maggii^ .^MÌW 
polgli riaplparfe:; ^ t q^è/a q(b pefflgtitiatjtO 
Oc.flf Ana. Et ecce ftclla^qua-v^deran^i^igi 
m ^h?ientc'i>antecedebac cos, ylq? du:vcnieps 
ibrct rupra» vbipiteteiaté ^V/deptefi^u? 
feto Hcllam magù $u Gauifi funt gaudio. 
gno yàldc. 0w* Bsm ì siui: vóig^kU w iM* 
tumòCi^ vi;:i*:Bfr)Caamaio 



trouammo vn*alberc fnoko grande di 'teì^ 
Tcbinto ; & qui ( dicono ) che la Madonna Ip 
uente ripofarfi folcua ; pcrcioche di BetHle* 
emme , in Gcrufàlemmc , no fe ritroua altra 
arbore che quella. Et caminato poi vn altro 
mìglio , trouammo Ibtto’l monte Sion vn 
bel fonte > Ibpra’l quale gliè vna gran vora- 
gine 5 o vero pileina . Et poi gimmo fu’l la- 
tro monte Sion; & iui ci ripolàmmo al quan 
to apprelTo i nollri frati di S.Francelco. ^ 
De’ luoghi Sacri dentro ^ & fiiore ' - 
di Gerufalemme.^ - 

1-x*OÌ che ( candido mio lettore) letto ha^ 
uetc i facri luoghi della natiuità del fi- 
gliuolo d’iddio , non ti lìa à tedio legge 
etiandio i luoghi della Tua paflìone, che 
^in dentrOj& fuora di Gerulàlemme; & Co^ 
minciaremo sii quello làcrò monte Sion* 
Q^ui primieramente era la città di Dauid ; il 
fìio cailcllo la torre có i propugnacoli. Q^ui 
fìi egli lepolto'^ qui il Redentor del mondò 
Gbrifto Tultima cena con i fuor dilcepoli ce- 
lebrar volfe : qui gli lauò i piedi : qui illitui il 
Sacramento deH’Euchariftia . Q^ui furono 
le cafedi Anna, & Gaifas pontefici ,* ouchw 


Digitized by Google 


D ! 't E REA 5 A N T’A • 94 

ra (oh fubHcatc due Chicle: nella cali di Cai 
, gliè là Chicfa di S. Saluatorc , oiic nel- 
“1 aitar gràft'de gliè quel gran fùlìb , che alla 
■porta del Icpolcrodi Chrifto fti pollo > vol- 
garmente chiartiato Ab hoIHó monumenti* 
<^ui fii étto il mài configlio c6trà* Chrifto* 
•<^ui poi in qUclio gran monafterió apparlc 
‘il Spirito Sahio’in lingua di fuoco Ibpra gli 
‘Apoftoli : in cui hoggidi vi habitano Santo- 
ni debTurco, perche Khanno tolto à* noftri 
^ati di S. Francclco ì Q^ui primo fu fcpolto 
’S.Stefàno V con Gdmaliele maeftro di S.Pao 
•lo', & altri infiéme . Q^ui habitò la Madon- 
‘na-doppo l'Alcenfione di Chrifto, & altri in 
finiti mifterif fon q^i celebrati . Poi caminan 
do verlb la Valle di Giolàfiit trouarete va 
luogo , ouc i maledetti Giudei volfero to- 
gliere il corpo della Madonna agli Apoftoli^ 
dhe 1 andauanò à ièppellirc,& tutti quei, che 
*^1 ftefèro le mani,rcftaronò có le braccia at- 
tettej& hoggidi le né ritrouano di qlla male 
detta fchiattajEt io ne vide vno di qfti nauica 
do di Cipro in Soria/Poi fc feguir vogliamo 
1-ormc di Chrifto, andiamo appreftb lui,& cn 
^lamo nel horto'di Gètbfèmani^e iui Ivna 
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grotta có gliocchi del cuor noftro lo vcdrc* 
nio iftantemente pregar il Tuo padre eterno; 
&.|) rAngofcia fudarc il l’acro fàngue;an dia- 
mo poi có elio lui à ritrouaic i.dilcepoli che 
dormiuanoìHtquiui apprdfo Giuda fcelcra- 
toà tradimento baciò quei diuinillìmi LabrL 
C^uiui l’agnello innocéti/fimo Fu prefo; lega 
to,& cò duriflìme cathene impctuolàmentp 
tratio,& condotto, come yn malFittorealla 
prefentia di pontefici . Et fi punto di deuop 
tione , o compafiìone nel cuor tuo (è rinchiu 
dcifentirai iui efier crodclmente battuto: fla- 
gcllato:bcficzzato:& Ichernito, Va poi in.ca 
fa del empio Pilato, ouc ilituo Redentor per 
te faluarc ha voluto al opprobrio delia eroe? 
elTer lententiato.Hor di q ti piglia cura acco 
pagnarlo có la Tua dolente madre Maria Ver 
ginCjfin’al mote Caluariojoue il ricatto dell* 
humana natura farli doucua;Hor.chi.ècoluij 
che q non verfi fónti di lagrime , videre qllo 
che la gran mole dcH’uno, & l’altro hcmifpe 
rocórcrua,& rofticnc,fottopofto allaponde- 
rofà croce? Remira,ò Chrifiiano con intimo 
rilguardo fu’l monte Caluario che iui vedrai 
rimpaflibilc patirej& la vita iftefià finirfe^ch? 
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più clic liticar? fi non cfoi tafii;chc s*e- 
gli fparge (àngue dalle (ùc vene i fpar^i tu q 
lagrime da g!iocehi‘p cópaffionej &rcógiun- 
jnfieme farai vn tal impiallro,che lauaran- 
rtóf&'làncranno tutte le tue fètide colpe.Nó 
fcilògna di (j tolto partirti : ma quanc*è la tua 
fufficienza dimora à piè della crocc;& conte- 
pia il tuo*Redentore,'|> tccrocèfiflb/& mor- 
tòlSatio poi di qfto (piritual cibor repiglia le 
fòrzc5& comincia vn nuouo piantoi & accó- 
pagnalo infpirito* infieme con <}iulcppc di 
ArimattiaJNicoderno , Se glialtri dilccpoli à 
fcppellire al nuòùo fcpoIcro.O Chriftiano,ò 
anima miacarajchi farà già mai colui , che 
f rouandodjifton pianga la morte del Tuo crea 
^rc ? Hot ^ tf traftulla: fia il tuo diporto : 

la tua cò(blatk)inc 5 & dolcezza ; Impercioche 
fi'làiai fpiritualmentecrocifiHb5& icpolto in 
fieme con Chriftoihabbi fperanza, che infic- 
me con elio lui ancora , refiirgerai dalle tue 
fetide colpc3& peccati. Volgeri no guari che 
vedrai il facraiiflìmo (èpolcro^oue lui fu po- 
rto inuolto in ,vn lenzuolo per nortro amore: 
Mira quel gran (affo riunito dalfAngelo , & 
kii à feder rtarfi v edito di sblendore , & con 
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amabilifTuTio volto parlare alle ple^e deuot^ 
donne;afFeimando lui elTer di morte refulcU 
tatojdimollrandogli il fanzuoktto, & il 
zuolo. Doppo ( ò nobile peregrino ) che qui 
barrai fatte alcune tue. vigilie , & (arai totale 
mente refufcitato con^ Chrifto Vattene nel 
làcro monte Sion , cbeiui egli, appare a Tuoi 
difcepoli > nel cenacolo v & poi fu’I niente 
Oliueto il vedrai gloriole afeendere al cielo; 
Non ti partire fi toftp di Gerufalemme ; ma 
afpetta la millione del Spirito lànto > nel m5 
te Sion . Et poi per vltima tua confolationc 
togliti cura di andare nella Valle di Giofafàt* 
à vili tare il lèpolcro gloriofo della Reina de’ 
cieli . Non è huomo o fé pur èi buomp harr^ 
molto il cuor duro colui i che qui giunto no 
vcrfi riuoli di lagrime , per deuotione di ella. 
Vergine gloriola . qual fragantia qual fuaui- 
tà è quella nel mondo , che à qucRa agua- 
gliar lì polTa ? fentita però da’ dcuoti , & fì- 
dcli Chriftiani ; l’odore di quello ficrato Se- 
polcro lupera , & auanza ogni altro odore ; 
Talché ben dilfe Salomonc'in perfona d’elTa 
Vergine gloriofa . Sicut Cinamomum , & 
éalfamum aromatizans odorem dedi , quali 
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rìedadedifijaultatem odoris . Hor^ 
d £ttia anima dinota » è Chriftiaoa^i dcuo- 
dóne tq, ti riempi dì fuauità » & dpl^zza fpi 
dcùalc : qui gitta le tue deuote lagrime » Se 
^rega eda madre d'iddio , che c' interceda 
^catia dairuòdgiitKilo di a^endere al ciclo» 
rgodere coniiuoi 6nti quella immarcelTibi- 
4egIoria élDicutCe^que^ cofe iiu' hoggidi 
^liè piena»& perfetta memoria ,cpme in que. 
fii giorni Ibccedutc Et Cauti ibho J 

luoghi Egiùici degratthje:ge(U del Signore 
in ella città Santa , che niun giorno ( fefìfe 
pur lungo ) bafterehbe (Vifìtargii tutti . OI- ' 
tre di quedo fonò qui aflài altre cofe ^ che ^ 
.gH animi denoti , e .ben dilpodi. generano 
^uotione ;^^Perciòchc chi c colui canto fa« 
condo , che narrar pòlTa » quanti rehgiofi , 
guanti monachi»& cadidìme vergini dtXjeor 
già : di luna s Se lakrar Armenia : di’ Caldea: 
di sèria : di Media rrdi ^Perfia : d* India : di 
Etiopia : di Nubia : di Nedoria : di Grecia? 
Se d altre nationi : quali à turl)edi cento; ^ & 
ducénto indeme,conieruor di Ipiricogenoc 
dilati à terraneo le manigiute, alzaci grocchi 
al cielo^humilnKte baciano qlla lànta terrai 
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luogo che imielligar puoàac^ 
che’l dOkéGiesù fia ftato/y palato: fatto 
che {cgtì^ fniracolo‘raddr{ino,'&reuerifco 
iìb. Horacon le mani (è bàtteiioil petto}hó* 
rac6 ardenti rofpiri ruppeno Variajhora tutti 
iw'Vn profòndilfimo piamo tìrifòlucnoiTal* 
chc’dacjueigcftidel corpo fi p’uò approqare 
4a deuòtiohe grandc>che dentro' 1 cuore’ ria' 
chiudenoi In tanto che còli* sbatto ti, & ,mói> 
tificati» j (ìn'aglinfkkli Saracem à deuotiohc 
commoueno. In tutti (acri luoghi noi 

femmo qfte fottoferitte pcregrinationi. » , i.. 

. Pcregrinationi di Ger ufalemme, iti 4 

P Rimieramcnte cominciammò dal Gena 
colo su'l lacro mote 3iònv1[ ^ Hymnùs. 
Pange lingua gloriofiycorporis myftcri- 
wmrfanguinifqi pretiofijqu^in mnndi pr^iu: 
ftu^lus vetrìs generofi /Rexcffudit gcntium. 
Not>is daius hobis óatus, ex intana viegine-; 

in mondo conuerfàtus ;{j)arro verbi (èmi- 
nejfui moras incolatusmttodaulic ordine,'! 
In fupreme no(ftc ccheìhic rccubens cu ftatri 
bus;ob(èruata legeptenc,cibis iti. legalibusi 
cibò turbe duodcrio,Iè dat/uis manibusi Ver 
bum caro panem vero, verbo carnem cfficit: 
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^ Chrifti mcrù,& fi Icniw 

jt ficitjad.firniandficor finceru, fola^fi lùgì, 

c Qx.^ ergo racramcnirijvcncrcuiur ccc 

0 nuii& antiq^Q docua>cntum j nouo ccdi^t, ri-. 
D wijiprcfiet fidcsfupplcmentumyfcnlIiUju 4q 

1 fC(^tui/<peniton gcnicoq.daus iubiì^UJ^ 

t . Ju^rhonor virtus quoq;,fit & bcncdi^iio^prot 
t C4^dtìnti al? ytroq,^pmp^r,fit laudario,.. 
t Aq 4 k 0 'fiicru conuiui uria quo Chrilbis fi^mH 

1 W^iiqq^yitwmemgdg^ palfionjs ciu5 
j kppi^lur.gra.tiajSc futun^ glori^ iiobis pignus 
dricuriafl’a.*'^* Pancni decollo hic pr^ftitifti 
ei^ afl 4 »^r Oouie dpic(^amcntri in fé babea 
I ti?fla-5ifi’a;. Qio. i).cus;g inihoc facratifiimo f 9 

i naeul o,nobi« rubr^ramento mirabili» paflìq 
, iiis \\i %: momoria r^iquifii: tribue qucfuni^s ^ 

ita.nowrpori§5.^ r^pgujnis rui^flicra nayfie- 
liaycnerarùvtredcmpriqnis luj ,fiu^ium ia 
pobis.iugitcr {èntiamur.iQ^ui viiiis. ^c, 

JJf ^;D(OU^ Ghriftp iavò i piedi à’ fuoi /diice^ 
poli, Ana> Vos vqeafis ^^^ magifter 4 dnc, 
& benedicitis , fum wpim, fi ergo ego laui 
pedes vefiros dns^&jnagólfer^Si.yoSid^ 
alteT altcrius lanari pedes;, ^,jÈ:^cmpla,.n. 
^jdi'vpbis. Vx &^vps ita;facjaus»,prajio^ 

' N 
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Ò^Rex regum omnipotcnSi& infinita toniti 
tis dnc lefu Chrirtetq, in hòc facratiilìmo loco 
tua ^pfundifliina humilitate:pcintu*s linceo, & 
ilcxis gcnibus dignatus es pcdes'dilcjpuloru 
tuorum tuis facris Hianibus;lauare;tergcre’:& 
ròundarerconccde jppitiuSjVt nos fécibus , & 
tnacufis fctidos,& immUndos,aqu9 tu^afilu- 
cntiljfìm? mifcratiòis,& gnti^ ,mudaieìablue 
rc;& dcalbarc digneris , vt tua huiiiilitatem 
v%ii(d morié fine ofFenfa fedates y cfi fan(ftìs 
tuis,& clecfìis in gloria pr^miari , ^ exalwrì 
mefeaniur. Q^uiviuis.&c. ^ Dòuc difee 
fc il Spirito fanto.Hymnus. Veni creator fpi 
ritusJ&c.Ana.Dum complcrentur dics Pen- 
thccoftes , crant ócs difcipuli paritcr in codG 
loco,& fi(ftus eli repente de cccìofóiwis tan- 
quàaduenientis fpiritus vehementis,& reple 
uit hanc totani domu vbi cràt ledentes.afFa. 
V. Repleti fuht oés rpiritusfando'àFl’a.^lf.Et 
cceperurtt loq,.afl’a. Orò.Deus:q in hoc-fdcfà 
tifliino loco, corda fìdeliùrti fìitiAi fpiritus il- 
luRràÓtìonc docuÌlH:da nqbìs in eodemfpiri* 
tu retfla laperc , & de eiùs » &c. ^ Douc 
Chrifto apparue à* fuoL difcepoli elfendo 
chiufe le porte. Hyninus. Hxultct coelù laudi 


dfbt fei^^ìdfltó'^ fitbì 
f oru ,& fbrcs cflTcn t clau(| vbi^éirànc ‘difc ipitì 
CGgrCgati in vriGjllctitlefos hic ^e^ió' cò'i 

rfi,*& dixit eisjpax vobisyGaUilf ifèip^ 
vifo dno.afl'a.lf'.Q^tìià mtThbftiacrè 

didifti.atJa.Jf.Beàti a nò videì^Cit,^ crcdidei 
riit.à^^a.Of o.Dnc lefu Gftrift^r^èro dici ^ 
reìurretStionis fanaiffinif ivirgifìi m?i tUf jdifcl 
f"uli((j [5 trepidahtibiis ; hftft-ralitatc dcpoikaj 
gIoriofus,& gaùdès in hòd fecrò lóto apj>aJ 
ruiftiiVt tc-DcCi vcrQj& hòitoin64ih<5ttuia'rci 
(iifcitatCì déiridftr^ CoraTtì tis cdtfiédiflijac 
còs róùhiplicitcr rccrcafti:d}Jc€tO(jrapoftòtó 
tufi Thoma poft'^icii ò^Oìtc benignò 
bile òfténdcdoita^is (àn^s cicatricibus txiìé 
fide* éiiidaftiiae nos Tua dubitationé^ finn aftt^ 
cóccde nòbis peccatòribùij'^t eiusex(?pk>jt'é 
(urrectioné tua crcdér^,'& vtènefaf i : & ad cci 
lette glorià pcibus iplìus bt^ati ìipfi periicnifc 
mcrcamuf.C^ui viuis ,&'re.&c.^Douc 
là forte (opra di Mattliki; An.Statuerutìt 
duos;Ioleph:q; vocabatur Bariàbas^& Màcthì 
Ìm,oràtcÌqi dixcrùt^Ttì doniine:;^ cordi 
fti oiriniu,ottede , qué clcgeris^x hiiduòb^k 
vnujaccip crcloctì minifterij 1 mjìus,^c apfiàBi 
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El 4^e«intjfer.teni cì$-M Et.cceidithie 
fors-fupe^Mi^^tjyamvO^o qui bcatunj 

Mattbkw^ppftpjlmjiii ^olkgio fp» 

e:i^s interccìTionc, 
circa flo$^frP^^ /empej/vifcera fentia» 
jnus. P?r,ChrÌli6^j8(i;. jf]:j:5^,Dou€ efpkò Ja 
y^rginegljbrioià..A5a/iÌi beata 

gloriofà y.irgQjMafia?Fpgp:gaMctc^ fu: 
P^jrchoros AngeJ<w:4 inefaMlicerTfulrlJmuta 
cuGhrifto regnai . loiplora prò 

nppisgraHamr^ Pei genitrht. Vt filij 
tuiTeftigia ^epp4;^i,yi(ìtem«s,'Qfo.ópn^ le 
(li ^brilìcrCPfy S!uaaij5(iap in^lkiiira eft , & poter 
etcniaiacieito.ppbi^ lip^iC! 4 uji: Itinerisno 
(jfijat.qiifJefenfor y,j^ glpriofe merita duld/Ti- 
9^? ns^tugicuius.aoima {àctatifljmaà fc«;u 
Ip bic credimusemigt^^* perenniter teeum 
regnaturamiV? Ipeaiqu^ <^ófecraftipntiai 

ablqi yJIq barbarprpm incurfu perluftrando 
vietare,©: vifitandopaercaniur noftrorfi iii: 
duljeiuia/ulcipcf*? viuis.&c* 

ff DoueÀl beato Giouanni Euanqclifta cele 
praua melTa alla beata Vergine. Afia. Hic eft 
diicipulpj^lji^qué diligebat Iefus:cui in.cru* 
cepcnd^ns no/ir^làludsai^p macrem Tua 


p t‘ -rii R* '' 

r VIPgiWe 5 vergini camcttduiirtl'‘'1?^ i^Ait léifis 
* di(ciptìlo"moricns. ttia. Of^* 

ì Exaudi'bemgfiìfliiiie FèfU f %€s hoftras 
‘ inteK«défttc prò Oobi^tòito lobannè cmì\^ 
gclifta diIc(fìo tuóiqùc dìsifciffiiri^ 
hòc fàn^tiflìmo loco, (aera mifraffrlblcnnia-lf 
pius crcdimusoclèbfa?fet 
,cius cx^mplb (;ierind& ftòltrQ di*ftb corporea 
& immacuIatacorde,ttì^ maieftari vt 

Icamui ofFcrrc.'Q^ui jf Ouera la 

cafadi Caifas. Aiia. Hic éxptìc^t in focicm 
coJaphi^ tum cecidcrunc j'alij autéti^ 
paliTiam in èicieni cius•dèdcrl^^ Prophe» 
tizaoóbis Chrifte. 9t;^i5iiS tljbqui te pcrciff 
fit. OPo. Cmtòr vniucrfoffiDcus,& redoti 
iqui prò redemptione,&'miindt (à!tìtc,ad h5« 
doma Gayphf folu li^atùS adduci ; verG 
ttiarti; di ibidetìi-acculàri i colaphizari ; reut 
tnortis-prodahiari: fkieUi èonl^ì t & velari 
Vòlui(b:fac nòs'qudùtnus in piifr vita, fic viti 
tRTrià^paifiories dolores tuos umarifììmo 
fiere , & carne foloti , de tua^ kiefiibìli gloria 
vna cfi^iàfidis omnibus perenniter colletc- 
murwÓ^ui^^itìiV&c; ^ Ondali; Apofioli lè 
diailero^la portì-deP^iid<>;- Aikd 

N 3 


Digitized by Google 



» O B ? CRi;T.TIjOrNR 

rlÈuntesi n mi)n4uynÌMerrutn, predicate euln 
.gelili pmni crcatur^iJj credidcric,& baptiza- 
.tus fucrit faluus erit^iì^ . In ocm ierra.5i.Et in 
.fìncs orbis. Oro. A Eterna lucis fplendor, & 
:iàpicntia patris domine lefu Chriftc:q, vt col 
lapfum munduiac jdoloru culcui dcditiì ad te 
•reuocares,n6 (blu na(ci>& inter homines c6 
ucriàriiac mori voluidi : fed ctià apfos tuos, 
,4àn<^i fpiritus igne fuccenfòs , p totu tcrrarù 
jOrbé bine dedinaduni nomen tuu gloriofum 
gentibus predicare fcciftiinobis credentibus, 
f>lh benignus , vt fide tua : qua lingua noftra 
loq.tur,ét moribus vit^ fateatur. Q^ui vi.&c. 

Ouc p alcun tempo (lette fepolto il corpo 
del beato Stefano. Àna. Patefatì^ (imt ianuf 
cceli ChrifU martiri beato Stephano: q, in nu 
mero marcirum inuentus eft primus, & Ideo 
triumphatcoronatusin coelis. '9» Scpcllic- 
runt hic Stephanù viri timorati. 5t. Et fccc- 
runt plantìum magnum fupcr eum. Oro. Da 
nobis quefumus domine imitati , quod coli- 
musjVt difeamus , & inimicos diligere , quia 
cius cómemoraiionem cclcbramus : q, nouit 
ctiam p perlccuionbus cxorate, dnm nofiru 
Icfum Xptn tuum * Q^ui 
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i ^'poofrfù arroOito Tagncilo pafqual&Ant* 
.Dcgpiadic men(i$ huius . tollat vnufqui(q; 
agflù p £unilios,& dèmos fùas, immolabitq» 
.jeumyniuerfa multicudo fiUorum I(racl ad 
iperum.i^* Eccc agnus dei. $(.. Fece: ^ tolUc 
peccata mundi.. Oro. Deus vniuerf^ carnis 
creator:^ p Moyfèn fàmulum tuù fiiijs 
agnum (ine macula tempore palchali come* 
dere pccpiftì , in figura agni immaculati 
noftri lefu Chrifti:Concedc ppitius> y t yer^ 
pafeha corppris eius^^c fànguinis pr£CÌofi,di« 
gne Icmp vaJeamus pcipcre. Q^ui tecu. &C. 
5f Doae.Chriflo inlegnaua | fuoi diicepoli 
fu*l mpnte Sion. Ana. Cum autcmhic lefùs 
icdiifèt » acceflcrunt ad eum dilcipuli eius^dt 
^crien&DS fuum docebat cos. 1^. Dnead te 
confugimps. Pt.Docc nos fàccre voluntatcm 
tuam* Qro.Infunde quefumus domine Deus 
cordilnis noffris lumen fàpiéuf: qu^ Chriiliis 
cft^vt fàllica eius illuminati do^rina, te in il* 
lum , & illum in te vcraciter cognoicendo 
credamus ) & credendo fideliter diligamus* 
Per cundcm.&c. 

Ou*era J.’pratorio della, Vergine bcnecfett 
p.^^!f^lixiianqi cs&ra Virgo Maria^ 
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tc Omni laude digmffiimjquia ex tó'òrtus(fft 
ScCé’Siùc Ana Snb tuu pfedium. Ora 

Vt digni. Oro.Intcruer^iat p nòbjs 
-quefùrmis diic lesa Chrilb,apud tu.1 fdrì(fb‘fli 
m5cli?mcntia,fiutK,& in hòta morusnoftr^* 
'beata,'&' gloriola Virgo Maria dulciUrmama 
*tcr iua:cuiu$ animam landiflìma in bora *paA 


fionis tu? doloris gladius pertranlìuit . Q^ui 
viiiis. èie» ^ Ou’cra la cala di Aìina pontefi- 
ce. Aria. Ego femper docui in rynagoga,& in 
templo.quo oès ludei c6ueniunt,& in occul 
to locutus fimi nihil,h?c aùt cu dixilTet vnus 


a/fiftens miniftronì) dedic alapam lesù dices, 


5ic relpondes pontifici Si male locutus 
fum j tclUmonrfi perhibè de malo ^ Si aut 

beneeur me cedis? Ofo< Dne lefil Ghrifte 


manfuetudinis fpcculujd^'pietatis ibrttia^ qui 
nobis hiiniilitatis dócumenta prebères, in 
fefragabilem do(ftrinam tua, in hacAnn? do* 
1 X 10 examinari pcrmififtrj àc in fiiciem Ulani 
fydcreamdn quam defidérant Angeli peripli 
cere, turpilfime cedi fiiftinuifii: pila fiobis ped 
caforibus , vt in pmnibus aduerfis tc duccni 
fèqiiéntes,nos hùmiliter,& pacienter habea- 
muSrQ^ui viuis.ScCi’fl^ Oue iperixii Giuder 
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Vollero rapire agli Apoftòli ^ il coitfio delli 
-beata Vergine. Ana. Hk imp>etu ludei iti do 
‘ttìriiinoftri lefu Chrifti- mattem vnanittuw 
• fècerunt,cius lantìù funus euertere cotiate^# 

' Dominus adiutor hpfter.|b* Et falus no* 

^fìrain tempore tribirlationis. Oro. Omnipo* 
?tcns fenipkerne Deos: q, coeloru regin^/COt» 
' pus gloriofum ab immaniilimo ludeoruift co 
tCurfu;illud impudctitcr fubucrtere vitentiui 
in hoepotenter cripuidi locot'qftimus nos 
-ciufdem gcnitricis fili) tui ioteruétionfr à eiH 
tis cogitationCi malarum iflctirribus defende 
.placatus • Per cundem Ghriftum. ^ 

% Ouc Pietro pianfeamaramente* Ani; TuC 
■coèpit deteftafi,& lutare , quia non nouiifee 
*hbminem,& continuo pallus cantauitiEt ta. 
eordhtui eli Pefrus Verbi lesùj quod duceratt 
priufquam gallus cantèt bisi ter me negabiSà 
1^. Et egrèirus fobs venie in^honc l^um. Hr* 
rnquoflcuit amare. Oro. Da nobis qtrbfij* 
mus’ddmirtc fidei : (pei charitati^- augnse 
tùìn-jVt esempio beati Petr-i apoftolb cui tatt 
furti ti ina de te diij^licuit abiuratiq ^ amari 
cidf'liieòdèndrt còn^kio ,admi(fd latghiili»» 
nfétecffiérwmuti&:ffe wdeài dmpliw 
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:non admi^cre. Q^ui vhii;s.&c. , . '' . - 

^ Nel tempio oue nodrita fii la beata VeN 
ginc ouc prefcntò il fuo figliuolo. Ana» 
Poftquam impleti (ìint dies purgaiionis Ma- 
rif (ecundu legc Moyfi tulerfit lefum in Hie» 
rufalcmjVt (ìftcrcnt cum dno. 1?". Obtulcrùt 
g co dno. 1^» Par turcurum , auc duos pullos 
columbaru. Oro. Omnipotcns fcmpitcrnc 
Deusclcmentiamtuam fuppliccs cxoiamus» 
Vt fìcut beata Virgo Maria, in tenera , ac pu- 
riflfìma eius ftatc , in hoc facraiiffimo tempio 
educata , maieflati tue humiliter delèruiuit : 
Nec nonj^" tranfàdis lue purgationis diebus, 
film fuum vnigenicum , in eodcni loco cuiu 
oblationibuspreièntauit,lìc nosfua intercef^ 
fione fàcias purifìcatis tibi mentibus deferui* 
•• re,& cumbonorum operum oblationibus 
prelentari. Per eundern Chriftum. &c. 

^ Douc ftettc nalcofto S. Giacomo minore 
nel tempo della palTìonedi Chrifto An. Tue 
reli<5lo Iesù,omnes difcipuli eius fugerfit. V. 
lacobus autem venir in hunc locum. ]i^.Non 
fe comefturum vouens , nifi prius videret do 
minum. Oro. Domine Icfii Chrifte con(bla« 
tor omnium , & redemptor : ^ beato apollo* 
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(ito tuolacobaludeorum metu kitoc latti^- 
3 lo cempóre tu^f al^iotiis' fanltifllfmp latitàfti: 
*vtu 2 reiiiicicatus prciènth gloriolàs lapparui- 
•ilieumq» comederc benigne : dìo no* 
t bis ^ibus ipfùis^bcati apoftoll 'prppitius i & 
i pftà,vc inter has battoasinatiaiies cònncr- 
::(àntes, emifloomnis puifillahimitotis timote 

- £dcm tuara confbnter cbiificetlj&pr^dicare 
^ valcamus. Q^uì viuis. &c» 

^ Nel monte Olineto ouc Ch«tto kiiègna- 
•: ua orare i fòòi diicepbli ; e dire Ili Pater no- 

- ftcr, Ana. Patcr^ nofterl &e. (aMqtiantuluni 
*altius. ) iS'iEiiné nos;*^; Sed libera. '9'. bo- 
; minecxa. Et'damon DòmiiMis vob. 

' 9i. Ec cum.^ Ofo;: Deùs^ qui culpa olfendc- 
.risvpenitcntiaS & omtionc placarla rpetitio 
jies noUras benignus intende 8t ca : quatti 
iìliustuus dotnhius nòfier kfus Chnlhis di- 
dcipulos fiios cdoculc oràcionc fdfultos , ab 
omnibus mundi ^ camis I demonum , nos li- 
Jbéra tcntatiotìlbusi Per eundem iChriftum.^ 

Dotte Ghrillóprcdiflc à* Tuoi diiibepoli il 
^algiuditio; (AÌkiI.Sèdentelè^ iuperhOc 
monte Oliueti , accelferunt ad eutet^dii^pu?- 
11 eius Iccrcto dicentcs , Domine quando 
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h?Cf éruntj)y’ & quod: fignum. aduehtus tOi, 
& ' cóiifinflUtionis ifeetìli t • 1J". Confùrsjec 

* ZT 

cniqi jgcn^ in gentem.,:6c- tcgnum>in re* 
- gnuin*. fflHlcnti^^ & fames , & ttì:* 
' remotuspcr loca. OJo. Pjcfta nbbis domine 
Id’u Chràe porerfuturi leculi , vt tuis flic^s 
a^ionibtiscrudiù,iudirio ilio tremendo : de 
• quo apoftolis tuis hoc in. loco pctcniibus Io* 
cutus fiiifti : meritis'tuf paHìonis fànóli/fimc , 
lai interéfiTc mercamur. Q^ui viuis. &c- 
qf Douefe.pjenitcntia^ntaPelagia. Ana.Pc 
Jada merctrix, quada^t'no(^rerpenitcntiadu- 
^b 5 dcdomoTùaaf^ugIens in^rnontein oliue- 
ti fc cojitnlit^vbi habitum heremit^' accipiés 
in hac parda celulareinclufiti& Deo in mul- 
ta abftinentia deicruiuit* ^.,Ota prò no. *5^. 
Vt dignii Oio. Exaudi nos Deus lalutaris no 
fter,vt ficut de beata Pclagia cóuerfione gau 
dcmus 5 ita'eius admirabilisipfnitentif ani- 
memurcxcraplo. PcrChriftunu ‘ : o 

^ DouegliiApoftoli cómpdlTcfa il Credei' 
Et qui fu ynachiéiluii San Marcò Euangelf- 
fta. Etqimdfcdicèil Ctódo in Dcnm pai 
treni. i.c muiiiVjyjt: t ijomiO ' icioLi 
c/L.-Lfj-t i>niiuoU X 2*J3na3Ìb ojsivvi SAiia d 




«r jj^Doue Chrifto afcefe in cielo • 

Icfu noftra redémptiò,amor & aefidenu: De 
US creator-cimniu ,hpmo in fine temporu^. 

O iic te vicit demèntia , vt fcrres nollra cri- 
rótaJcrudelem morte patiens.vt nos a mor- 
te tolletesiloferni claufira penettas,tuos cap 
tiuos rediméns: vidor triurapho nobili ,ad 

dextera patria refidens. Ipfa 
vt mala noftra fupcres : parcendo,& \ oti co 
Totes nos tuo vulto fatics . Tu elio noftrum 
gaudiCi »q es fiiturus pmium : fu “ 

|loria,pcuntarempcr fccula. Amem Ana. 
O Rex Wiéd&e virtutu : q tnuphator lune 
fopèr ofs c4ì6s afcédifti: ne derelinquas nos 
orohanos, fed mitre ^miUum patris , in nos 
Sveritatis.atta.>. Afcédit Deus in m- 
b'ilatione.alta.pi. Et dns. Oro. ^ 

omnipotensDeus: vt qdehocloc^^^^^^^ 

tu tufi redemptorc nolbu ad 
credimus.ipfi quoqi mete m cceleibbus habi 

temus. Per eundem Chnfium. 

qr Doue Chrifto piàfe fopra la c «a d Gem 

&léme. An.Cft approptnqu»'?;* J'I*® 
rufiilé vid£-s dui tate fieuit fup illa. V.No rei 
quét in te lapide fup lapidé.n..Eo <$ no noue 
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iìs tempus vifitationis tue. Oro. Inclina do- 
mine aiircni tuam precibus fuppJicantium , 
vt qui fupcr hanc fàntìam ciuitatcm , iudeo* 
riim magis infìdeJitatcm , quam vrbis ruina, 
te magna morii pietatc hic flcuiifccredimus, 
ab Omni nos infideiitatis vulncrc liberati, la^ 
chrym irum tuarumiparticipes dfc po/Jimus. 
Q^urs^iuiV: f Douc chiamò i tre difccpoli 
di parte &dinreà'quclli. Vigilate hic , & 
orate.^AiTa. Affumpto aQt lefus Petro,& duo 
bus filijs Zebedei, còepitcótriftari , & m^llus 
cffe^Turtc àit iilis. Triftis eft anima mea vfq; 
ad mòrtc-rurtinetehic & vigilate meciì.'^.Et ’ 
t^uerru^hddifcipulosfuosait Petro.^. Non 
pòtiiifH vna bora vigilare mecum. Oi o.DuI- 
tìffifiie dne lefu Chrifte; q quantum Humana 
polITc fragilitas pr^riófceris , difcipulos tuos 
pdiIedos:quos ex nimia cordis triftitia,&’ vr- 
gens corpons nece^tas , valida hic foporcm 
immerferat benigni/fime excitaftiiatq; vt ora 
tioni yacarent ex hortatus fiiifti, omncm ne- 
glig'entiie riollr;» , Ibnnolentifq; torporem à 
nqbis procul repelle: vt falutifcrum totius 
vite tu^ decurfum vigilantius ac dcuotius 
cótemplàri tnere;tm(ir. Q^ui viuis. 
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% Doue Chritto orò tre. volte nel tcrapjqì 
iiell;ifiu palone» Ana. Dpminuslefos CIk| 
(lus muntii redemptor/aifta cù difqpwl^s^rp? 
pa vcnit in hunc locu,coelefti patri ora^urus, 
^ tum jplijiius oraflet fà^cus c(ì in^agania^tt 
fa(^ìiìs eft aut fudor eius. tanqua gutt^sTaa 
5uini5 dccurrctis in ternuPrQ.Dóe.kf^ 
tlnlci/rune;q,antc^ patere^ HierQfply.toai^i 
cgr^fiTu5 ad hunc oratioms tu^ locui licore fp: 
lito perperaUi ; vt te fponte palTurumilepio: 
ftraresjvbi là^us in agonia.pr? anguOia-c^i* 
cis paffionis tu^ bibendi guttas CinguincasiQ 
fudafti ; tuf aflumpt^ carni^veritatepto^nF 
do, bine tuammiploranausclemep;ia,yt^ 
bis fpiritum in orationer eptrobor^s .agoni» 
nosfociare.digneris,quo nuU4 ^n^a^ioi 
uibus tettiti» cunta aduerfantia te adiuuante 
vincamus, CJ' uic.u patte ,& Spirito . 
f ^ Dpue Otiflo fu pi^fo. A.qa^yRederat 
aut cis traditor fignum dicen$ > Q^^nencunqi 
pfculatus ftero ipfe eftiteneie e.uaa;,^ dvi^itc 
caute^ Hf, Dixit Iefu5 tradenti iè.ij^luda ofeu 
lo hliu hominis tradiSrOio, Dhe lefu Chrij 
ftc humani generis benignC;Redcroptor ; qui 
Qb maxima ergano? d^ipjUi», 

io in 


Di ■ j: 



DI TIRILA *• AH T4« tO^ 

lo I hoc horto iàn€to,f rimu tradi;dejnde1aj^ 
immani/ntna Iiidcoru m^u capiiligari iat^'' 
ignominiofè tan^ latro ad pontifìcis prcfcn/ 
tiatn pleftcndus perdud (uftinuìfli;po(lremo^ 
vero turpiflimam ; cruddi/fimanqj mor^nr 
appetercivt nosde inimicis rugiencis captiuì 
tate abfoluens vitro voluifti ; concede nobia 

queilimus,vtcuta huiufcemodi aduerfà^uov 

atq; conftanti animo tollerare,& tollerando: 
prò tui nqmiais gloria^ei^dé con^auderc qa- 
tnus Q^ui viuis. &c. ^;Doue nripoìàuala^ 
^ta VerginCiquàdo andana vifitando quei 
i^ri luoghi del monte Oliueto. Ana. Q^ujb 
iftaujufalcendicjlicut aurora cófùrgcs,pui 
chra vt Lunajcleda vt Sol. affa, ’f, Dignare 
me: Bj. Da mihi. Oi o. Rdpice qfumus domi«s 
ne oculo tuf pietatis ad indignas pces fèruo. 
rum tupruA raeritis glorioii/rimf matns tu^ 
quf dù vita viuens jhnnc facratiffimfimdijté 
diuinis,ac copiofis refèrto myfterijs idèiwtil^ 

fime viiìtaretjffpius, bic fed^do > tufqi paffio^ 
nis acerbitatem lachtyraabiliter meditando 
quieftebaiifac nos haq Ja^hryfnaró vaU^fd 
dentes in vmbra mortis ^ gloriòfum plym* 
^ifelicitcr ttanfejgjrarp^'^uiym^^ &c. . > 

“o 
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4 Douì? VAiigelo dònò la* palma à Maria 
Vcrgiiie;Ana. Palmi: quani'Angciusb^ata? 
Virgini.de coelo portaùit^nimia claritare fplé 
debat:qu^ quidcm virge viriditati conilmilis 
crat,fcd folia illius , vt ftclla matutina fulgc- 
bar. Accipe ranni pai m$r 'Virgo gloriofar 

ft..C^ucde PaindiTo'ad re attuli. Oro.Deus 
piidicitic,ac puritatisàmatonq palma profili 
gidà,ac vircntem lòlqgjin tcltimoniii vir* 
giiiiratis egrcgi^,mànu angelica dcecelo mi-, 
fifti.-'cuiq; felici ciustlfiinfitii nuntiarc fèeìftij 
àe demfi ne tcterrimQ demonis confpcc^^umv 
tcs humanas reliriquendo vidcrct eam beni-» 
gniflìmcexaiididit Conccdc , vteius apiid te 
kitercefTio gloriofi nos fc-mpcr ab omnibus 
tueatur inimicoruni iiilìdijs.* Per ChriftUm. 

Nella valle di Gio(àFat,ouc fu fcpolta la 

Vergine gloriola. Hyhinus. O gloriola domi 

An.O gloriola Virgo Maria alTumpta 

fiiperfydera : que nec primam fimile vilà eli, 

nec haberc fequétémjfoia fine exemplo,pIa- 

cuit Virgo Ghrirto.*^*. Exaitata eli fanda. R. 

Super ehoros. OrolFamulis tuis qfumus do- " 

mine jcccleftis gratin munus impartire , vtfi- 

cutbeat^ virgmis partusiiobis -exticit fidùtis 

^ • 
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éxbi'Jifii^ÀtàeiusaCuinpiio gloi^E 
ad gaudium tribaait Angdofraoil^r<ihTÌftui 
^ 5f. :Ncllà- pòrta* aurw; . Anh. :Hicru(aJem 
Ecce Rex tauSjVCrtit tibi manfùctus i icdcnsi 
Ìbper/A(ìiiain ,&*pallum dilium fubiugaiis;< 
Aperke mihi Edngrent 

fìis in eas còtifecbor dombio^ Oro. Clemen- 
tiflimr domine lefù Chriftel; qui die palmaW 
rum fideRfStiKim .popuBwii^ te crcden«i 
tium il^afds cotliéruan^ ^ per;hànc . fàcratifll^ 
iTiam porcamruperpullunl y vt nobis 

prcbe^btìmilitatis éxethplum HierofoIyJ 
inams^fòdi voluitH:pre(k queinmus, vt taa 
nòsbàtiSÈlkatkimitantesvcàigh alcatn; 
cbeloMltì idnaarn Hio-ufalem fupernani in«l 
gredi merèàtnuré.Q^ui'vhiri. &a ' • non 
^‘Ni^Ia>piwbtatft:a EHcinav Ana- Eratauténf 
cjuidditf hìmò;ibi trigim aiinoska^? 

bendili iniràrittó fiia : «uiidhcir Icfiis y ’Vm 
Ee|i ?'RiefpònditclilangDÌdu& , ' Domif^ 
ne bbddnem non habeò ,vc cum.tuj batàfbe** 
rit aqua'ìftrtVacìne inpifemam^ Surge tólj 
le grabatum tiiunr 5 & ambula. Bf. Etjfta-? 
titn lanus fadus eft homo^; ' Orario ; {in ^ 
firmitates *. noftras . ^ rdp ice* . i Dqini nc : i.» leis à 
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Chrìile ) Sé grada pictatis , animaru (ani 
languorcst^toc annis fgrotantem virum , Se 
apud hanc pifeinà , aquf motù , vt (ànarctur 
cxpc(flantem refpcxrfti ; curaqi tua indicibili 
pictate motuSjfblo verbo curafti.Q;^ui.viuis. 
^ Nella Chiefà'di'Sant’Annadn cui nacq» 
la beata Vergine. An. Glorio!^ Virginis Ma 
rif natiuitatis locadcuotìinmc vi(itemus:quf 
& genitricis dignitaté obtinuit i Se Virginale 
pudicitiam no aramifit.iZ^.Hic nata eft HinéU 
Dei genitrix. Guius vita inclita .cuntas il- 

luftrat Ecclefias: Oro. Famuloru tuoru qfu- 
mus domincdclidis ignoice vt ^ tibi pbeere . 
de adibus nolhis non valemusi gcrtitricis ,it-» 
lij tui domini noftri:quf lue nata eli in terccA. 
fìone iàluemur. Per ciindem Ghriftuni. r 
^ Douefu lapidato il Pro thomartire Stefa- 
no. An. Lapidauerunt hic Stephanum ludei 
inuocantenr,& dicentem , Dne lesù , accipc 
fpiritum meu>& neilatuas illis hoc pcccatu,’* 
& cu hoc dixiiìetobdormiuic in dno.'^w Ste- 
phanus viditcoelosapcrtos* 5e.Vidit * & in- 
troiuitjbcatus hó’cui c. pa. Oro. Omnipotés ' 
lempiterneiDeusrq, primitias martiru in bea 
ti Lenite Stephani iàngnine dedicaci > tribuc 
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qrumm,Tr ^ nobis intercdlbr eKÌftdt/q:pto 
&ÌS eciam pcriècutorìbusblc èxÒrauit dotm« 
nom nófirXi Idùm Chriflu Kiliu tuu . Q^ui tc» 
^innanzi la .Ghiaia del làntiflìmh .Sepolcro 
nella cappdla^delb beata .Vergine. Ana.Cii 
ergo vidilTet IdàsmatreinyjSeàRàpiiHt fiaii^ 
tcm:quèia diligcbar dictr matti inp j Mulict 
ecce hiius tuus.^ Deinde dktt drfcipuliofiece 
inater tua. iila bòraé>|lr. Accepit ea 

diicipuhisin {barn. Oio. Bcat£ Maci^ &mp£i 
Virginia 4&ini^domific>nostibicc^end^ 
oro ! qui hic in croco morkàis'niatreip tùaitt 
Virginèna^Virgintxoiiieni^aih.i.C^m vklis*^^ 
Ihcdihihciaihprocciào dìe péregriiH 
nella Clàciài^l (kitillmia) 6cpokik>.£t pri 
ino congregatiituttijinanzi ja liippcllà del lèi 
polcro. Vo fnite teglia la ciocb;^ glialtri 16 
ièguano.i dùe à dneicaminàndoVerfò la cap* 
pella della beati Vérgine. dcuotamente can-^. 
tando. Regina etcli^c^ 1^.0tapro.|k.Vt du 
Oro. Deusfiq pivhigénlti tutidomini jàoflri 
lésù ChrilH tewricélionc fàiSiiiiam; tuoni le-*^ 
tìficarc dignactts es:pda qlìmiiis^t per .vene-, 
rahilera genitricein Morìantperpettif tapia*. 
niisgaudttvlt$:à.Skcfuadeni&G * 
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Alla Golohna delia flaggeHatiranCé'An. 
Àpprchendit leiùiaiPilams ,& ad baii'c cokV 
min ligaxùm tarntcr flagÈliaiiit*. ;U^;iVt*re la- 
^uores riotìtTG^: iipiè tulirr|ii. Et dotores ha^ 
firos iplc.porcauU.-Ofo. Adcftd hobisChri* 
ftc Salùatoi' jp anmipcnalcm flagellationein^ 
&.pertui 9 Ìi ftdlantcm>& alpcrfiimi iànguin^ 
preti QÌiijn*, .Yt omnia peccala noftra dèleas, 
nobiiqiXiÀmgratiam tribua^&abomni pc* 
ficplQ))&:adiu'crfitaÌe nos'protegas v & ad vi* 
tc ercuocgaudiojperducaSi Q^’ui v-wis/ &c. / 
Hf: Di qui&. vàlici luogOjOuciGhriifoappar- 
ueàd' Maddalena ìicancaodoiLiiretania^j fin*Ì 
Prbpichis 'db &u.Ma iui giund^fé dica^l'An^ 
Surgdn5.II^{bsTliàITC■ prima^ àppaitiif. primo 
Marie Magdaicnf*^ de qua;eiècerat Septem 
dcmoiiiifc’^iM^licrnolì me tangcré.iV-Nói^ 
dum cium afeendi ad patrem mcùm.Oratio. 
Bcnigniflìniedominc lesuOiriftc q, 

manè, prima Sabbati Marr? MagdaJche diili^ 
oiterladhrymanti tc aflfàbiiem ,iocundis c6^ 
fabulationibuà,' & Vultii dcfidcrabìli pr^buiif 
fti : concede nobis iiidignis famuJis tuis , ve 
kin(.^iilìmam fàcicm tuam picnam giatiarumi 
in coeldli glol:ia.ineridsÌQdt;refttrrcótb^ 
f 
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!TÌdcicfhcrcflmift^.*QLUÌA'^ - H : in 

Dop;pQ ib rqjrgltóiar^.mnid , & fc Y9,Vjfi^ 
foihi carccrfcrinjcUifJftfjdke AójUiC^ 
cdttxt'.^e [M jjapilttiiofte, A Kgy p AÌcmc^(Ì 
Pharaóe I maù^uJjro'i^iu-raeitradi^ 
òbTcuro'circcriijSl. jDir^p minCi ^ 

Bnisu.;:^} * ®btij£tóEÌficabo hDfb’W>lai^| 
Qr^io; ' Dotóirto kart iC br i ftc, > A ftgd 
dxf cor gaudiu£Q} iibcitns àti ìh^ acu^r; <|af 

prò i»dcmpti 0 rffe .mutitU ^ capò Ifgari j /?;«!- 
cenni : alapis cdcH ;flageihm : ^-Cònj^ui V0a 
kifti; £ic:nxb2qui^ninÉi$,fndignt}Si^ 
nfdspéiaasjj^j^ijantioiKlias proitul 
utt glorlb /l^aoierfitfcipcrc V vie ad x«f,piej^ 
mtk'xon^nmdlijoieteiiiiir klicitét perud'* 
nirck) •?&«>/ in’ v ■ ♦ Ii‘oi^ v 't snob 

^j^i)u(i'’fiiiiott€i idiairéile vcfti.di Chriflp^., 
Ana . Militcs/>pb^^ttul^' crtìcifixcmritbkr 
fbbi f', iàcdjpqruiii iiVc^titncnta' fiaa^ , ddnge»^ 
VQÌ^uùp,mtiiti .parceinri 1?^ Diuifcnnrtjfibi 
vcddneoti^piea’. 9:. «Et fupcr vdicfaiiliejaiit 
mfoónt/ (or rem * - Orario . -Benigne! lesìi 
Gfarife«r qvi'pro.noftra redémptione t^ab> 
iBdignisrpjeecacorun^.manibus , non futium-i 
iavcriKeuxtt^us ^tt%cadi.v^^:lno^c^^ 

O 4 
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(U : (cd cciam tua< (àtiétii{ima vcfKsnehtt 
> Se denari pcrmifilH ; concede , vt 
(^oliati -fvitijs , virtucibufqi adornati tibi 
Dco vino'; & véro , in coeleto gloria preica# 
tiifiìniéredmur. Q^ulviuisv &c; il 

^ ' boppo le repiglia la lctania 5 & le va nei 
itógOjOUéltì trouata lalìintiifima croce ,t6d 
fui fé canta’ quello hinncji. O Grux aue fpes 
Vnica,hoc pdflGonis tehiporc:augc pijs iulli- 
tiam i rcifq; dona veniam. Ana. Orabat lu- 
dàii Deus Deus meus oftende mihi lignum 
fanélg cmcisjcumq; aicendifletde lacu pere-, 
xit ad i6cum,vbi iacebat lànéla crux. Hf .Hoc 
fìg'num crucis erit in'ccsio. Cu dns. Orò.* 
Dcus:q.hic in preclara falutifer^ crucis inuca 
done paffionis tuf miracula rufcitalli; conce** 
ck,vt vitalis ligni prctio, eterna vitf fuffragia 
conlèquamur . Q^ui viuis. &c. ^ 

qr ofr'Doppo s’alcendcalla Cappella di S.Hé^ 
lena^ cantando l’hinno. Huius obtentu. &c»' 
Ana. Helcna Collantini mater , Hicrofolyw 
maro pctijt. affa. Ora prò. 9i. Vtdigni. 
Oro. Deus : qui inter cererà potenti? tu? mi- 
racola edam in lèxu ftagili , virtutem reélxi 
intehtionis corrobora » prilla que&mus> vt ■ 



" il TiiitA •iTi-t'icr:"’’. 10^ 
SanAf Hdcnf exctnplo: cuius ftudio dcfide- 
racum regis nojlri iignum fàn^ aucis dcte 
gcredi^aWScsVea rquas ChrifU^fiint iUjgi- 
ter indaga^^ arc];, confequi te gueàtenur* 
camur. Per eundem. &c. ^ 

^Doppo (è và aDacolomia della coron^o 
né , cantando rhinpò, , ò.Crux auc fpes vni- 
ci &c.‘Ana. Ego «fèdi tìbi ifceptrum re^le, 
& tu capidf mcQiiftpcdiiiftì /pineam corona. 

Pofuifti domipc ©per capu t cius. R. Go- 
rOnamdela. predofò. Ofo/”T)ómiric lesà 
Cbrifte : qui hufnano'generi condolehs 
ronam (pinamm in tuo làcratfltìmo capite fii 
(ccpifti y Se ianguinéra tuuwn ptp &Iutc om- 
nium fiindifti : refpice ad indignas précc$ fio 
Itras , vt ad te clementcr exàulditi ^ indul^n 
tiam , & remiflioUcm o'mhiuni peccatorìlni 
ndbis tribuas , per tnammag^m mirericor- 
diàm & pietatem . C^ui cum Òeo 
Spiritui San^o. J / ^ ^ 
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-5^’^ l>ópp6' monte": daluaiip 

•tìirirando i’Hinno ; ¥exilla regis prodeunc,' 
^iget crucis my^riUitì.tjuo carne carnis coii 
Jjihor vhic fùfpenlùi' eft’ patibulo i -Gonfixa 
UrlAtìis viicerai , rCnFd$Ù^< inànus veftigia i it- 
«dempeionis gratia immolati .efi> hoilia* 

-C^Uo vulnèratus iriiTupcr , mucroneiikeian 
fvt noslauàrct Crimine vnianauic maéi 
Jiìn^inc ^Impkta’iùfìt^uj cohetok ^Ddukl 
Sfidelis carmihe': dicCns in nationibust^ r^na 
•-ok à legnò Deus'.' Ai-bor decora , 
ornata rcgjs purpui-a t elciS^a digno ftipitc, 
rCam iànéh memtó langerc.Bcata cùiiis^bin- 
’Chii spiedi pependit-pretium: ftatcra focta cor 
ipbris'i predamq;' tulic wrtark' OiCnw aiw 
fpGs vnica V hoc pa/ITòhis tempore r auge pijs 
lùiticiam j rcifq; dona veniamo ."Te fumnìa 
T>cus Trinitas j collaudar omnis fpiritus? 
tìóós per crucis myftérium t Saluas rege per 
Ktula. Amen. Ana. Ecce locus vbi llilus mu- 
di pependit venire-adoremusiU^. Adoramus 
te Chrike ; & b. tibi ^ . Q^uia per .fan- 

cruccm tua bk'redemiki mundù.'Dfoé 
pòmine IcsiVGlirifte fili) Dei viui:^ hunc iàì* 
diati/iSmum loc-u ^ prò iàliite bumani generis 
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prctiolò fanguine tuo confecraftirad quc ho- 
,ratertkiduci voluifti; ibiq, cfpoliari à militi- 
bus permilìfti i ac demum boia fcxta in cruce 
fufpcnfus prò pcccatpribus cxorafti : matrcq; 
-dolorofàra Virginé^virgini comcndafti.ad vi 
timu bora nona inpatris manibus clamansi 
oranSi& lacbrymans fpiritu tradidifti : & ibi- 
.don corpus tuum fanifn/finiu Jancca perfora» 
rcfùftinuilli.-Cóccdc qfijmuSjVt nos,&,oes;^ 
tuoptiofò fanguine redempti fumus ,& tuj 
.pilTioriis memoria celebramusjeiufdé paffio» 
f nis bcneficiu cófequi valeamus.Q^ui viuiso 
Di q,fi difeende nel luogo del vntione, 
cantando l’binno Pange lingua gloriofi cor- 
poris myrteriuj(CeterA reqre in principioba 
rumperegrinationu.) Ana.Vnguentuni effii- 
film nomen tufi. Ideo adolelcctule dilexerQt 
:tc. ’^.Dilexifti iuftitiam,& odifti ini^tatem. 
5f. Propterea vnxit te Deus Deus tuus.Ofo* 

• Dulcilfime domine lesù Cbrifte: q, in tuo fà» 
'mtiflfìmo corporecódielcens deuotioni tuo 
rum lìdeliu,vt te vcru regem, & làcerdotcm 
oftenderes, inungi ab eifdé tuis fidelibus v,o» 
luifti : Cócede vt corda noftra vntione Ipirj^ 
tus voleanc ab ornai infc^one peccad 
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cStinoè pfcruarkQ^ai cu Deoprcì^é S.SC& 
^ Doppo (c va al (ànti/Iiiiio Scpòkracaii; 
tando Thinno. Ad cenom agni prouidi,'& fio > 
lis albis candidi:pofl cràfitu maris rubri, Cbri* 
(lo canamus principi • Ciiius corpus (àndlii!!-;: 
rauiìn ara crucis torridù:cruore cius rofco,gU' 
(landò viuhnus Dco. Protesi pafchc vefpe* 
rc,à deuaflantc Angelo: erepti de duri/!imo,i 
pharaonis Imperio. lam pafcha noflrù Chrii-i 
(lus efl , ^ immólatus agnus efl : fynceri tarisi 
aaimd,caro eius oblata efl . O vere digita ho*" 
(lia,^ quem fra^ flint tartarairedcpta pieBs^ 
capiiuata,rcdU ad vit? pmia« Cófurgit Ghri- ' 
(lus nmiuio, vklop redie /de baratro : cyratid 
trud^ vinculo,&rc(crafts Paradifiiìoi 
(ùmus andor omnia^injhoc{tafchàK gaud2»f i 
ahnomnr nfort js^imprtu ,tutràtHcfèndè popti^ 
Ibi Glòria tibldne,q,biciùfrext(H àino 
cum pacrè,dc (ondo ^dritu ib (cculxkiìis 

An.Q^uc'totus milchisnó bapfc,hié ^ 
vno iòxo claudtttn*>,atq»'^iiio(te iam pcrGinpeif ? 
inferi clauflra penetrac. 1^;Surrexitdabilnaì^^ 
de hoc fèpulchro. affa. 0i.'QKui ^ nobis peU i 
pcndit in ltgno.affai Oro. Dne lesti 
qin hora dici vcfpertlna de'iriice' dc|>d^ 
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iifbriléchljs diilciflime inatristuf,vt pie cré*^ 
dicupreelinatus fùiftiihóraqiivltiraa in hoc:f> 
cràtiiTimó monumento corpus tuCi ex animai/ 
cbntulifti 5 & die tèrtiàmortalitate depoficat 
gloriofus ex inde rcfurpexifti; Angclos qdemì: 
ciufdem refùrrc(5tionis teftes apparere iuflìfti:i 
ac Magdalenam lachrymabiliter te querente 
primumin hoc loco tua prcfèntia conlòlatuS' 
fluiti : tribiie qfumusiVt nos,& omnes : quos; 
ip orationecomendatosXufcipimus : qui del 
tua paflìone , & morte , memoriam fiicimùs.-. 
rcrUrrc(ftionis tu^gloriam cófequamur.Q^mi 
. * viuis. &c. Etquifinilcelaproccirione. ‘!.ai.D 
^;OiieChrifto apparucl alle tre Marie 
re ia chicfa-del Culto Sepolcro verlb il inon-i 
te Sioa. Ana. lefus a'utepj j occurrit iU» dint 
cf«s> I Auetc . IllfjaccefiTermìt j & tenuenantc 
, p^de& eius: , & adoiauérpntf.eum-. S . Tuncl 

ait rjlis lefiis. Noiitédmcre i Oroj-Con-^j 
cede quf fùmu&domine jloslìr Chrifte ^caitfoi: 
tu^<^efurrcétioii i&rledtiq.pejiìui: quam tribus j 
Mftnjs àthortuis icrófcitatus apparens, inefa : 
bUitcrebntiibui^^'C^uiiVùiis.&c- /; • .i'- 

^rNelJa^GhieCixii .Sàm Giicomo 'minore , ^ 

è iùIdeo)llatà ^An3«aTrddent ^.enim? 
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prò tuo'nòtt^mèwiaTm ^uii^is 'ad 

iicrfitlinbus libèrcmàr in corpwc j8è à 
ùis‘ cògitiitiomljùs^ > 
^>crChnfttìmi^t4'‘- - >wj. .:j:vì .y' 

Nei Gan^ó- lànftò ; dettò ^Atfic?rdèjfitóa 
'Ana'. Ptirttipèslàcérxiotum acfcéptil àiVcfit- 
icis dixéi\irtt yti^ lioéfnfntièré* in *rai> 
bonam'i quìa prfHiim ^IiT%u?tìst^ft^i^^(Con- 
dHo auèenyinftò5fenici^nf itìftMp' agm. 

In Scfj^iftìitii pyregriòòirutÌf/($F(H'^^ 
potenàcIéméòtiÀm’él^^ 
pri riiOrifin' pàir^iunt làpfif òerdH^ài redime 
re, filium tùu viirgcmtuóii^^^^ n^ipròfugós, 
non crucifrgentftóii tanrud^ftiTifiiè^^ etià 
vie lui^iorquoq; nò(bd^éflè‘tTcdept&^ (crip 

#11 1^' ^ *4*tt 1 J AIT.1^ ik. 



è'qdem dcnariónitn nnmeró;hiirifc agru etnp 
tuhi fiiite ci^im 3 nobisp roptetea preftà 
red crtìjJtì ii] vtdÌOTòs p ffuéhis colli 

jjjj pa|®!^isnìWtil'ì:on^^ 


gCBttsieialdc'miJ tui pamonisttìcntu' 
tiuarntìh'<^tthei^^ règriat. 
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^ Doue gU Apoftoli ftettero nafcodi nel tc- 
po della paflione di Chrifto.Hymnus.Triftes 
crant Apoftoli.&c. An. Ómnesyos fcanda- 
lum patiemini in mein no^e ifta, quia (crip- 
tura cftjpercutia paftorcj.&.dirpcrgétur oues 
gregis. 'f. Ocs amici mci derelinqucrut me. 

Dns aùt aflfumpfit me. Orp. Benigne ac 
Icmperdiilcilfime lesiì Chrifte dcrelinqucti- 
um fpeSjatqi refugiu;q. Apl’os tuos nimio lu 
deoru terróre perterritos, in diuerlìs locis in 
tuf pallìoms agonelatitates,poÌl refùrre( 5 tio- 
né tua in ynù cóg?egatos,g!orio{à tui , opta- 
pqjpìeutiacQnÌQÌarir^pius voluifti ;fic nos 
fàcias tiumaximaiP.ietate,& eorum'precibus 
in Omni tribulationis euentus folijdatps dfe, 
vt te in nobi^ refùrgente nulla nos aducrfita 
tCjà te yno (èperificontingat . Q^ui viuis. 
% Douc luia fii feato p mezzo. An.Ilàias in 
Hierufalé nobili genere natus , fìib ManalTc 
regeièdusJn duas partes occubuit.'^.Orap 
nobis beat^ Ilàia. Vt digni. Oio.Deus : q 
beatùm toam jpphetici fpiritus fublimafti 
gratia^mediunqi prò zelo iuftitif fedum : hic 
inclyto martirio laurearti ; prgfta jppitius,vt 
qcius admiramur c6^tàciAm3ic^tiamu$ auxi- 

bum. 


fit ’^TEifvr^ . t Ékwrmm 

ihim; Per^riftum^&c.^ ^ Nc’ Ndftilorij’cfi 
Siloc.Ana.ExpuictIelus in tclrani;.^iècitda 
tiì ex ^uto ;& liniuii fiipcrooilosced natii 
^ dixit. Vadc , & laua ad Natatoria Syloè. 
^4 A bijt erga il le. pf. Et laiiit de ; vidit. GiìO. 
Deusccui nihil impofllbilc,fcd foJo verbo rcf 
fiauras^niuerfà: q,.ceco nato eius oculos tuo 
iafiTu m bis Syloè natatorijs extergenti, clarCi 
tam fpìritu^ rquam corpotis redidifli viflinu 
concede nóbis qfumusjhcec 1 làndb recent» 
fentibus ojficRi'jVt oculi métis nortrp luto dc- 
lidoruinfeéd>Ìl|ua mifcricórdi^ tu^ vaieont 
expiàri; Q^ui'viutó.&Ci Et ^ Enifcono le pe 
regrinatiooi di fiiore > e dentro. Gcruiàlcmc* 
Rcfh bora di vidcre della cònditionc « e (ito 
d'eilacittà. ' ^v, / . i: 

' Della Santa città di Gerulàlemnic. 

G EruEilémc citta del fbmino Iddio , di 
cui tante cofe mirande, St ilupende (ba 
t dette , & hoggidiic dicono i (là fituata 
ibpra di monti,fl come dice Dauid falmi^85é 
Fùdaméta cius i motibus iàndlis.11 primo dd 
quali gliè il mòte Si5,di cui edàdio dice nel 
ridefìb laInio.86%Diligit Dns portdsSió (tip 
omnia tabernacula Iacob.;£t à (almi 77>dic.c 
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ivfontS'Siótìiqiiem dikxit. Et dà qftd^ontó 
chr 2Jlò^>.erfa l’Oftro è denominata tutta' la 
fi#tà.Vei-fo Leuante glièil monte Mona; o- 
jjra dèi qualeifii èdificato il tempio da balor 
moneifi come gliè fcritto nel j'.paraij.Et cf- 
■pit edificate Salomon domu dm in Hietula- 
4 em>, in monte Moria : q, (Jemollratus fucrat 
Dauid patri cius,in loco qucm parauerat Da 
iiid in areaOrna Iebufei..Vcrfo Ponete glie 
il monte don, ma di qlli. né' patiremo ap- 
prcHò . :q Hdladttàcluuatanella tribù di 
^niatn».- Verfo-.Ponen te gli? la n*n drSi. 
meon:il paefddi Fil iftoi -5 & il maré l^di ter, 
ranéòialcui liioèl’antiehifliraa citta.Giop» 
pena diftantc di Gerufalommc ifo.mtgto. U 
Caftello Emmaus . la villa Nobbe , & udr 
da. Verfo Lcuame glièìFfiiameGioidino di 
«ante 40.' miglia ? La Vafla foiitudine', quqfi 

dittante i4.;miglia , & cofi 
Seluettre ,ou eilanatMorto ; & 1 Arabia di 
là del Giordano. Verfo l'Ottro glie la tribù 
di Giuda j nella quale è la citta di Bethleem- . 
hie. 4.miglia dittante. L’habitationidi Aba- 
cuc & Amos profeti due migliai . Tecua 3 . 
miglia & F.btón id. miglia . Vetfo.Tra- 
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tnontinàglie !a GlblToff^ 

pi^Fo Ia quale Gioiùè fe fermareìii §oJiCv 3 fr 
Jò oue flette per vn tempo rArwidclnSli* 
gno're . GJiè Sicar diflantc 26. iiHgiIia;^Sdt>ar 
flèl52. Nazzarct 54. Et Accon éo. 
di qucfla città gJic fertile , & ameiw> i ck<é 
nelle vallkelle ; le non «verfo’l r Giorda- 
ne, che. arido. Ella è fituata parte {oprai 
monte Sion ; dal quale comincia la ftalunr 
ghezzas &;Y 4 vcrforTramontana'i &pàrt« 
fopra‘ 1 . monte Gioh-vèrio Ponente vEt M 
qui comincia la Tua larghezza *, & và.ver- 
lò Lcuante final Torrente Cedron i ou^ 
ro la Valle di Giofàfùt ; la onde^ appatf 
manifèfto che gliè yna gran città j Et npi| 
è vero , come alcuni hanno per oppenior 
ne, che bora in altro kiogo fituata fiacche 
non era al tempo di.Chriflo. Et cofloró 
adducono per probatione quel detto >di 
Paolo agli Hebrei 15. oue dice Chriflus 
extra portam palfus eiT,.Et hog'gidi qUd 
-luogo glic.dcntro la città adunque' gHè 
traslata in altro luogo . Q^ueflà talù el^ 
dicono perche quel paefe veduto non hàfl- 
«lOi ne tampoco efTa città j Però; io dico 

irv 
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che*! Htd .di Gerufalemmc hoggidì c quel 
ìftefìTo V che^ mai Tempre è ftaio i perche 
ftando il tempio d’iddio dentro le mura di 
cflà^rìttàjfàrebbeftvUo vano^anzi impofTibilc 
traslarla in altro luogo, jp la fortezza de’cjuo 
ghi in ciafeuna parte; perciò che limile à qlla 
j ingegno niuno Eirfi potria in altro luogo, 
gliè ben vero , che la Tua larghezza gliè piw 
dmpia 'thè prima non era;perchc fu ampliata 
dd Elio Adriano , doppo la deftruttione da 
Velpcfiano,& Tito Tuo figliuolo ; ma la lun- 
ghezza c qlla iftefla.Hoggidì quella città gliè 
tutta di foi tilTìme mura cinta, benché à rirpet 
IO delia (ua grandezza fiano pochi gli habita 
tori;& quegli , che vi fono Tempre Sanno in 
timore d’efTernc dilcacciati.Il mote Sion gliè 
più alto della città , c gliè tanto grande che 
coli fblo bafterebbe ad edificarui vna città; 
Et comincia dalla porta del Tacque, & và ver 
io roilro , & termina verTo Ponente à Tem- 
bianza d un mezzo cerchio. In qlla parte ver 
(b Ponente (òpra d’una forte ripa glicra edi- 
ficata la Torre di Dauid;& p qfto mezzo ccr 
chio fono rupe rotte luoghi precipiteuoli: 
qualcra chiamato Mello. (come leggiamo 
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i.Rcg.y . ) Et quiui molto s aiEiticarc»^; lEs 
di Giudi ad empire tra la città dì fotta., il 
monte Sion-.fottQ*! quale giièvna profonda 
valle, che comindadairOftro,& và Pq 
nente, circondando' elio monte fin dem €t% 
la torre di Dauid , poi riuoltata.vcrfopa? 
nente. Gliè poi vn’altra valle ,<bc comincia 
vicino ou era la torre di Dauid i & yaiyerfe 
Tramótana.Glitra poi vn’altra valle,chc di^ 
uideua cl monte Sion, dal monte Morìaioulè 
edificato il tempio di Salomone;& qfta hog* 
gidi gliè ripicna,noodimcno, fi concino kt 
fue vettiggciEt qfta comincia di qllja,ch*àver 
' fo Tramontanai& termina verfo Lcuantc tkt 
Torrente Cedron dilcendendo.pcr la porta 
dell'acqueitral monte Sioni& Upàlazzo;d^ 
Re Salomone ; qual eia cdificatanellapatto 
Aullralc del monte Moria » Talché il moim 
Sion da cialcuna parte,era circondato di vai*. 
li,Et qlEera la città di Dauid . La valle verfo: 
Tramontana era come^^n folfato della cittàj; 
quale terminaua nella parte Aquilonaré.Sa* 
pra di qfto follato nella parte di détro erano^ 
rupe oltiifime: qual luogo da Giofefo è chia* . 
nato Aaa ini foorono edificate le ixuira. 
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dèlia città jchc la cmgcìjano da Ponente fin' 
àllà porta di EfFraimi&iui vnaltra volta s’in 
tùru^{S Lcuantejfìn’alla porta del Ca 
tonCi^tiareri^ncl cantone -del la città verfo 
Otecov 6t ini vn altra Voltà s’incuruaua vcr- 
fbi'Ofiro 5 circondando la piazza del tem- 
pioli palazzo regio, & tutto ’l monte Sion. 
Ciucila rupe ibpra della quale era edificato- 
H'iiuiro della città verfo Ponente era molto' 
ilta>& maflìmamenté nel cantone tra Pone-' 
tCj& Tramontana ; Et iui era la Torre chia- 
mata Nebulofa i-& vn caftello molto forte : 
bencHé alcuni vogliono , che la torre Nebu- 
Ibià fùfiG appfdfib‘1 tempio , il che non è ve-' 
W)»^Efdiqùi;còminciaua la'larghezza della 
dtèà^^^i&èrtdendo pian piano fin al murò' 
OHCfltaìoufòprà*J’Tbfrente Cedron. Et iuil 
€rtk'la'pói-fUdélSterquillinio,di donde vfei-. 
udnoì*im'mGìiditicdeira città, •& giuano nel' 
torrente Cedron . Difùore la vaHe foucntc- 
nomina’tà dalla parte Occidetaledella città, 
alla feniftra vicendo dalla porta vecchia, ouc 
ro giuditiayia,fii crocefilTo il Saluator del mó 
do i ma dopò il tempo della pafiìone, quella* 

valle i e repicna , & edificato vn altro tnuroi 

.>■ 

c 
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dalla Tórre dì Dauid/in'oila poitardiiEtirOY 
im : qiuirhóru'cl:9amaiiala pc^^'di S. Stdà'9 
no ; Ét:VÌcÌ4io h porta vecchia jVcrfbihieazcl 
siorrro-ìdà^diiìcatd' forniltnia CaftaTÌQ ^ 
noia bhioiMataiitìlaftcilo dc^ Ptlàni 5-pcrck>* 
che egiino l-cdificarbno .’ Però dalla ipartrt 
Allibrale d'c^ià ciiteànèjl’ mcrr[teiSc(nìi& daJlA 
parte Occrdentatedlmóiite iGioó :;l:equdla 
rupe fouraderba era nólla iàl^dr. .duo 

moiitiit^Moote*Mórfei, era aJ^anto piùal* 
to 'ddlj ciftàicomeappàre dalfitodel tepio^ 
e come fbrìue éioÌèfò$mahdKi^aa/i glièp^ 
ba(lby|>le rouine ehc;vì Ibrilftàcciuttfe j pcrr 
ciochcqùadò i Hòmani lo {pianaronò^ buttai: 
rónóìò^i SolàbehTorr^tcXDedrony & Beila 
valle dì; iGiòfafat. Apprelfoihi piiazàtt cki té^ 
pio vn' trac di pietra lidia patte Aquiloharei 
gliela ^orta ddld valle : péhla;qUaléjfe:dbf 
firende » nella valle di Giofìfat . "Si chiamt^ 
etiandio‘porta'dd’gregge‘^pc'rt:beperqucl-r 
la cntrauaihgrcggejche al tèmpio & iàciihca: 
ua ( benché alcuni dicono ellcr la porta di Srf 
Stefano : & che di fólto nella valle di Gio-. 
fàfdt fiDlapidato, Et quiuiliora fta là por- ^ 
u. Aiwq^ndirii^gjjo^ A- qudb ,pom;.era^ 
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cotìgiiiha la torre Fafehdi cui hoggidì fc vc- 
dcno krvéftigge. Intraudo quefta porta :x\- 
la^feniilniApprcfiro la piazza del tempio oliè 
Ja Pròbàtica pifeina; in cui i Natiuci laiiaua- 
no rofFertc>& le prefentauano a Lcuiti , & i 
Leniti a Sacerdoti, che rofièrilicro-Et hoggi 
dì fevedend in qfta. piccina i dnqUe portici: 
Belli quali ( come dice 610:5 .) lacebat multi 
ludo magna langucntiu , expedantiiì acqu« 
motav- (Quefta pifeina gliè molto grande, e 
profondaiina bora no vi èacquai ma p la fua 
Lmidiiài& p alcune acque pioggiane, vi na 
jcono dentro delle cane , & caminando p la 
ftrada dritta à man delira, vi è la Chiefa di S. 
Anna,òue nacque la Regina deEParadifoi & 
o ap prello liè vna pilcinà grande, chiama^ 
la. pifeina interiore: fatta dal Re Ezccchia ì in 
tal mbdó i Oppilò la fonte fuperiore dell’ac- 
que di Gion , & le fe gire per fotto la città di 
Dauid verfo Ponente , p quella valle* foura- 
dctta,c condulfcle p mezzo la città in quella 
pilcina;acciò nel afiedio nò patilTc di acqua, 
& che glinimici vietar no la poteflero - Et la 
fonte deUacque dì Gion : quale vicino il cà- 
po fullonc , condulfc aik pifana/upctiore : 



DI Triti A santa* TI7 

qìiarè fbpra i Natatori) di Siloè , Et qftaco* 
tninciò Achar, ma nóJa fìnì.Di qila pilcina> 
de) fùo fonte, e deHùo (ito, leggiamo in Efa^ 
ja.y.Chc gli dilTe il Signore, Egrcdcrc ad 
4 xemum aqueduóìus pilcin^ fìiperioris in via 
tigri fiillonis. Gliè detta qfta pifeina fupcrior 
iie,à rifpctto de* Natatori) di Siloèipcrcioche 
cfEdi quella piicina. Tacque riceueno , c dal 
fonte di Siloèi perche vi Ikinno di lotto. ; 

: . r Delle Pifeine di Gcrulàlemme. 

Appi ( candido lettore) che in Gerufàlé# 
,^mè4.Èironolè Famolè pilcincdelle quali 
hauemo memoria nelle làcre lettere . La 
prima.5 ^ pitf^molà fìi la pileina probatica^ 

' Et qfta edificò Salomone in fèruigio del Te- 
ApprelToqlla pileina lòprala UradagUè 
vii fonte.qiial^dicoao } che viene di fbns fi* 
grmus. Lai.pilcinalc.chiamaua interiore, 
%^ino la Ghielà di Sànt’Anna. La 3. furono* 
Nàfatònj di Siloè lotto*! monte Sion,appref 
Campo Acheldcmac,&qlh fini il Re 
Enecchia.La 4.era la pileina luperiore: quale 
ctiòndio fe il Rè Ezecchia. Et rio è vero , co^ 
nie alcuni han detto, che qfb 4.pilcina era dé 
tro là città, & che rcceuèlTe Tacque dal fonte 
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Siioè J pércioche gliè> impoflibiJeTefìfenìdbi» 
città pili alta del fonte’Siloò fard 400. cubi» 
tijiic la fua acqua afcendcr poteua tantoi pc?- 
rò gilè ben verOjChe receuc Tacque dal fonte 
SiloèjC dal fonte inferiore delTacque di Gi^ 
t>n, perche qfta pifeina gliè fliore la città Sqt*’ 
to qfti fontijapprelTo i Natatorij di Siloè.OI^- 
tre di qfte 4.pifcine,io non ho letto, ne veda 
tocche altre fuifero anticamente in Gerufalè- 
me» eccetto forfi s*alcuno volcfìfc numerare 
tra le pifeine il mare di bronzojfabrìcatò nel 
la facciata del tempioigliè ben verojchehog 
gidì vi fono alcune pileine , & io ne vidi -vnà 
a{)prdIo la Chiefàdel Tanto Sepolcro, l 
• • ' t)crfìtòdel'Tcmpiodi SalomoncL'oi I 

VL'témpiodi Salomone , The hoggidi gilè 
J[fheilerc , gliè edifìcaco in quello iftdfbiì* 
' fo* 3 che fti edificato il primo da effe Salo* 
mone fopra il monte Moria , Q^uello edifi^e 
cò , doppo che’l dcftrulTcro i Romani , Hott 
mor figliuolo di Catab , che fu il 3. Signore 
doppo Macometto^à feguire la fila pcrnitioi 
là fettaicofi gliè fcritto di anuchè lettere dòn 
tro 5 & fiiore di elfo tempio. Il Tuo fito gJiò 
vna piazza quadra circondata di murai larga; 
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quarfto può trare due volte vn' arto : Nella 
quale verfo’ Ponente s entra per due porte* 
vna chiamata Speciofà , oue S^Pictro drizzò 
quel zoppò, ex vtero niatris fuf , che ccrcaua 
relemolìna daque^li;che entrauanod cui dif 
(è* ArgentCi)& aurù nóeflmihi^uod aùt ha- 
beò , hoc tìbi dò ; In nomine dn^flontL lesa 
Chrifti , ftirgc-; & ambula, cofrlcg’giamo ne* 
fatti apoftólici 5. iL’ahrà porcà.rtoh ha nome 
proprio ♦ Verlb - Tramontana glie vn’altra, 
vicino la Pfobatjea pifcina ; Et verfb Leuaa 
te vn*altra,'ché (in'ttóggidi fc chiama la Por^ ^ 
fa Aureajmagliè'murata. Verlò TOllro gliè 
il palagio del Re SiiIòmo«c . Sópra efafeuna 
di qfte portCjché erano congiunte cóla città 
era vna torre a(Tai alta; (opra le quali i Sacer- 
doti di Macon^fió aftendeuano inuitando 
H pòpulo 'ali'órafionc: delle quali alcune 
foli rouinateiós alcune hoggidi fono in ellc- 
re. Dentro qlla piazza, non fi permittc ,chc. 
V*habiti,ne entri niuiiò, fé pria nó fi fcalza,& 
lane i piédh«St in ciafcuiia porta ftanò rporti 
nai , del che hanno iòllecita cura . In mezzo- 
quella piazza vi • nè vn’ultra picciola pur qua: 
tira^ vn poco piu aita^iialla ^aik^afo Po- 
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nente s afcende per alcuni (calini in due 
luoghi ,& quiui in ciafeun cantone vcvna 
Cappclletta.Et in mezzo ftà edificato il tem 
pio di figura sferica, di otto faccii & dentro, e 
ftiorc ornato di tauole di marmo di opera 
Mofaica. Il Tuo tetto gliè in volto fatto con 
grandifiìmo artcficio , c coperto di piombo. 
In mezzo*! tempio tra le colonne vie vna ru- 
pe poco alta , fiotto la quale nel ifteffo fafib 
gliè vna fpelunca.Et ^ (òpra ( fe dice) che fe- 
di l’AngelojChe percolfe il populo , p la nu- 
mcratione,che incautamchte fe Dauiddìn ta 
to che*l Signore perdonò al populo, & coma 
dò all’Angelo che cefiafiè- dì percuoterlo. 
Doue doppo Dauid comprò la piazza -< 5 oo. 
Sicli d’oro, di giuftifiìmo prcccio , & vi fabri* 
cò vn’altare (come fi legge 2.Reg.24. Q^ue- 
fta rupe inanzi che la città peruenifle in ma^ 
nodi Chriftiani,& anco.ij.anni dopo,llettc 
fcopcrta, ma poi da ChrilÉani , prefidenti dL 
quel luogo fu coperta di marmo bianco, c di 
Ibprafabricarono vn bcllifiimo altare,doue i 
Sacerdoti deuotamente celebrauano. Tutta 
la piazza gliè coperta di pietre bianche ben 
lauorate^uiche ncltempQ del inuerno fi roq^ 





I 
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tòglicno aitai acqae^nelle ciftcrric,’chc vi fb* 
no. Dentro qfta piazzarellcrcito di Chriftix 
hi, nel tempo di Gottifredo,amazzo lo.milx • 
de* nemici infìdeli; < . • ,i 

Della Valiceli Giolàfàtv Sc altri 
" ' luoghi conuicini^ 

L a Valle di Gicfàfàt circóda la città ver 
fo Lcuante , lòtto*! monte Oliueto : la 
quale benché àdellb profonda (ià i non^ 
dimeno molto più era primo > ma i Romani 
la reimpiròno iri'gràn parte 5 perciò chefeq- 
me fcriue Giorefb)battagliandola cittàdi ql 
là parte, tagliaùano gli oliui:de* quali viè già 
diflìma copia, & altri al beri, So miicahdòlicé 
pietre, & terra,cmpiuano la V^lej& dòppo 
hauendo prclà la città (pianarono il tempio, 
di Salomone,& ii Regio palazzo , & gli atri, 
c parte del mote Mòria;fopràd cl quale èdifi 
cati eranoiaedò ql luogo fortificar più non li 
potellè;& ogni colà buttarono nella Valle:, ^ 
&* nel torrente Cedron. In qfta Valle fi farà 
runiuerlàl giuditio , fi come dice Iddio per 
Giohel profeta j.Cu conuertero captiuitatc 
Iudà,& Hicni(àIé,congrcgabo omnes getes, 

Se deduca ea$ in Valle Iolaphat,&difcctabo 
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ibi cum cis iùpcr populoinca,*& hercditaw 
mea Ifrael. Sottoì montc SionT verfb il pa- 
lazzo regio , glièil fonte » Siloè : qual‘hora i 
Chriftiani chiamano il fonte della Madóna* > 
Bt di qftò.foiite'p alcunijcondòtti fi códucc- 
ua l’acqua nella pileina liiperiorc,& alli Na- 
tatbrii'di Silbe.nó femprc^nja in alcuni tein 
lìi^quado Tacque crelceuanoi Et Tuna, & Tal 
uaniqUapifcinelbnoallatadice del mon- 
te Sioili Difcende etiandio’àqftepifcine Tac 
qua del- fo'nte inferiore di^iòn; il quale Ica- 
turifee foprail.campo fullonejvicino ql Juo- 
^,oue Rapfaces (come leggiamo 4.Reg.i8) 
Ijeftcmiò Iddio, fiando il populo d’Ifracle fo- 
pra lè mura della cittàic di lì Tudirono bcfté 
tniarc. Apprdfo qfie pileine, qua: c il trar d r 
,Yna pietra di là della valle» nella parte Au- 
fìrale gliè il jCàpo Acheldemac , fitto in fc- 
polturadi;Percgrini,cóprato di quei 30. dc- 
,nari,ehc Giuda vendi il nollro Saluatore,(co 
raeléggiamoJn S.Mattheo 27.) lui fono edi 
fica ti pret ioli Ibntuofi fcpolcri.Et traqfic 

pilcinc,& il capo Acheldemac, da Lcuatc, in 
Ponete, Icorre il Torrcte Cedron: qual rice- 
tte Tacque di Ramàj& Anatqt 9 c.dal Sepol- 


i- 
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ciró dèlia Regina di Giabeni , c 
cfc0no di qftepifcinc j! & fcorreiio pbi ’nel|t 
vaile Gehenon:quaIc in altro nome^fé'cTila- 
Ina. Tofct j&.in qlb valle gliè la pietra Zoc* 
Jct/& il fonte Rogc[, douc (coifae leggiamo 
^^iR'eg.i.) Adoniafiglio del RcB 3 iiid,ambi 
tkffó di regn'aièJfe- vn nobiliflimoebnuito, 
fS^uiui Ih fcpolto Elaia ^feta ::qoal fa lèca* 
ab«p.mezzo appreso ilfontc Siloè. In'^o 
^go fono aménisC dclitiofi giardini, rigaai 
«^ 31 ' Torrente Cedron; Sopra il fbnteJlo- 
gel , gliè il monte deiroifenfìone. Et in que- 
Ri valle Gehénòn,i figliuoli d’Ifracl fèruen^- 
doligli Idoli cófecrauano i loro figliuoli per 
il filoco, ( come leggiamo 4. Reg. 17. ) Àflfàf 
dettò habbiarao della difpofitionci& fitodi 
città lànta,Reftaiiii dùque à dire d'alciH 
ne altre colè, coni e della fui grandezza; del 
le lue porteide’ monti che la circódano,oud 
Ibno i luoghi £icri,chchonorar fideueno dé 

tro^ fbòrcdefTa chtà^Sc degli fiicceffi ^(pe 
ri,& aduerfi, che lòpra di lei auuenud fono. 

l'iri."... . • . ; . ' * -r -c*.- > 

• # X .'i 

Della grandezza 5 & (ito del*‘ : > 

lantica Gerulakmme. .1 

i. • 
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Vcfta città (fecondo Gibfefo (crme)an 
4^ ticamentc circondaua 4.0110 lia,«ccet 
^^^tuato il monte Sion ; ma rinchiudcn^ 
doloui dentrOjSc il muro di flioreì (]ual cra.il 
^ • Et fccondo cflb Gioièfbj haueua 90 torri> 
ciiftanti runa dall’altra.ioo.icubifi, cioè jòpi. 
piedi, che fono ^y.pafTì, moltiplicandogli per 
po.fanno 6. mila, & 30’. palli. Et clTcndb che 
125. palli fanno vn Itadio,!! dcuidcrai 6.mila^ 
& ^o.pallip i25.1aràno 48.ftadij,& 30. palli* 
Et elTcndo che 8. ftadij fanno vn, migliò ; f^ 
gue che la larghezza , & contenimento di q- 
ila gloriofa città , innanzi che Romani la dc- 
llruggellcro,era 6.miglia,& qual 

tempo fu cflb Giolefb > Ma pcrucnuta in ma- 
no de* fideli fu aggrandita; perciò che cóchiu 
(èro dentro il fantillimo Sepolcro, & il mote 
Caluario. Per il che appare che fiadelTo ha- 
bitalTe tuttajfarcbbe piu grande , che pria no 
cra;perchc anticamente menlurandola p di.i 
metro dalla porta della valle , lin alla porta 
vecchia erano 800. palli , & qlf ^ta la Tua lar- 
ghczza;ma hoggidì gilè più larga, per eflèrui 
dentro i luoghi fopradetti. 

Delle Porte di Gcrufalcmme. 

Sappi 


Di' 
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S A|>pi (:camikia lettore) che nck 
i amica GctufàJeniejquanto'cioppóki re 
- paratione,fempre vi fon fiate 8. portcibc 
che.diuerfàmen te iiomate* >IaprioKL fè chia^ 
tnaua Porta di Dauid > pcr cffenel: latodel^ 
mote Sionioue lì fq^erauanó, quelle due vai 
lijvna .vcrfb: Tramòtana,e Jaltra vcrfò Lcia- 
te. Et incontrò qfta porta vi erlvo; poggiuo 
lo di là della i valle dal.quale lì .videua’ cflk 
porta?&alla delira di quello póggiuolo s*ap 
picò, Giuda in vn fico. Necsaia al g* la ohia-' 
ma porta de* pelei 5 pcrche.:di q.randaua inL 
Gioppai^& in Diofpoli , altri luoghi ma«^ 
ritimàda'quali conduceuano il pclcteimGc 
rulàlcmme c* Fu anco chiamata portiade* nc^ 
gociatorii perciò che di q le.giua tn .BcthIc- 
emdn Ebron, in Gazza, nell*Egitto> & nelP- 
Etiopia. Vcro’èchc qfia Ibrida ^ diuidc' Ib-* 
pra il campo Follone,ncl monte Giott^cdal 
la feniftra va in.Ebron,c dalla xkltoi Giop-* 
peniMaqfta ftrada che. vàio Gioppcn ypoca 
di lungi dlqfia.prÌQia dinilione^^ dùiide vnt 
altra VQltajcdalla Icnillra va nella^ valle Ra 
faim,fottb’l caftcllo Bctlbra , vèribt Eilifteii 
.&.Gàzza>£^tto,$c Etiopioionde i mercatà« 
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ti coduceiKinó varie prctiofè mcrcc i mai 
dalli ckftra le và in Emmaus5;& Ramata So- 
£n,verlo Ponctemel noftro n?are mediterra- 

neoiondecódu'ccuano il pefcie iFuetiandio 

chiamata'portadi'Dauidvper cflcrui appiel^ 


fo lafua TòncA’la città. 
* * 




Là 2. porta fti nel illcflà parte del muro ver* 
fo PonentCydaNccmiaal. 3 . chiamata porta 
vecchiaipércioehe vi era ctiandio nel tèmpo 
dc*gli<^ictofci. Fu anco chiamata porta del- 
la oiuftitiai perche foore di elTa giuftitiauano 
i maifottOTi.’L t fuore qfta porta fii crocefilfo 
il Salu'ator del mondo Chrifto. Pcrcioche Li 
còftratos era vn- luogo di giuftitia dentro le 
mura della città preTfo qfta portai & hoggidi 
nel mulo vecchio lì vedeno le Tue vcftigge; 
ma la portane! muro nuouòjChe inchiude de 
tro il facró Sepólcro del Signore, correfpódc 
à qfta,& è chiamata con nfteftò nome; Et di 
q, fe và in- Silòjiii Betoroii yin Gabaon , & al 
monteioue p diuin miracolo vn Leone fepel 
lì-^o^ mila martiri : quali fe.vccidcre l’empio 
Cófdroe Rd di Perlìa , fi come fi legge nella ^ 
EcclcUaftica hiftorià. ; ’ ì - . * 


La 3* porta Vgliè Verlb Tramontanajchianw 


T 
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taf porta di Etfraini,& per quella fi và àl it|oil 
tè’EfFraim,in Sichen, iri-Samaria j & in Gati^ 
leaw Ncemia 3. la chiamaporta deVCaualliiet 
in e(Ei fi congiunge il muro nuouo co’l vec- 
diiojper conchiudere dentro jil (cpolcrodcl 
SignoreiMa molti la chiamano la porta di S; 
Stefano , pcrciochc fuore di quella ( dicono^ 
lui efìTcr fiato lapidato. - . 

La 4. porta è verlb Leuante,fopra il Torreii* 
K Cedron jchiamata porta del Gantone,pcr 
èfier nel Cantone della città. Diqiicftapòt^ 
ta leggiamo 4, Reg. 14.3) Ioas interrupk mU 
rum Hierufalem-, à porta Efiraim , ylqi-ad 
portam anguli quadrigentis cubitis. Fu etià- 
diochiamata. Porta di Bcniamin j pcrciòché 
diquifegiua in Anatot , & nel defèrto di 
Beniamin , dal quale i Cameli portauano- le 
legne- di pino , per quefia porta^ in» Gerii* 
falcmme.' ^ - > - • - .. . 

La quinta porta verfò FOfiro , gliè detti 
porta del SterquilJo , fituàta /opta il -Tor- 
rente Cedron , & cofi la chiama 'Nceìnias 
gilè detta- porta del Sterquilinio per cìlèr 
piu bafià dellaltrcj e p qlla feorreno tutte lè 
IpOrcbezze della cittàjnel torrcnté Gedrom 

0. ^ 
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àc p erta etìadio fè giua nel deferto di Benia* 
min;NcIla contradaidi qfta porta la città n5 
era troppo popolata ipercioche clfcndoil 
luogo vile, vi habitauano genti barbare. 
la 6.porra fu veifo Leuante,(bpra il Torren 
tc Cedrò, chiamata porta del grcgge;cofi eti 
:|ndio Necmia la chiama, pcrcioc he p clTaen 
trauano gli animaliichc facrificar fi volcuano 
al Tcmpipiquali primo fi lauauano nella prò 
baticapifirina. Oliera anco chiamata porta 
della valle, perciochc di qui fé difeedeua nel 
lavàllediGiofifat. Lungi di qfta porta vn 
trar di pietra, glie il gloriofo Sepolcro di Ma 
ria Vergine. Sopra di qfta porta era la torre 
Fafcl , edificata dal Re Herode . Fu etiandio 
chiamata porta del fonte Dragone, qual fon- 
te fcaturiua inànzi qfta porta, (come fi legge 
in Necmia al 3 .) P q^^ Po«a fi và nel monte 
OIiueto,in Bcttania,& nel Giordane. 

La 7 .porta altresì era verfo Lcuante, fopra il 
Torrente Cedron , chiamata Aurea i fituata 
nel Atrio del tcmpio;& per qfta fc giuabre- 
uilfimamete nel monte Oliucto, in Bcttania, 
in Gicrico, & nel Giordane : Necmia non fc 
mcntion di quella , per clTcr piu predo poru 
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'del Tempio i che della città. '' ' 

L ottaua porta, fu nella parte Au(lralcìR>{M 
il Torrente Cedron j fìtuata nella valle trai 
monte Sion^&Jl monte Moria: (Quella fà 
chiamata porta del fbntc',ouero pera dell at 
quei Et Necmia fcmpliciméte porca dd fon- 
te la chiama Jo non credo che in Gerufaletn 
itiffèro fiate altre porte , perciò che qùefteà 
fufficienaa ballauano. 

De’ Monti nel circuito di'Gèrdfàlénie* *• 

I L SerenUlìmo Re Dauid à Etimi. ia4«par^ 
landò di quelb fànta' città difle. Montct 
.'in circuitueius,però'di qlli/criuérò à pie^ 
no, Et cominciarò dal mòte Olmeto',- per et 
fcr nella parte Orientale della città & alta 
piu degli altri : nella cui fìimmità iioi gionciy 
la (aera VigiliàdcirAfcenfione del Signore, 
trouàmo oue fii edificatavna bellidlma Chid 
iàdn quel luogo^ouegli doppo 4Ò.giorniche 
refufeitato era,tri 6 fantc,& gloriofoafcdòm 
ciclo : Q^uiui hóra gliè folo vna cappella di' 
£gura sferica,quadrata in S. facci;ma la Chic 
fa «grande eliè tutta rouinata. Et entrati den- 
tro quella dcuotilfìma cappella , mirando in 
terranei entrar dellaporu» vidi vna -pietni t 
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oue come in vna molliflìma cera •> rcftò im- 
prefla la pianta di Chriilo , quando afccfe in 
cielo, & l’altra pietra dell’altra pianta ftà fa- 
bricata al muro intrando la porta del greg- 
gCifonoamendue dun’ilteflb colore bianco, 
& vile marmo. Dentro quella Cappella ver- 
fo rOftro 5 gilè vna cubiculai che v’hànno fàt 
.to i Turchi per loro deuotione . Et fatte'qùi 
le nollre peregrinationi, ci preparammo de- 
uotaméte à cantare il Vefpro , & . Compierai 
& quiui ilemmo tutta la notte, oue celebra- 
lo c’hàuemmo il mattutino,cominciammq à 
celebrar le mefiTc. O Iddio gloriofo ( diceua- 
nio noi,). quanto ringratiar ti douemo , poi 
che tal gratia ci concedi , che nel illelfo gior- 
no chc’l tuo diletto figliuolo alcefè al ciclo, 
ci ritrouiamo in quello Tanto luogo ,à cele- 
brar -tal Tàcratilfima folennità r Cantiamo 
' dunque ò .Fratelli , Salmizziamo , & con 
ogni diuotione di cuore , & purità di mente 
celebriamo ,& laudiamo il Signore ; O quà- 
tàconlblatione ,ò quanto gaudio fpirituale 
hebbero l’anime nollrc, celebrando la fiicra- 
tj/fima mcfiàjouc fletterò i piedi del Signore 
nel iftelTo giorno , ch’egli al cielo aTccTcf 




c 
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*chc vuoi pili di*iò ti dica ? fi non che diccia- 
inocoh Dauuàrfàlmi i^uAdorauimus ,vbi 
lèeicrunt pedes cius* Finito jc’haueramo di 
celebrarcele; il itoftró Reuer^ndoP^ frate Bo 
nifido goardiano di monte Sion. di cantar la 
meifai vfcimraòidiqùclta fcliciflitoa. Cappcl« 
la Et-videmmoil montò Oliuetòj&Ja^valr 
le di Giofàfìit, pieni di genti dlogni nadbnd 
quali concorreiiano ancor ellihoàtclcbrare 
i loro vificij ^iècondo iloro riiry & cèrimo* 
nici & ctiandto gl-infìdcli vi vaonopei loro 
deuotione. Q^uefro monte e quali cGuifòi in 
tre capi; £ti in quel di mezzó è la^cappella 
fouradetta » nellaltfò verib Tramontana fo- 
no alcuneicafemezze roiiinate f&dui appara 
ue rAiigeloià^ difrepoli diCi^ifrer dicendo* 
Viri galllci.quid adm'itamlm a(}7Ìcientes in 
coelum*&Ck dome 0 legge né'i&jnt'apoilolici 
al primo. Et diicendedo giàdeìiiióte^oua- 
mo vn picciol buco,che va foteerra ,cbe à pc 
na entrarli puotei Et ^ entrati trouamb vn 
può di fpàdoé con tre altri buchi v che corre* 
ipódeno infremcéma noi appiedato; vn-Tor^ 
chio entràmo p qldi mezzo poco difrate 
trottàmovaa grotta i volto» fruta à ièmbiazd 

Q. 4 
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di dormitorio di Capuccini ,c 6 alcune ftrettif 
fìme cdUculei&'q.ui anticàmete fèpelliuano i 
Re j però hoggidì qllo luogo fè chiama le (c- 
puliurc de’ He , & caminato dentro quafi vn 
quarto di . miglio 5 trouammo ch’era caduta 
della terra,& impedita la (bada , talché non 
potendo gire più oltre ritòrnammo adietro. 
Et di qui vfeiti poco diftantc' giu del monte 
quafi verlb l’Ollro , trouamo la Chiefa di S. 
Pclagia,chc fu vna fimofa meretrice, ma con 
uertita,& Tatù q afpriirima pcnitcza,ftiii Dio 
grata’ifQ^uefta chicla glic'ù fèmbianza d una 
grotta mezza (otterrà, & intrati dentro , tro- 
iiammo à man delira la Tua (cpoltura , alta di 
terra poco più d’un braccio, d’intorno la qua 
le,fi può girevnia có difficultà.Et dicono voi 
garmentc, che colui ch’è inpeccato mortale* 
oucro nó léggitimo nato , no vi può pafiare; 
Et mentre fteuanio q d’intorno, venero alcu 
ne morc5& ci rinchiufero dentro, chiedendo 
ci del pane, & danariima noi p liberarci dal 
loro infultp bifognò p forza aprir le porte, 
& gimmo via. Et quant’è il trar d una pietra 
vcrlb roftrojvide le vefiigge d’un’altra chic- 
ia, dimandata c^a di pane ; que Chrifio infc: 
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^òOrarei firoi di(cepoIi,&quiuiin vna pie 
«tra gliera fcriita 1 orationc dominicale . Et 
^iiì giù crollammo: oue prcdiilè il £nal giudi 
ilo > Et oue videndo la città pianfè^ fopra di 
creila dicendo j Si cognouilTcs, & tu tepus vi 
litationistu^.&c.(come fi legge i S.Luca 19.) 
•Doue TAngclo arrecò la palma alla Madon- 
fia.Douc gli Apoftoli cópolfero il Credo.Et 
efiendo quafi difeefi il monte trouammo la 
^IJa Gctlèmàni , oue Giuda traditor baciò 
Chriftojpoi doue fu prefb; & legato, & fi vci» 
deno rimpreflìóni delcapo de* capelli, c del 
le detar, tanto ben nel faflb , comefufTe fiata 
vna mollificata cera ; &qfii (affi fon fi duri$ 
che etiandio c6 ifirumenti di fèrro fi ficntaà 
(pezzame vn pocoitutte quefte imppreflìoni 
piafnete fi crede fiiifero fatte da Chrifto, qua 
do era trafiìnato , & menato pregione dalle 
turbe. Sono etiandio iui fiiggellatcle Tue ge- 
nócchia,in vn*altro fàfib in terrai& le Tue ma 
ni quando oraua al padre. Etpaffàndo poi il 
'Terrete Cedron, vi refiarono ftampa^te le fue 
mani,& piedi, quàdo có empito lo uifèrono 
caddere dentro,acciò fuflc vero,qllo che dif- 
(è Dauid profètizzando di lui • à falmi rop. 
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De Torrènte in via bibit. Vidi poi dentro 
l'horto di Geticmoniioue egli laiciò i Tuoi di- 
fcepoli che oralfero , & più oltre c il luogcn 
ouela Madonna donò dal ciclo la ccn colai 
b.Thomafo. Et giti più dentro nel horto.tro 
iiammo vn gran làfib , alto più che non è la 
datura d un*huomo>& g, lafciò Chrifto , Pie- 
tro Giacopo& GiouannijcheorafTero dicco 
do. Sedete hic , doncc vadam illue , & orein 
( come dice Mattheo à 26 . ) & fi conofeo- 
no hoggidì le vcftigge oue. fteuano à dor- 
mire, ftampate fopra il viuo faffo. Et lungi di 
qui,quant*è il trar d una pietra è il luogo, do 
ne il Redentor del mondo orò al padre dice 
do. Pater fi pollìbile eft. &c. Q^uiui era vna 
Chicla congiunta co vna grotta > ma bora la 
Chiefa è rouinata,& folo vi è la grotta, détro 
la quale fon ^.pilallri dciriftefià rupe, & vna 
feniftrella. (Hor g t’inginocchia anima déuo 
ta,& infieme co’l tuo R cdctorc rumina la Tua 
paffione.) Partiti di qfto facratiflìmo luogo 
andamo 50. palli piu détro la vallcj& iui gliè 
la ChielàjOue fu (cpolta la Regina dcgliAn- 
gioli Maria Vergine^ nó già nella profondità 
della vallcjma à pie del mòte Oliueto, al- 
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quanto (bpra di'efià valle edificata . 
'.Cbiefii>quàtunque fia d’altiflìrae mura fiibri- 
»catainondimcho ètàriio ibttcrra ,chè di si, 
lVì paflTa la llradapublica . Et la cauli di. ciò 
igiiè fiata la roùioaxieila città , & del tempio 
<c*hanno impiuta la valle , e la Chielà reftata 
•fotterratajn tanto che poi mefiiefo fti fàbri- 
care nel atriodi detta Chielà vna cappella 
-(quale hoggidi è anco in rouina)& fàtui li Ica 
ilini,pcrdilccnder dentro:quali fono innume 
ro‘4p.tutti di porfidò molto belli. Innanzi la 
/porta di qfia Chiclà,gliè vn cortile fatto dal- 
la cappella rouinata; Et intrati dentro verlb 
,Tramótana,e dilcefi alquàti fcaliniitrouàmo 
jman delira la Sepoltura di Gioacchino, & 
Anna, paréti della Vergine gloriolàj & à ma 
finifira qlla di S.Guifeppe Tuo marito (fecon- 
ido dicono ) Et dilcefi giù andando verfo Le» 
uante,trouàmòin mezzo della Chicfail glo 
«ofo Maulblèo della Vcreine benedetta; in- 
eduato nel viuo làfib', à guifa d una picciòla 
Cappellctta: nella quale Ibno duepicciole^ 
& bafie'portelle , vna verlb Tramontana, 
& laltra verlb Ponente. Dentro no vi pollo 
no piu di tre pcifon€i& ^ui còtiùuaméte 
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brugglano 3®. lampade . Q^^uefta fèpoltura 
gilè ornata di finiffimi marmi;alta di terra co 
me vn altare j fopra del quale ho celebrato 
due volte la fàcratiflìma meflTa. Difuore qfta 
cappella gliè vn*aItro altare di fabrica. Q^ui 
ui anco i Saraceni hanno hitto verfo l’Oltro 
vn loro Oratoriojdoue adorano, c reucrifeò- 
no ella Vergine benedettale cò grandeuotio 
ne baciano il Tuo fàntiflìmo fcpolcro,e có al- 
te voci inuocano il fuo fuffragio . Et il 2. dì 
d’Agofto fanno q, vna fólcnniflfìma fella j hor 
fegrinfideli Einno qllo , che fir deurebbeno i 
Chrìftiani? chep Chriftofuo figliuolo fon 
fitti figliuoli adottiuì d’iddio, & fùoi fratelli, 
& coheredi? Hor qui dunque dimollra la tua 
deuotione Chriftiano,& cótempla quanto ti 
pare,& piace Tinefabile fiiauità, odore, dol 
cezzadi qfto fàcratiflimo fèpolcro . A piè di 
qfta Chiefà verlb Ponente , vi è vna bella ci- 
ftcrna,& tutta efta Chiefà glie in volto i & ^ 
cftère fotterra,è molto humida,in tanto, che 
quando il Torrente Cedron fourabonda di 
acque, ne riempie anco efta Chiefà; Verfb Le 
uante vi fono alcune fincftre che Tillumina- 
' no. Yiciti di q vidi non guari lungi dalia por 
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ta vn porzoUa cui acqua viene dal fbntejchù 
mato da Ncemia al ^.fonte del dragonequal* 
era innanzi la porta del gregge . Et d i g par- 
liti, caminammo verfb roftro per dentro la - 
valle di GiofàEit. Et poco di lungi dentro 
& valle, incontro al tempio , vidi eretta vna 
piramide con grandiflimi marmiiin cui dico- 
nojchefufèpolto GiofafatRe di Giuda, & 
poco più di là verfb l’Oflro trouammo vna 
Gròtta doue ftettenafcofto S.Giacomo mino 
re;& quiui è congiuntala lèpolturadi Zacca 
ria figliuolodi Batacchia, in tagliata nel viuo 
falTo,comc etiandio ql la di Giofàfàt.Et palli 
to il Torrente Cedron p vn ponte di pietra, 
andàmo p lotto le mura della città.Et in vn 
cantone K>tto*l tempio oue fu prefentata la 
Madóna(dicono ) efTer qlla pietra angulare, 
reprobata nella edificatione del tempio • Et 
poco diftantc di q,,èH luogo,Vbi Petrus flc- 
uit amare. A Ha falda del mónte Oliueto ver 
Ib rOftro glie il monte del ofFenlionef & tra* 
vno,& Taltro è vna vallicella . In qfto mòte: 
Salomone drizzò vn ‘Idolo chiamato Moloc 
de* figliuoli di'Amo,come leggiamo 5* Reg.: 
i X x-traOftro ,.cXciiante è il &po Acbddc* . 
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mactropra del quale gliè vn^altiflimo monte 
chiamato ancor egli, monte del offenfione, c; 
qfto còticne quafi tutta la parte Auftrale ver. 
fo la città.Et vicino qfto mòte verfo Ponéte;^ 
è il Capo Follonemella cui parte Aquilona-. 
re, gliè il monte Gion . Q^uefti mòti fono di; 
tal modo fituati,che la'ftrada,che viene dalla' 
porta di Dauid,è tra mezzo il mòte Gion,&. 
il Campo fullone.il mòte Gion verfo Ponc- 
te,è pili alto della città; ma auuicinandofià’ 
lei, fé va feemàdo à poco à poco; talché qua-, 
do gliè alla porta vecchia, è totalmcte pianò; 
nulladimeno la terra è molto alta tra ponen 
tc,& Tramótana,fin al fcpolcro della doùo, 
trftìmaRegina S-Helena-qualc fituato verfo 
la porta di Beniamin , verfo il Torrente Ce- 
dron. Di là del Torrete Cedron verfo Tra- 
montana gliè vn monte, lungi di Gerulàleni 
me'mezzo miglio ; Et qui Salomone fabricò 
vn tempio à Chamos Idolo degli Moabiti, 
come leggiamo ^.Reg. n* Et nel tempo di' 
Machabeifu q. edificato vn caftcllordi cui liog 
gidì appareno le veftigge;tutti qfti mòti fou- 
radetti fono d’intorno GerulàJcinc;nòdime- 

no nò gli fon o tanto vicinis che.da qlli poffi 
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èi&r in' Cónto alcuno molefhta. ' - 
■ • Del Monte Caluàiìo, e de Scpol- 
" ' ‘ ero glóriofb diChritto. ' 
•vN‘q(k>fàcràtìff5monióteè fàbricaia vna 
jLchiefà tale^chc nó-folò Cóchiude detfòcfi- 
' fo mótcjmà ethndió il Sepolcro gloriofb 
di Chrifto;c6 tutti glialtri mifteri iui celebra 
tilde* quali nói q ragionaremo. Inizi ^fta nó 
4>irChie(à,gliè vn bèl cortile i in mézzo del 
quale iè dimoftra vn luogo ouc Chrifto cad* 
andando al mÓt€’Calùario,cG la croce in 
Spalla, & mi fo diedero poi à Simonè Ciri- 
neo.NelIa'pàrte Griétale del cortile fono af 
lai cappelle, ouc vfficianò Ndloriani , Gior* 
gìani , & altre nationii Et entrato ió dentro 
viia di qlle, menomi vn di quei Chrifliàni iii 
vn luogo molto alto : qual mi dille cijfer lo- 
pra la cappella del mote Caluario Et q mi 
dimoftrò oué il gra Pa triarca A bnamo volle 
iacrificare il filò figliuolò I^àac^qMuogò glie 
ornato di belliflimi marmi . Appllb la porti 
della chidà,vcrfi> Ponéie, gliè vn altocapa- 
iiile,mczzo rotto, fàbricato lènza ordine afo 
cuhoJn qlla chicli vi s6 due porte dima tfief 
ia £ittèzza>vna inuràta i e per l'altra li èqcri 
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& quiui apprelTo fono alcuni rcalinl:|> li qui 
li s*'afccndeua al monte Caluariojma bora la 

Tua porta gilè ctiandio murata ..In qfte due 
porte della Chiefa fono p.colóne belliffime» 
e fatte tutte due in volto . La porta di legno 
è quafi vecchia 5 & fenza niun lauore > ma nel 
Architrauo di pietra, che fta (opra qfta porta 
Tono intagliate molte antiche figure, cioè Ma 
ria Vérgine có Chrillo in braccia, quado egli 
flilcitò Lazzaroiquando caualcò sii 1 afina,& 
li fanciulii,che cantauano có le palme in ma 
no^O Sana filio Dauid &c .'quado fè la cena 
có i Tuoi dilcepoli > & come Giuda traditore 
lo baciò. Nella porta di legno vi fono alcu- 
ni buchi per li quali fi può videro dentro la 
Ghicfa,&. p elfi fi porge il mangiare à colo- 
roiche vi Hanno detto rinchiufi. Q^uefta por 
la fta Tempre ferrata , & le chiaui le tengono 
quei Turchi,nc Taprcno mai fciiza pagamen 
to,e qu.ado vengono peregrini li fanno q pa 
gare 9. Zecchini p tefia,i religiofi ne pagano 
mezzo , & cofi anco i mercanti Vinetia- 
ni che habitano in terra Turchefeaima noi al 
' tri Frati di S.Franccfco fiamo ffanchi.^uc- 
ftc porte Hanno fituate verfb Mezzo giorno, 
^ Aperta 
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Apriti dùnquelaipùcim ciui^mtiìcr d6ntroà 
& tra 1 ufia^& Taltàf oita trottlmoi^etìel^ 
le colóne. @lifiin^ra.vnà|»c 

ti^lxiacaUu^.^.|?aimi ,ir'4ue 
fono la qaaJejè vn!altrà{ vcrde(>!Ì5r^ 
fonoalcuntfoniia^ti yte piJmo di terrà (iLla^ 

«ore d mtòrnaè S 2 >p,tódi & jàrgo^ 
tutto iatK)àfcbia«MjdaJh^^^^ foha 

^«paflì ! j ^Sù eKeo'u ctin di|U2uai3ieoto 

IwuggiàftòiS Jampàdg^flt #a I«ti^;rediitiìi 
da b piei^t^ddltt^kiìmimotìc^^ 
dòppo^depoftodHi^iicf &i «St t qifobrttphdbitito 
Yjw volta meffa>t£tidtQpartitjr4ató^ 
p4Ti verfo rPoftenteu^^ wouaroa lo/^hiincu^ 
haiddfan^/llmp:Scp(fcktodiiGbritt^ 
dii%uiasfttiaifó(kill»tada duetfetòoirivii 
dì fot ta,& laltf 0 di fo|va^i talmodo^ d^po 

fti.II chioiktìdihfotito^gJi fohodué'còlón^ac 
ijnpìIaOfp* iqtid.#j5;4 pilafhij da vna 
iCol6na,&cdfi fotjo fituati d’iiuorpa;>à«6r* 
«OitaleheVifouflràrt^ttiduc iprCoìBÉèigtóf 
filSme^ec il rdfofwKNlaftrfé mctq40tmà 
fO cralauotuto a* Mitico , ou Vniho'depitd 
tutti ì profctfsma ^ l^antichità , & liumidnà ^ 
ioti tutti SWiilùacfoIoAconòfco«pSaflt!H 
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kna,&’Co(lantino fuo figliiialq ^ $•> Heleni 
vcrfo framótanaA Goftahnno v« rfo Mez-» 
20 giorno i-Q^ucfta cùba gjbè^ larga 1 3 • paiTii 
lUjjio 'copreito gliè 4 i‘légPKimCi& vi fono 152 
sraui gronilIiiTii.’& quatti* -la larghezza di qlti 
tràui,t^liè vria finellra<ti sferica di su; 
cbc al^ri fplragli',ne finelh'c non’fono in q(la 
cuba . pi fouo qlld ifitìcftra ;; o fpiraglio dx la 
gloriofaoppclla ddidritiflirao Sepolcro di 
Chriftb:fopra‘Ia qualfe gliè vna bclliflìuvi cuJ 
bctJta ttìkgnò Joiknwta daiir.'colónette dt 
nnrmb ‘4:180 coperfa di piontbq^eome ancpda 
c^bagjfidG.Ddih paac^di footc d^ toa 
Cappella vi fono d.colónette biachc. Didic 
tfagliè congiunta vna' cappellctfa degl Ink 
dianr,& Etiopi:Et'inn 5 zi verfotó^^^ 
cogìiinta vn’altra lung;t^& larga k y.piedi ♦ in 
«lezzòìdelb quale gl^'VTrtapictraxli porfido 
alca di ferra vn palnid^cjdiiè latgaiEt q fcdiU 
l*AngeJo quado apparUè alle* Mafie dicédó* 
^Jritis yiuentc cutn inortuis ^cofi diqé 
Luca;a4.raftrÌgodi‘qftacappétbe tutto co- 
perto^finifiìmi naarmiVerdiv& rolli , & in 
^czzQ viin-è vn verde lungo quaht*e lacap- 
pella >:Etpf dfo la porticcUa del Sepolcro 

< I 
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tutrad mècntò^i^'b vcfèitadi^mi^ berit 
tìni.Lai pdttibudidegno èboUa^^rinS^pàlml 
fatta 1(1 qtiadrdidiSiore èi>5ìda^&i tdta'io. jial 
flìimef ibtrafe gilè vn grculotantaiibvj)aàt(> 
kUTcv^ ii4zrvrjè vìi pbggHioldpbàda) oab 
sal{èn^uXDptiai^(a(&.^ aÌlaJl))ort3 

del- iepoicK) vè £i*l) nóbme SLuìiv còni cfòufa^ 
dcttoilUipòrtardd'i^ilfimq'Sepò^^ al« 
U4^iid,6t j«(èmplibi'laiigl^i 6 cdéb:qii 5 vf 
pòti'crno fhir pKÌdi ^-pcrlbit^Isi lÉòbà àd fan 
ti (ìwnb'Òbpoioror glièS.palizkifJdhgai^ & 3 • & 
mcrEÓ)fargÒ, 6 f 'Olliror tati to dltd,accoiqodatj» 
p altai^liifpaìcki in terra iglic 3 spiedi )& ) tuta 
ta h'cippcl )a ÙJvidHtadi raarnibj^jj&cmat^ 
sùchc (iaredoiahudarupe ^oudfohoi alcuni 
ipiiagiÌQaacÌQpollàno ipiratc IcJhmpddc^dio 
^ bruggknòuptaJi JapàdeibnnoJu ^niom'erq 
^o.SopTal’iib^reigIièvnà'1fìgutaf4^bri{ioi 
che mphù qn égli rtfulatò: vih'cH'itìlb; La td 
ba dcl^fcpólcro^òu’c Iblt^e^dà^ainande^ 
nel imrare veffo Tramotxmavi&^a flia porta 
(quarè oròata'difinomarmo ibfJéfib ver 
fo Leiiàtc^ih tàtache*! Sblcentradó'p vnaii 
titlba dcliajdiibuQa maggodee^kione dctrol 
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fèpokrò i Et i^ùltplcialcununm) ne! ftbbtttb 
fcnto difódeuaiiluoco diU cido>& miracola 
làiTicte ipicciauaìk làpadcjmà adeifo ^ i pec 
cari dc’Ghriftianisnó più vi’difccnd^iÈt Gre 
ci volepdo' maniciicre ^(lo(dicono)che iinca 
r ui di(ccnd,05il cHeoó c.vero.Soprà 4^0 (à- 
erari Almo aitare del fcpolcto di jCDhrifto^, ho 
cckbiatOiduciiatè mcAà (béiicbcihdegna-^ 
menrr) Inanzr quefta cappella , glièlaitcibu- 
Éa magQòxe'Vfficiai^da Gtecii Se ^iui fono 
alcune nncftrc\chc la illumrnànoibt tanto in 
toma^flatriblioa! iiìtorhoiiehiuftro 

della gran cuba; fono cappello^ eUfipole , 

oueibUìtianO)6c vociano diùcrfc.iiàtioni. In 
mezzo q&i tribuna, gliò?vn bucoii qual dico* 
no i-Grccidler in mezzo del mondo.* Dalla 
cappella ddfepolcro , vcrfo.Tramontana 9* 
palli, gilè yna pietra tondaibuc fteua Chrifto 
quadò appari» a‘MaddaIenain' forma d hor 
tolanOiSc vn 'altra doue lleua lei, co vn'buco 
in mezzo, che rilpóde fotto la Ghie&>perche 
di (bttoJ'è concauaiàtta in volto . Et q vici- 
no gliè vhà bclla Chiefotta'della Madonna» 
in cui vfficianoinoflri frati di S.Francefco co 
tnc anco al'Scpolcro > 6c ai monte Caiuarioj 


Dloi"r— ‘-yGoo^le 
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Q^ni foiD^/ahari .vcrfo Leuahtc: 4 n ijuél di 
saiczzojChciftoiappdFiieaila Madonna': mql 
del lato dcftro Oetee vn tempo , la xrocè di 
ChriQò;&! m quello del lato^lbiiÓcd e vagra 
pezzo dèlia còlOiTa^oue Chrilla^fbda ggella*» 
to* VeffooFramotanaglic t:na porta ^ che va 
dentro*! h^fflàaÀeiiò^oueiiabkano tdbiliifht 
ti 5 & di iifopttò ^rrjiel chioflroi filp^tc 
della cuba ^nde^ clbpra qdo monàBerio; 
habi tono Turchi i & i Santóhrdeh tehlpto di 
Salomon^i Viclti monafhrr^ jSc ch^lètti 

gimmo ai .pal&vtrfo ljeuaiite;dÙ70it3dimo 
la Cappella della prcflùrai& carcere diChiì 
ftò,& qufui glirvha cillerna Vecchia ,oue lui 
fu poftOidumemres*apparccchiamila crocei 
&.giti piìi oltre |r dietro laitttbiraai troiiam« 
mo vnahm cappella ; ouc|» vn tempo. (lette 
il titolo che icriflè'Pilato , cioè.I;:M^'R4lI;: Et 
o vidno'gHc va*ahm cappelh^òuci furono di 
partite le vette di GHrifto , & pofte le (orti, 
come dille Danid in lìia pcrfoiw aifàlmfai. 
piuiièidnt (ibi vcftimenta mea i&Tupef ve- 
(lem meara mi(crunt(brtem ;"Ei poi difeen* 
dxmmo vna (cala di^o. gradi vd:trouàmò la 
bella cappelkicU^.Hdcna Uo Olezzo della 
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qùale;fbn-4;bcHe colonne; che regon la Tua 
cuba. Èt dicono al(^uni che ranticarticntc qfte 

colónefcmprepiangcuanolapaflfìon di Chri 

ftoiina adeffo fon poco hmiiidp, gliè.bcn ve* 
rocche in eflcappareno le velliggc che effun- 
dcuoóo acquaiinaciò potcua peruenire |> el^^ 
fere pblhà lotto- ilnionte.Galuario.C^'ui è yn* 
altare, lafedia di S.Helcna , c Goftantino 
fatta diinarmo;òuc fedeuanojdumctre fi ca* 
ttaua il legriofdella TaiTtifiìniacroce:qual luo- 
go èc^iìifi^fottò vndeci gradi; c quiui fi vei 
dcil tnontc-^Caluario Icópcrtò, & le apertu? 
h:d*eflb monte, che fi fcrond quado Chrifló 
fpiròin croce^Et dentro qltópertwe andò 
la terra. infieihe co*l iHllàte (àngue, fin al fon- 
do di qfta cappellaiEt hòggidì irvedeno al» 
cune gocciole , che par (lingue yhjo inficmc 
con la tcrrtiij& colendole toccare di fparonb 
.via,& iodi.ciò.fcci ifpericnaa. hoc q. fùtroua 
jta la.croce di Chrifto, 6 d quiui fono due alta- 
ri,&;yi bruggiano continòuàmcntc 7. lampa 
dej& vi ho celebrato vna* volta melTa • Di q 
partitÌ4ritornammo nella Chiedi di fopra; & 

andati quali ve rfo* Ponenti , trouamino.vu al 

tra cappella;, ou!c quella ^ 
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•f!ènur'Ciirifìo,'qii*ldolo coronaroh'o ditlpi 
ne. Et^ apprcilaglfè, vna£:ala di fùbrica , di 
ip.gradi che.afcétidcoi[ monte Calliaiio^Sc 
tuonammo tjuel - fàcrati/nmo duogoi 
Duèii Rednitor dèi mondo fparfè. il iatìgue 
fm lìluarcii<i^afeft*è vna bdHflulixCr^^ppelr 
4a^5iuttàidvi?ltò,&aftrìgataàiM^ fii 

hìflìme pi^i:é.rn^niez 2 D gliè vn:pilaRcoIdi & 
bèicà gròffiffimo;i iLarlùa laighczEa , & iun^ 
ghezzaèi 37 ipiedi^ Il buco oneiéb piaiiutai là 
ciocè,g>lièfoprird*un ppggtiioloéafgo Bipàb 
ìhi,& pocòpìiVdtfn braccio ako^edb beita* 
te;e gliè.duc paltiii profondò; & ;d into'enò 
gliè piaftrato d*argento ^ & tantalatgo ycht 
quaé vi li.può mettere il capo. Ouc - (Icuàno 
troccfìlfi i Ladroni viiòn pian tate. due co? 
lonnettè;per regno , & tra. mezzo' Chri» 
ilo' , &.oue:ftcua il cattìuo Ladronav^il 
monte ftài aperto ./ & boggldt loofi j1ì..vc* 
«de i c quefto: fo vn legno .'màc^fto "che 
-lo Icpcrddaidalla fila compagnia; d’al» 
Tuna , & raltra. di quelle colonnellbnò. 
vedici palmi }!&«quiui fonò 'tre altari, & 
innanzi.vno; di. quelli , cioè quello verlb 
mezzo giorno.^ c il luogo ouc , i. mani^ 
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goMi chiodarono Cbrifto in crocei & quefto 
luogo gilè di hnifìTiini , e'.bei marmi ^ornato, 

oue fon làttea Moraico35.1lclle, dò ^.rofom 

incap05& 3.in piedi: Q^uiapprertbiglièyna 
(ìncllra che rifponde sù ratrio- de’ fcalini di 
fuore,chea(cendeuano a qfto raonte:|) li qiig 
lis’éntrdua amicamente; Et htquel àtrio 
m Maria Vergine, & S.GiouJni, quando Chri 
fto pendcoi in cróce :qiuil luogÒiè lungi dal 
buco della croce 8.paflì; &'ftcuano innanzi ì 
Chrifto,& non fotte le bràccia , comc alcuni 
j)redicaho;6c depingonoj & Chrilto fteuacó 
la fàccia vcf(btPonente,& le (palle volte aU 
la ci.ttà;& 'dietro v*era vna fbfÉi oue fii buttai 
ca la cròcc/Q^ni ardono continuamente 5 a. 
lampade- Et di q difccfi gimmo verfo la por 
trouammo vna cappella (btto’l monte 
tutta aperta > & (dicono) che in mezzo qfte 
aperture gliè-ilcapo d’Adamo , il che non e 
tofà imponibile , & quiui etiandio (dicono;) 
eficr rcpolto H gran (acerdÓte d Iddio Mel- 
-chifedec primo Re di Gerufalcmc in vna ho- 
liorcuolc fcpoltura . Difuore qfta cappella 
prefìR) Idlpietra del ontione,vi fono due altre 
fcf uliurcjvnadi GottiftedOi& l’altra del fuo 
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ftatello Baldouinoi primi Capioni , {c Re 4Ì 
Gcrufàlemme ì de*, quali appiè no (6;di[fàap* 
prcfib. Sopra la ièpoltufa di Baldouino li log 
gcquefto Epitaffio. ^ 

Rex Baldouìnuè, alter ludas Machabcus 
Spcs patri^^vigor Ecclidìf,virtus vtriulq? ,\ 
Q^ué formidabaht: cui dona tributa fcrebac* 
Gedar,& egy pw,Dan iachomicida Damafc », 
<Proh dolor. hoc modico clauditur i. tumulo* 
Hic Baldouinus. obijt tnS. Dmca.in ramis 


palmarum . = t / ’ ‘ 

■Q^uiui anco fòno altre fepòlture ,.degliattn 
iRe di Geru£ilcme;Il monte Caluario,è dilla 

tfetìil fepolcrodi ChriftoJop.piedi«(ì^ueft^ 

ihielà fii edificata' da Cbriftiahi , uegli anni 


idcll-incarnationc del Signore io48.& 5 o.an- 
>|jrauanti,cheGeruraIémc vcnilTein loro ma- 
*ni)& ^oy.anni doppo.»cheftideftruttad^;Ti* 

; io,&'Vdpefiano , benché nel priocipio fvil^ 
* molto picciola,p che il monte Caluario',8t il 
i luogo del ontione erano fiiore, ma doppo: 
<aitìto dìddio,i latini rampliaronQ,&rinchiu 

j ferò i^fti luoghi dentrolEt qui fu trouata vna 
^ parte della lànciffimà croce di Ghrifto' coper 
^«àdargento che aliai tempo auantii*haueua* 
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mo nafcofta i chriftiani p paura de'* gentile ^ 
lareuelò vn certo hóomo Soriano chcì Tape 
ua. Et quella proceflìonalmtntccó granve- 
nerationCjCÒ hinnij& cantici portarono pri- 
ma al fiinti/Iìnio Sepólcro , & poi al tempio, 
Aflai altre cofe barici potuto dire della ma- 
gnifìcentia di qfta Chicli, c’ho labiato p bre 
tiitàipcrcioche vi (letti dentro 15 . giorni , & 
i5.n0tti.Et di q vfcici , trouammo vn luogò 
verfo Ponentciouc da Dio fu vietato à Ma- 
ria Egittiaca, (che fii vna famofà meretrice) 
Icntrare dentro la Chiefà del fàntiflìmo Sc- 
polcroima ella iui orando innanzi Imiaginc 
della Regina del ciclojmeritò cllcr cófolata 
P la diuina rifpofta,& ritornando verfb il mó 
te Sion,ritrouamo p la firada à man (lanca la 
Chiefa di S.Maria Maddalcnajoue pria era la 
fuacafà. Trouàmo ctiandió la Chiefà di S. 
Giacomo minorc:qual fii decollato da Herp 
de Agrippa . Et q, apprefTo glie la Chielà di 
S.DcmìtrijOue bora habitano i noflri frati di 
S.Franccfco . Viddi poi in efTa città la porta 
ferrea, la carcere di S. Pietro , dalla quale fil 
dairAngelo liberato, la cali di S. Veronica, 
doue Chriflo vedédo la audre>et la madie 




Dt: vjr It.A: ,*S ANTA* 

il^HÌKÌlQ$cke portaua ia croce io |i|^ 

iBdo atmótò,(^luauo,ca(can)n^men€Ìu€;^ 
<&kjui<ellxfpafihò di'doIorc.Q^ui poi i-ctìri^ 
iiuliif^ricaronò^vna Chiefùteibk cbìam^o^ 
«lO’S.Marhdclip^faaosQù bora iJurf^bl yìhi 
m Ebricato i loro bagniou egHti$>. fporchiip 
dfini ii'BuandiAddàdo toda 
^ortà del grc^estiddi^varcOjOOi^ Filalo di 
inoflròCi^ìAo àljMpiik) 'dicQdidi*£cce' homo; 

gilè vm’fineRra co vna colÓDa iorime^» 
ào')& neUìiMià baladeux Chri0Q j n^|l aU 

tua Pihocir;9(hiÌQellriigiiè Ve«(b ja porta d^ 
•pegge.Et di:l*altrà parte del arcbib^ ia^oro 
id vnxand^a pietra ^ fon (cntte q^jparokf» 
•Tollc toHècìocifigc ctim.Et poJav 

•xo di Pibtoaooe hpea (la il SagE<tcp, cioè^gp 
iiernatore della cittfl * *£t décro qfto .palaz^p 
io viddi onèChrifto^ daggellatO)^ pii^ Pi« 
lato Edadòle mann^. ^ vna (ìne(lia:y^di il 
tépio dì Salomone) ma ìchrìQiani no vi póno 
^te,p chd le Ytfidlcro tròuati epuerrebbe & 
33C, vna di due colè v Q Biffi Turchi ->i .o diorirp. 
.Sopra Fnrco di Pilato erano le. cafe. del ETc 
'idetodel Viddi edandio la caEdeFEpulpne« 
Jà .portaSpeeioÈ ^ ^ ; infioia aitù. luoghi^ 
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1 anìfliti«»ia fe relmpid© fpiwtMdldoloW» 
2 li^& qui'micontcntaBaivilifitj&nionrc . Et 
fappì'iChq qucfla citta glie edificata in vn filò 
tiìAtO'ttilmenie, chc'diqui (evade TArabiai 
con i fuoi fnontìje qllwài Nebo^ Fafea j e la 

piariUra‘clel Giordane^C'drGierico, e del ma 

i-c morta, fin‘'alla PictradcldefcrtOiEtnò ho 
ancor; vtdtita vna città^b luogo , c’habbia la 
•più bella veduta di quella vEt volendo gire 
in clTcÉp ciafeuna parrò s’alcciidc, eccetto ver 
foSilòjdiftante di q4.mi^Ki . Volcua q fini- 
te di ragiòhare di quella làntà dttàmia p che 
molti ikfideranò ancon inròiidere più,chia- 
lamenteli fiioi foccefli prolperi-i & aduetll., 

dalei patiti, però’ho deliberato, fcriueinCjCó 

me^in'vna breue hiltòrktylècondo.chc indi» 


tierfi autóri ho trouato fcmto; u io; . rji 
‘ Come.primicrameirtC'fu; edificata Gc-’’ . 

fi ìIj xulalémme,cò ii/bfeilbcceffii^ de - .1 

• ' ’ Re c he’vi regnarono*' f ’ . jvi 
t On è città nel mondoic habbiàda Dio 
hauuto-tante pTÌéminentie/& gratie*, & 
goduto tati inillerij,cdmc Gerufalemc* 
benché donerebbe baftarcpef cfìrc qfto , che 
Chriftóvifeirecrckcfifla^rt^^ 
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réfijf^itatò^ crfebmtaui la noftranscdi^ihtfea^ 
rì^ pormi omSQtiarvrChcfMùba: habb^ ihouutcr 
t^ti traudgli^ìSri c>(ifgbiri /co.meJefl[ìi>j; finche è 
wmuca in unta feruìtù^c;6me Ib ilo 'hona.Cir 
ea gh édt^clj (dn cut>fi ^.riccbc2i:^£:puo^pav 
có^qoahiilrqocdtcàdel motuip;!pÌi«( 
éloia b piuiilHrdoédi fittttciócitcà'di L^um 
fc^omciìò tàcito !a comèndò |> po«è 
^nté dclcriticndd^ 0ta narrata àiltnig» 
daGio^^ defla guerra igui<ìaica'," 

Rffrrdndo'delld trerabuglic , che Jaiifciaaa-v 
nio^defle T.oiriiiJ& fòriteRzcecceJIcQiJj,edef 
cempk) cadirel»cbefù edifìcata^quiìG lÀèiM , 
zò:di'Giadéaalla fàldadel imònceSion; cb'ò 
DsiMito rombKto; fc 'centro deìialfepcrt^ 
della terra iSiiCóJue dilTc! .Dauidia fìrimi 
Opèratus eli {àlutcfri-'in’ medio ccrre4r ilptiu? 
maRe di Jet fu Mekb'ifedecyintcfptiatiatolt? 
di pàcc>‘ Eti^'fclfàcriScicrà: Dio |»Jat vittoria^ 
c*hebbe contro '^i cpiatctoRe >^qùada 
lotiche m€daimna)prc^oi^4^(^ù^da 
chiiiedcc dunque^ chiamàx]ueftackca Soiemi'i 
óioèpace» & pcràc^liitticfìiamàto H^^c&rpbi.' 
cci^fìi^Ao il rita)pfimo tioine^^^tanque 
Si ^iro^uao» vcfgtktcte &flè pri^qicbmipàK: 
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tO’TcBiuàiia'StrabohbiCot'n^^ tiunco^^ jS» 
tri laJcHiatónoi SoJiiàra; danckrixruJtra orj^ 
ncilà)faxìwi3ibia lajchaàniii Gicriiralcra/Gte?« 
lóiìuiiO'a IDar^laiio ia.cbi co ijjiomii. nmr 

finalmeniJeiù chiamato dai EFrò Adria* 
»ò Imperadore ,che h te^difìcò nomofli Iw 
bus { fecóndo Giroiamió^aifffbùfeijchc Fed» 
ficarooD,fitì a Dauidi€i daMulchifcdccfcca 
do ferine. Giofefo,-^^ Egifrppo cln’amoiTì poi* 
Geriii^léme.,cioè vifion di f)afcc^omca€CDni 
paghahdo lebus con Salem refiilcafrc'Hieru» 
ihlem,(iie pòi mutando la huiri'iv >fe dicci,Ie« 
rufalcin- iAItrivoglionó'chè dcribi cla^Herc^ 
eioc yifìòneiplavifìonc chen’hcbbe Abraà^ 
quido vólfcuGtificàreil'fuoii^liuolo oAdtti 
affermabo che fe chiairiàlIeGonifàluuc^dioè 
caia di Salomone, p Ic fortczieche gli fèccji 
Ttoqfiidiqerli pareri c*hd hàrriico , dicochc 
Gmd.ci'Jaitìomarorio Gérufaidlnmej ma Gré 
cK-&' La tibrGicrofoHma^cpf(la nomano Gio 
lèfo'idfirEgifip po choifcritfeFoàQJ.Grcco. H eb4 
i^eroJlcr^ di quelUabrlrnoniì pnpifterij partir 
uilari,ct)lhecittà 5fintó:ititt » città di* 

Dauit^c^^iu queftl 66 fuoi nomFp*- 

pB^aiid appiopriatil dun<pici(^ 


DI RHX ! «ANTA* tjS 

ritta Cananei v& Gicbufci , che erano V 3 isi 
iftcìTà gcntc^pcrche lebusidal quale efli pre-^ 
£*fò qfto nome, fu figliuolo di Canaam,nipo 
tc di Ciim ,'drbilhipqtedr Noè i II popolo 
Giùdaico cauiio daiDio dalla icruttù d'Egic 
to , Venne alkpcerrd di -pr omi/fionc in PaJdH 
fta,^ Giudea^bue doppé molli focceiH ; ael 
diuidcre tra le tiibu^il paefe * Gcrufiilcmine 
fòctò alla tribù’di' Jkbiaìiiin^coxne 6>vcde al 
tapi iS.di Giofttì , il; quale fece gran gueitai 
pia non porendacacciarc gli Gicbulci^ la tri 
bu di Beniamini habirò nella città infieme co 
Ipio più di ^ 70 é anni ^finche Dauid efièndó 
Ké di GiudeijC profèta della tribù di Giodà^ 
li tacciò à fòrza’ di quella fortezza ebaueuó^ 
pO , & vi fède forterze 8c danze fòntuofe 
pprfe 5 Coinè fi' li^gb^ncMibro’jdc* Re; 
éé che ' narra- Giofefo hell'amichità ; . • r 
^attO quello chianfiò Gerufàlemme città d* 
Iddio , facendola capo del regno di Giudea, 
‘fu a fuo tempo' potente , & famblà , per 
le molte vittorie di* èlfb Dauid : al quale 
focceffe Salomone ,* '& quantunque ' fiifiè 
Re Pacificò , tutta via la città crebbe per 
^a , & richezoe con edifid foatuofì . 
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pèrche non fole slargò e fortificò le lue 
raghc,& fece per fe palazzi > & fortezze i raa 
ctiandjo vi fabricò v]uei.famofo tempio, fatto 
con tanto artcficio,& fpefa,cb.e no ne fii mai, 
uc farà vn altro tale ^'perche in cafa di Salo- 
tnoue fe (Umuuaroro ,e Targento come le 
pietreiMa egli in qfta profpciità nó fapendo 
conofeeVe tanto dono ^.{c ribellò da Dio : il 
qual perhìifcche fulTe diuilb il fuo regno.Co 
fihau^do regnato anni 40, fucccflc Roboaiii 
fuo hgliuolo’dal qiialelè-pariirono 10. tribù 
& preiero p Re Gieroboami^c rimafe có lui 
la tribudi Giuda, e diBeniamin.Fermò U fuo 
regno nelle città della fua parte , coli rimale 
à:..ìuoi foccelTori il regno fopra quelle duetti 
bu,che fi nomarono Giudeiiòc nciraltre io* 
regnarono i foccelfoiì di e ieroboam , che li 
chiamarono Re di Ifraele,& habi torno in Sa 
^nafla^furono poi tra v^Hi Reigran dilFcrréze, 
guèrre-;& benché due fole tribù fùlfero có 
i foccelTori di Roboam i nondimeno Tempre 
furono più potenti de' fuccclfori di Gierobo 
am. Regnando dunque Roboam cò gran pp 
tcntiajperchc haucua:fbriificato molte cittàj 
come li legge nel Porolipomcnon , òt narra 

Giofefo 


Digitized by v'oAglc 


DI tèvsrji; tj7 

Giolcfò^i^ icoftandofiiklibiVéVaif^eHg^ 

& ^èce altri pcccatiipermi&Métó'jGfe 
o vero ( fecoi^aGioreFo)iÌu(à<tRed^£gtt^ 

^ amieodt Gierolx>am yétìitrchci^ lui 
c6 mille, dugeoto c^u-riypiàiandb 4%ntà 
mila cairaUi,4c gentcìianumerabile à piè,cd« 
me Egitti j>EnopUTroglodiùiLibk altre 

gentlà teiJògctte^,^ cntratUform ncfta clé 
là, la (àccheggiò.col tempio ioficmie,cauan* 
doui tutto lorov& rargcntOi& riccbcm',dié 
iiiieraivkuondo poi Iddio Vira iiia , Roboatii 
regnò ir?: pace il rimanete di j6ia vita: Succcì^ 
fepoi Abia;il<juale gucrrìggiando có Gicrd 
boam lo'vinlcin vn crodeliffimó sfatto d'ari 

me , yccidendpgli 50 . mila bdòmihivMoi^ 
Abia,che;yi(re.poco,percheiu m(io,()aafitu- 
que Iddip gli diede ^Ih vittorialperi meriti 
di I>auidXuoa»Oiruccefre)A&£:e buono, St 
giufto>fi*bebbc molte vittòrie contri Zaiab 
Re d’Eiì<ipia*clvc venne (opra Gcrufalemme 
cò grandiffirno effetti toi ma il £iÒ. regno era 
tanto potent^sthe fi trouóroaodcllediie tii 
bu cinque cento òteata mtht huominlda pòC 
aar arme,pcrò egli edificò città^fòrtificando^ 
je,come narrakiicra Icrittucsu Et banendo 

S 
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profpj^rantèntc lalciò i3(^c!5f]Sre lu6 
fìgIiiiQ|:àGiò^a^'al cui' tétti pò fa» 'grande la 
fepiJoatìonCj&.potèntia di Gétu{-il3òit?,& vi 
furono i^^pfotPAbiii/MichéajÓfiàpH^^ & 
ffeliteò ^o7diit^ok> > & opcró^ Iddio pi fùo 
mczzq v.n grbn4«iratolò"fl3trató nel -Riraiii 
po nYctlidn,Cìó òcHc venédo cótr à'dij 1 di Moa - 
feitijAmoaitj^edoUémon^^ 
te infiajta^tówlo p venir àcóflittorpolè Dio 
f pi lorav^na tal difcordiajdìe vccèdehdofi iii 
fiemejfì disfece TèUcrcitcs&r GioMuì ritornò 
ip;Getii(àJ£merc3ofì gran triònfojDóU'é hauen 
(do rcgùato75'.ànrif ricco. Se potente^ lafciò 
fii^cdferc Gioram fùo fìgliuOlofdàdò* agli al 
|j*i fig^uòlifvàlle5'& città c6 molto òro, 'fir ar- 
§.en;(^Gioram nófeguerido le pedàtéi di Tuo 
patrciuedel auo fu empio Rdvócife Tuoi fra* 
tBlIi>teiinc 1 amicitia , & il configlia di Acab 
:»iacui figliuola préfe p^nioglic, 
IddicT pennife ^ che fi • ribclfó^ono dà 
iui quelli ditÉdom, Et gli Arabi venuti con- 
f radi; Jui i<glr rouinarono il pade j’ Succeffe 
OchoziaTeon » Atalia fiia madre j^menduc 
maluaggije finirono malamente^ Segui Gio- 
as,cl)€ hi vn degnò Re dapreheipio nelle co 


: : igU 


. Di. 


|c.dìome:ic jiiiyaaoeirifw il 
iiò* danni 

^ifuQ pa^ei;ina poiJafcimkiviaLà'Wdttii 

dò fop;a quella ciufi yn:ca®goi; chc;xlfi:ts^ 
I^jAnaaria&pJiglii«^JlpjK&.' Girasi kiJLiaél 
vtìincr.oigr^nTgttwai tati loro. »;&.y.di4tòglt 
^rcìrii} fmo ò!ar0i^ À Amafi»pèr.nasili3à 
^^fw con<^i«to,4a:I^ic virtf^ 
t<aMwrpois& optcfcf^ 

étìcondoitiOà G^ulttfeBinic :t h quaioglrfii 
aletta dàb&afcd in «Miao di GioasiÌLt^aioia^ 
t^àiòui fecdicggiòj il ;tempio ^ ,& .i jTfctòfoH 
dià Rè i & fòtto ìcoullurc qnat trox^n^alù^^ 
obidi'iBiwagliA iltornò! yittoàó&i-ii^tril 
ctti£ntc ih; Sairiam m ; A mafia: .dopfKi rfù i *» 
sha;^ 2 ato ^ imdirójjntQ Odbifiio 

figlkwlp $ GóftulfSiìiyak)fofe v^feipótch^r^ 
f^tìcipc iio8GiJÌfccr4a:mftr^»rì^^ 
fitì«mmi5.^amimohìerJùUOae -Jctrc 'uiAt^kf 
xtófnaoltojjà idtiàiVincendo»»» 
iSifteh>:;Arajii .^.cAmoflhìj It 
értbui^aii^ns * & ' • ci'cl)be tpcf . quello ; Iqnùnay 
«finto; iar.^aMi-S^ ;pai«>tjai jdi ^Gcgife 
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Icmnic' jf edifìci cittì “rauratcri Sf por^iìS 
do ifitticrè inlìemc.pnfdÌ3oc>^4Tiill huoiiiini 
daigtiè'iìva^^^deuenne^tUiito. Atrógante , che fi 
vforpòl*ullicio Sacefdotóles^ e^^ndo nel 
tempi® iacrìficij , Iddio lo’perconèdi Jebra, 
che gii durò fingila morte i' Et gli (ucce/lc 
Gro^oii biKm Rc,pnidentejgiufto » & vaiò- 
rofòtvcho dùmèntata' pótemià-s de gli edifici 
diiCeruiàiemè ; edificò altre città , vinlè gli 
Amonitr^&ilicbbeda«qlJi gri (bmma d’oroi 
& altre ricche 2 zc;Ma\]fte profpericà,dopò la 
fila ^òite (è mutarono in’ auucrfitàvpc^chò 
Achazfùó* figliuolo deuentò idc^dtracòfeh» 
tì nelle ccrcinoftie di gentili > però Io caftigò 
Iddioipimanodi RafiSyRe di Soriane di Fezia 
Re dìfcaebiqualigli vedlèrò in vn giorno 
centOQÌnti mila huomini del firo cfièrcitoì^dt 
effendò vinto, gli (àcebeggiarono il paclè, & 
ralTediarotio in GerulàlSne > dòue ( perche 
eca fbrtìl(nma)fi difèfèima Vèdédofi alle Rret« 
te procuròi^aiu to di ' Sahhanafàr Redi Affi* 
rii có’ buòna fbmma d'orò, 'pigliando à qtit* 
fi cHctto i vafi del tcitipio.Salmanafàr veiiné 
molto potente , & vinto il Re d*Ifrael menò 
pregioni moltl'Giudci ri quali fece habitarc 


^Ma pf0iuiiciaj(j«<alr»nc,e4fe 
icaumita^ed^pi^ifiohti 4i Giudei'^ ^opoc^ 
tf Egittod*feeraii fiifpft<»Et poco doppo^M 
pwmiffar Rcilogl^Aficiiii» il Éiq tf I ftl 

^liè pagargUtiribiHO ognttiiinQ>:&fitrono in 
lempi 0^^iai4mos;Micb^>^G^ 

Occhia ipolfot al padre» pcfdbefil 

|lruden;e^gioft0t»^ lolìgiòib prciktpci4aciiH 
lirò Ja dtrà)fi(òi^ò; ioscabymciiCDHigo»dfi»l 
ppb]ijCQ^6C(T^i}ilè il Iculi^ diùmè à]tant|( pdl 
feltione^hQ i^'odo loiBibia non hchbór Gt 
oiiàléme /v»*aliUro^R«iÌiii{iJi^ perdiòiddio gK 
^bccfle'niolte proipi^tà^ viccorio is^ Ec^oft 
ficonientdoddidi^mai^'via ridobtéattdln 
^uaJe fcmprciìilonoinohinarìi.Glada>i^ 
to bramauàicbe feruKleito àDioifòlojchc rol 
dòad ammonirò lé dltrc diece tiitòjcbe'dlTec 
uaffero la reUgioner,^ la legge diata da. Dio 
p mano di Moìfè>& molti cóuertendofì veti 
nero à (àcrtficare in GerQlàJeme>6CctÌ!^rarc 
la pa(qua>a«tta via dke la (crittiimicbc gli al 
tri adorauano gridoli , & ii beffàuano di lui* 
£r dièndo piti volte ammoniti da! profèti,p 
dttierfe vicinò volfero mai vbedireiperò Sol* 
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vero Semiàcherii^^ed^egti “Alt 
f it^Cfipèriniffionc d‘ 
tónoidf 'feccchii 

,‘vcii rii'à Stimatiitcòn^^^' (t^^ieté tilbd) 
damndòPla guerra tre<^^Hp^^v^«i6ii6 
fè^o dicce^tribiììfù^tfdàMcllìS^ 
di mdfuerfé città, cdsiiuroM^i<ji^^ dijfpet 
liVditieriipàefì, tra cbc-iiéi 

p^M^tnarono à ca(a^iiHì IS-iti^amentc^ll 
lòiciiireauiiaiiHc dimoro , Rid iti quedo iiiodd 
M TCgtiddSfraéljch'ei^a'dBfafo ^70; anni i Mi| 
Salmanblàr mandò gcntè4d*A^Harud4iab}0Dd 
reàn Sadidria i i qaaits'inRgnoìrì't^YiOdclfilO 
fe , & fwohoxhiarnadiSaatòri^am dal nofd^ 
della promn'cw . Co(k>to^fé(e^o’la legge <lì 
Giudèi ’olièruando tucuuia lefue ìdoJaróe^ 


per iiichcl fèmpre furonoidaiqdelli' 'abborrP 
ti 7 Kob voglio trattarerdejlorò:&ccdn 



i : 


*\ri^)‘rKì2>ji '\o. f i^O'r y. q 


* Seglic del regno di Gerufilcmmc-fin’à 
tempi di Tito , Se Vè:^>diaao* 
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R O y tN A T Oche fb il Regno d'Ifràò 

ÌC j rknàic quello di <Sem£deibme coiif 

, > * ■ 


!>£zec€hia<Rt giufto4 &^p»|eiìtc^]^il éjiialè 
-per confèctiarKil popul6jiri)^p3Uzc 4^edc 
i^ranilbmmà cBcìraài RctSaèóa^^ 
j3oti glicmoud]^gtKnra:^(joòh3c^ 

Hèg.'iSL) ^Kahdon&af]^* 
quefto«tfèttb ^ mà^qàdjRrckificlèleiiòiijixiait 
tenne h^oinc^pacels & biènne CQRi{}otài 
tc eflerchajpenfandò. dirRouimco.Cto^^ 
lemmc(j u6cjiÌJftio rUegntt ^(dqme^Iiàueiia 
latto qikJfo dlHradi nomnnignò^vxaàtó aU 
hbra Iddio icon/èriuirjeqocR^ ckaàv&nòn» 
Iblare ilifiuatorRe^pd: )bocc#.d*£là^ 

&ti yche dhora :viucua ^ 
gelo che ì amaasEQ in vna: ;iotitd rTg5f £fmilà 
hnÒBamrdéh qadipo nemi^^orv & gltMcrìit^ 
gironot y i Eiecctóa>dmafe‘i£ilao^ 

potènteirièl fii^o:di -Genifaiemàieii^ Et 
hauendb 1 Iddio' Ifetio per luirjottri imta^òi 
li morcndb in.pice j' gir lùcceflèii Monade 
Aio. Eglitidio y che ‘noa:fi*faflòiiiigliòal px 
drc 5 and fu ! Idolatra fàcendoigraadi ab^ 
hominatiòtìi contro la dinina ì legge !y 
gli confemì. il populo > Perciò i;vcàncro 
gli A/liiij comra Gcrufàlcnjme {i)da i qua^ 
li fii vinto, prdo , & condotto. ià Babù 
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; Di:»CKtT Tio N3I! 

Iònb douT'^pmceadc^n^ Jfbchito i*^ 
venne à morire nella fua córte:. A cui foccflc 
Amoneiilo figliuòlo {cèiersto^ & 
amazzatb ^nci fuó; tempo jp&taroao^iGiocl, 

Nahum.& 'Abacuc . Sncceife a lui Giòfìafuo 

* .• 

figliuolo;coÌhtì témeua Iddio , riformò) nella 
città le cole della religione, leuando rfdola* 
tria dal Tuo regna- che v*era in gran topiaiRi- 
dorò il tempio , Sf .fece’altrc buone opere da 
Re finto, & giiifto,ma no perciò fi placò Tira 
dhiinaeonrtra Giudei , p i peccati cómeifi à 
tempi dc*R 6 Amone,&jManaifcimd’p i me- 
riti ditGiofia Oche mori fgratiatamente per 
(uóinahCbnfìglio;,& poca prudenti! ) differì 
•1 rigacòfd cafiigo,che mandò pdijimpercio^ 
checonie leggiamo 4.Rcg.23.^Vencndo Fa- 
raone Necao Re d’Egitto concra iHlc dAt 
drij co potente e(Tercito.Egli:à cui no tocca* 
Ila •, ma/fiiriamerite , che Necao gli chiedeua 
amicitia,e pacejvolfc venire con lui à batta- 
glia , & vinto per giufto giuditio d’iddio 
hebbe vna ferita-delia quale morì in Gerufa- 
lerneda cui morte fii con pianti honorata ; & 
alhora Gieremia fcrifle le lamentationi. Sue- 
ccHè Gioac^ lùo figliuolo^ che iù empio, Se 



|> 1 1 1 H » A I S A M T A. 

«alaggio , pérciò non volle 
énalTe più cheiremefi» perche 1 lUcfloKcif 
Egitto feguendo la vittoria, gli leuò il regnò 
A cauò tributo dàlia prouintia tentò talenti 
•doro,& yuo d*argmto,& fece RcGioacchiti 
fijofnitcÌla>'& menò Gioacaz pregìoné ini 
Hgitto dotrcmonviGioachin lafciato Re da 
^maluaggiò prètidpe tiulcì trifto,6c era imi 
fatò dal populoipérò volle Iddio»chcgli ve^ 
iiiHe con tm Nabucdondfbr^che regnò in Ba^ 
bilonia 44‘.anni,il quale meriòlui,?& li primi 
dei:popùlòplregionép& portò via i yaud^ 
tempio, perche diè £more al Re d* Egitto, co 
trai quale 'Nabucdóhofor guetrcggiaua,con 
trai cófiglio,& parere di Gicremiàì coll Icg* 
giamo 4.Keg. 24* Rette pregionc tre anni, 6c 
morimifcramentc* Et hauendo regnato vn» 
dici anni fcgùiGioachin nel regno, fuo figli- 
uolo, & fii coinè il padre fceleratoìpcrcìò voi 
lelddio cominciare à fuo tempo ql fiero ca- 
(ligò c hauea determinato di fare fopra Geru 
làltoe,& predetto $ fuoi profetici quale co 
me ho detto fii deferito p i meriti di Giofia; 
Perciò venne Nabucdonofbr in perfona coti 
grande eficrcito ud aflcdi^c la S**? - — 
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Gioschiniio potsrdc^ defcncjlcrcLYcnht^iit 
porfeih fiio* potere cóla madrCila móglic^àf 
i prcndpali della fuacorte ^ dandogli ancora 
molti vafi , & ricchezze dél.ilànto ' Tempitt; 
Cpfì lui i & glialtri furono' menati p regione 
in Babilonia. Nabuedonofòr prefà ogni fècd 
rèzza che potè , & giuramento ordinò Re di 
Gcrufalcme Tuo ZioMathatia , & chiamolld 
Sedecchia-5 coRui fu vno de’ pcfllmi Re ^ chi 
regnaffcronel mondo; perche non folamenj* 
tefii ingrato,^ infidele.à.DiOjnon ofTeruaiW 
do i fìioi precetti:, no^diè orecchi* al profeta 
Gieremiajiiia etiandio maneodi ftia promef»* 
fa à NabucdonoforjChcrhaueiiàfattO'Rc, no 
gandogli la fua amicitia>& confentirono OUa 
Tue maluaggitài Sacerdoti, & comunemente 
tutto’l populo , corner tendo, abhominatio» 
•ni , & idolatrie , profanando il'Santo Tem- 
pio di Dio i quantunque fit.da lui auifàto 
per Gieremia , Ezecchiele , & altri profeti ; 
che fi ammendalle ; perciò permife Iddip 
che! Re Nabuedonofòr per vendicare la 
Slealità del Re , nel nono anno del fùo 
Kegno , vciiifle con potente efièrcito ; & 
ficchcggwto*! paefe » tenne afièdiata Gc- 


G-.:!U 


Dì YèViÌA^ ^ sVN*t A. . 

ftfiìcfmmè due annr ^ douc il Re slitta 
^ttifkatb y itil- Ib pòpufo'gnn* 

finalmente nòn ‘fi pòtcìi» 
*tìl9difehtìcté"V^ préfe là città Còh gfàrt^ 
<ri^^À:ifiòrié^i6c^!àccò v‘Ìl Re filggf* i'éta'fii 
Jiéiirf'ò * V ^ 'Whifóéto ‘^'ài ‘ Re ' Nabikd'ò'hói 



^Itì^oridu^Hrtf H^KlJbrilàV Mandò’ ^òiNar- 
feiftàrdàn fifa HjJìptjtì ^ in Gettìfàlei^^ "Ì 


do via 5 duamò m nel Tetri 

Sàcerdòtrp^ con àltfègcrit?, 
JAHtb' ■della ^cftt^ V!^miTc . delle pfóirinftic 
iolnuicine vcòh lcttil5^y& figlnidi j doiiè 
ild^ttfò caitiu? aiini & quàfi 6òoV aririi 
Iftiànti al naic^é éi Ghrifto j quella lè^hia* 
iriè' la'cauiuità'^rBaBilònia ; Ea città 
irialb* dishàbitàtà In -^ello modÒ j/ehe^ 
gerite pouera lafciatàui , perche' coltiiiàl^ 
S?fl't’e¥rcno'còn Godolki'gouernatore V fàt- 
vna congiura, rvcciferO)& tcméhdcKl calW 
^^fuggirono in Egitto,Iaèiando ìacittà fòU 
Oirolanioriel libro ddW hébrkichè 
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Desc rittion^ 

qucflifoni dice, che. p 5 i.arinijdopo che Gc;^ 
làléiDiC fu rouinata , non y entrò huorao, 
animale ,nc vccellojperche fiyideiTe^quan^p 
feuera punitione haueflc meritato qftopc^ 
lo da Dio eletto , Ma pailari- ;inni 70. Idfìio 
s’arrecordò delia Joro.prcgioDia i poi chc^ 
lyionarchia de* Caldei , patsQ ^*.PeiÌT4nj j ^ 
Medi 5 regnando in Babilonia ij potpntc R,^ 
Ciro,fo molfo il cuor fifo da diurna ifpiraiip 
nc, di modo che concclTe 350. mila huominfi 
de* Giudei cò Zorobabelle loro capitano, & 
Giofiic fommo Sacerdote , che andalTero ^4 
habitare in Gerufalcmc , & nclj altre citati di 
Ciudeaà quali venuti alla loro patria, comin 
ciarono lietamente àriedifìcare prima l*alta 
re f offerire à Dio làcrifidp , come ferine £t 
dra nel primo libro ,&Giorefo,có altri vera» 
ciautori.Sofferfèro poi d^ Sumaritani,& d*aj 
tri molti turbamenti mentre che cdificana* 
no il tempio, & finalmente regnando DanO| 
figliuolo di Hidafpein Babilonia fu fortikp 
có molta allegrezza di Giudehnia con lagrff 
me de’ più vecchii perche non pareggiauadi 
ricchezza,& beltà al palfato. Regnando poi 
Artarcrfc £1 data licemia ad Efdra. coii grab 
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' BttÉWo‘a^Hèbirei^di venire in 
j tcitte He ^ulto dtùihpihaueni 
' di>4n>qiKÌ ^èmi f)rbfx?tPzzato Egeo, Zaccai 
1 rid-&Maltiehi4-:Cofi habitandofi ìzaith in-; 

I diiipòcd ^dòdeete^ ArtafcrfCjKecmui 
f^è^di ^S'èbminciò à fibricarei 

Il jjopulo àddaua cref^cndo in potcntià 
♦àlóré‘,&‘^^fu Iqftò qnail V^b*^*^*^* alianti al na« 
feèrc di Chriftó Mia maggior parte del qu4 
tèmpo’ Giudei IT gourmaròno p Sacerdoti, 
à^èapitani m luogo de i Remia lènza nóme; 
icrroròna Reaféypcirhè dalla pregióriiadèl 

pdf^Iò róttò'Scdéechia iche duroamii 70,(1- 
naad Ariftobólo^chefu il primo lemma la- 
ce-èdotc,quando’eormnciò à ripigliare noi^* 
di'R-è (lècódo' Eùlèbioypainirono 4^4.anni.‘ 
QjiellochelègUP'pigliaremodel libro de* 
Machabet,e di pròuad autoH,comcGiòlcfb, 
Africano, EufebioyEutropio , Se altri lìrailu 
Di qnefta rcftauràtìone del tempio , fino ad 
Aiclfàhdro magno^orlèro più di ì r ò. anni, 
che no fi troua colà notàbile de* Giudei , ec- 
cètto che ThiRoda della Regina Hèìlér , nar- 
Wta nella Bibìaioue fi lègge .come Baghes ca 
puanodWalcioÀrcaferfeRcdi Pèr^ per 
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fi5ji^carR:la morte dìGiesù &cfrdpt!fi ornali 
^Ìtp,da Qipuanni fuafratellg ;^,yenn^ fopr» 
(bcrM^alC'me , & entratoiri'à fpr^a la fa^qhe^ 
gio agtduando i Giudei di,p.agai;ejiuòuotrh 
^uioaVlledi Perfiaf^ucc.enp.po.i.Àled 
i^^^gnoÉc di Macedpoia i il qe;^e;vintp6*f 
iibKedrPcrfia> era ilpiù potente Re, del 
m 9 tidQ.i,Giorelb narra. , che- alTcdiandoi 
ciiia di Tiro , mandò à chiedere da Giaddi 
fómmo facerdote , vettouagha> arme, & . alt 
tre coTe per refTercito fuo.neccifaric,' Ma Già 
dò gir nfpofe, c*haueua fatto amicitia cat 
tfe pari.o'j fi che egli viuendotipn poteada-? 
re vettpuaglia ,ne arme al campo tremÌGO« 
.^leflàndro sdegnato di qucftoiprefàc’hebbo 
^irò, caualcò in fretta cantra; Gcrufalemmo 
Ipianàndo quanto incontraua per camino^S^ 
volendo combattere la città i Giade fomma 
labefdbte,non fi pot?P^ defèndere v^ndÀ 

^bhttà.AÌ^flandro cp’i fop 

le^& il pppùlo veftitp di,'^kneo ..A 

drp vedendo quello mutò'il, furore, in- mau- 

fuetuHine , & non folanacnte gli 'perdooQ)» 

nià fece grande honorc qldommo Sacerdote! 

Ei^cnufit; 9 pe.lì^^^^ poicho 


D f ’• YH if ir il ^ A N t a; 

Wèit Ternpió, fecéjmoltc gràtic af fotnmb 
Sacerdóte^Sfà tuttala j>rouinria5C6fijfo 
ben trattàtriBèrttrèehc egli vlflè ; Dopo h 
ftàinoitèj‘ri!>)Ofhèò vno di quellijche dittile 
tfalbyoilfc^nó'd'AlèfTand^ yvennò vn 
^bàto lb|:^À*Gtì^uralc;tìmei& perche Giudei 
%òn fi volfèrodiefcttderc /entrò cottU’^fferc 
iò‘ héllà eittà'; 'écTatcheggiarala itìenò ìnòlté 
nfigliàia di GiifdéM’Egittò/ quali Tòloraeo 
Tihidelfb ( che“ft tradurre là Bibia ) fece libe- 
lli’ GuerrèggiàftdO'póHl Re d*Egitt6 còli qi- 
i6 di.SÒria ; GerufàlèUittie s'chc^fi'tròffattà tù 
tfieizÒ /pàtftó d'àRiendue le 

parti : molti de* quali fono fcritti ne* libri de* 
Wachabei PAfiriÓcòìR'c di Som fece cròdel 
guerra àGérulàlemméi^ "entratoiiièfòrza 
^cchcggiòal TónpiÒjVioIandolo'aiiéò'ra- c5 
nictterui gliidÒlii&'CÒflringendoiGiudeial 
ridolatrìa i cofi p i loro peccati foftennero le 
«Paggiort auiterf^ cTiàUeflfcro mai fi>fferte;& 
éflfchdo vicini alla total róiiina. Iddio fu (citò 
Giuda Machabeo, il'miglior capitào che fuflc 
al' iftódo; il q le f^uedò' le pedate di Matatia 
iuo'prejgouernò la getedi maniera, che vin- 

to'molti capitani d*ADtfocò r^è alla patria la 

.'irn ■ ■ ■ 
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fibertìsleuò del Tempio gli idoli, & ritornò 
ad ofleruare la lege, & fatip.fommo Sacerdo 
tCjVcuneà tanta autorità>chie.tfatto pace cò 
Roiiìanichc erano potcntiffinai.A Giuda fuc 
cciTc Gionatafuo fratello valorofo : il quale 
nobilitò, edifefe la Tua patria^palTati airni 50. 
ne' quali i Giudei hebbero jpfpcrità, ma non 
pacQjCrrarono à pigliare Re, il primo de* qua* 
fo Ariftobolo ,che goucrnò valororanientc, 
ma da croclele,6c tiranno. SucceflTc à lui Gia- 
nco,p {bnranome Alcffandrojche crode- 
le,5c maluaggio ; ma valorofo, & diligente, 
pregno anni 9. Doppo’rcgno Alcflandra 
fua moglic,chc p conliglio de farilci gouer- 
no valorofìmcntc il regnoiche era grado, de 
potenteip che haucuano lòggìogato tutta la 
Samaria cò altrc prouintie,& città, che narra 
Gioftfo.El; è colà di gran cófiderationc à vU 
deré * mutamenti prolpcri,& aduerfi, di cofi 
gran città, 6c gente, come narrato habbiamo, 
cioè la potentia di Dauid,le ricchezze, & pa 
ce à tempo di Salomone, la potcìia d amen- 
due i regni , & p lo contrario la perdita del 
regno d'Ifraelc co*J perpetuo dilio,la rouina 

del tempiojC della città,& gli habitaiorime 

nau 
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tutlprìgio^ijla Kedificationej det;U^ìp,^ 
& quanto (in'hoxa detto nc babbiamo •» 

; Come venero i Re di Gerufalemme, & U . 
gente foggetta a Romani^fin che fu- 
rono i Giudei al tutto rouinati. 

M prp.,Alcflrandra,Ariftobolo 5 & Hirca* 
no Tuoi figliuoli , vennero à gran con^ 
tefà per il regnoiper il che Romani po 
tetiflìmi fi ppfTcro tra loro, per pacircarli,6c 
(e ne infigt\orirono. Albera Pompeo magno 
era in Afia: al quale andò ciafeuno de'due fra 
celli per hauere il Tuo fiiuore una finalmente 
Pópeo fe sdegnò con Ariftobolo che era piu 
potete: òc entràdo nella città armato, ]a faci- 
cheggiò:pro&nò il tcmpioi& fàntafàndoru, 
douc non poteua entrare altri , che*l (bmmp 
fiicerdotc . Et mandò Ariftobolo prigione à 
Roma: lafciando Hircano con titolo di {om- 
ino facerdoteiòc Àntipatre figliuolo di Herp 
de Afcolonitagouernatore di Paleftina; coli 
la Giudea vene tributaria à Romani, fecondo 
gli autori {buradetti. Auuenneròc^fi diucrfi 
tra Hircano, & Àntipatre p eaufà delle guer 
j'C tra Pompeo, & Cc{àrc,firutto,& Caftio . 
Ottauiano,6t M. Antonio, & Gerufalemme 
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patìdluérfealtcrationi, & rtìutaTOn^ di 
to : Gaflìo entrò in quella con Tarme in ma- 
no,& cauò del tempio queTth'é(òro,che non 
volle pigikire' Pompeo. H'erode Afcàlone ri- 
ufci tutto valoróro,& fauiOiChe otténe di re- 
gnare in Get-ufalemme c6 la voluhtà dt.Rò- 
maniiSi fi portò di maniera c*haiiédo aiutato 
M . Antòrtió, coritra Ottauianoitutta via ac- 
quifto da lui il fauore, & la còfcrmatione del 
regno* Coftui fu il i. Re ftranierólfi Giudei, 
jpchefuo patte era AÌcalonita,c la madre Ara* 
ba; & albera fu adépiuta la profètià del Gene 
fi àcap. 49 .chè dice.Nó auferetur fccptrfi de 
giudajncc dùx de fèmore eiusjdònec veniat: 
q, mittcdus eft Perche nò mai v*efa màcato 
titolo di Rcj o di facerdote fino à qfto Hero- 
de: al cui tépo nacque Chrillo nofiro Reden- 
tore promeflb in qlla jpfetia. Gli hifiorici af- 
fcrmanOjche Gèrufàléme no fii mai tato ric- 
ca, ne fi benómatadi mufèjfbrtez^e,& edifi- 
ci,cóme regnado qRo HeriDide Afcàlone; che 
fii p fue virtù chiamato rnagfioiEt hauédo re- 
gnato profperamcte anni :j6.0ttauiano diui- 
iè il regno tra'^.fuoi fìgliuoli:de!quali Arche 
lao rimale coniioine di Re inGerulàlémc,& 
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Citidea: del c|uak pòi fij priuato davT^rip; 
che vi mandò Pilato. A Filippo TcmrGadic 
deja Traconitide, & ad Herodcche era il 5. 
Ja Galilea 3 Còllui vccilc Giouan Battifta , 6c 
(prezzò Chrifto màdatogli da Pilato.Còfi al 
tempo loro vennero di Brani fiicccffi : quali 
ifientauano 1 loro pecca ti.Gcrufàlcmme heb 
be quel maggior bene, che poteua arpettarc', 
cioè che venne à lei il figliuolo dlddioin car 
ne humana^che vi predicò, c fece infiniti ini# 
racoli,come iiànti profeti predetto haueano» 
Ma quel populó no*l conofcendò,ono*l vo* 
lèdo conofcere,lo crocifilTeiperò meritò quel 
fiero ,& giufto caftigo che narrerò. Paflàri an* 
rii 40. doppoche Chrifto fu croccfiflb,regna* 
do in Romà il credei Nerone , Giudeifiiro* 
nò i primi,chc fi vólfcro rebellare,comc nar* 
raSiientonio , & Cornelio Tacito Et fiiro» 
no mpfll à quello, che teneuano pcr^vcra prò 
(cria, che in quel tempo doueflèro preualere 
le cole d’Oriente;& che doueua vicirediGiu 
dea vnò ,*chc (bggiogaftè il mondoila qùal« 
profetia Cornelio tacilo fcioccamente appli? 
cà al impèrio téporare di Tito,& Vefpefi^o 
Impèràdorii ma in véro sTntende del regno 
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(pirkùdle del noHro Red(^ntore.>chem queI 
tempi cominciando da Gerufàléme fé diuul* 
gò per tutto*! mondo . Rcbellandofi dunque 
i Giudei alla fcoperta;fii mandato cétra loro 
Ve(pdiano3& Tito luo figliuolo^ per luogo* 
tencte^che poi furono Imperadori. Non nar* 
rcrò qfta guerra crudeli flìma , che le forni es* 
fendo Vclpelìano Imperadore. Tito rimafto 
in fuo luogo doppoc’hebbe còquiftate Tal* 
tre città, alfediò Gerulàlemme à tepo che da 
tutte le parti del mòdo, n’era cócorfo nume- 
ro incredibile di Giudei à celebrare la pafqua 
del agnello. Tito circondò la città co baftio- 
nijdi maniera che non poteua entrarui,ne 
vlcirne huomo. Q^uello alTedio durò 5 . meli 
con molti alTaltij& morti, defendendofi ofti- 
natamete gli vni , & combattendo valorofa- 
mente gli altri. Q^uanto eftrema fame patif 
fero gli alfediati , balla à prouare con quello 
clcmpio,che la madre vccilc,& màgiò il pro- 
prio figliuolo che lattaua à fuo petto.finalmé 
te fu prelà la città à forza, & gli haurebbeno i • 
Romani vccifi tutti ,fo Tito non gli hauclTc 
impediti : fu rouinato il tempio : (pianate le 
mura co tanta fretta edificate > la città fu làc« 
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chcggiatà,arfài& fpianata dd tutto^cbme hd 
ucuano prédmdi profeti. Paolo Orofio,Eu^ 
lèbio , & altri hiìtorici ChriAiani afi^rmano , 
che i qucAa guerra: la qual* durò piu dÌ4.an^ 
ni morirono di farnese di fpada écRD.m&huo 
mini da portananne:£gifippo'dice che furo* 
fio piu d*un milìòhé,&i prigioniiVendntlp/* 
mila. Auucnc qucfto73» anni doppòl nàiccr 
di.Chrifto 5pi. dalla lècóda cdifìcatióhc del 
■cempio &> iioay dal tacche ledifìcÒSalo* 
mone. Eufcbio narra ,cbe no vi rimaicpietrs 
Còpra pictrayóitìc Ghrifto predetto haucua ; 
& il paere fttfàcto*pj'oumciade*Romanl3reiH 
7 ^ che vi rimanefle: fàcerdote ne capitanadi 
Giudei, ne mai più n*hàuranno; Potrei finire 
Thiftoria di Gerufàlemmeima perche fii redi« 
ficaia pal{èròauanti..Panato anni 58. doppq 
queAa rouina^ Adriano Imperadore cerca del 
X30 . anni di GhriAo vedendo moltiplicati I 
Giudei, com'c il lorocoAume,(benche ne fii« 
rono morti affaià tempo di Traiano Impera- 
dorè per vna rébellione)tra glialtri edifici co 
mandò, che fi rifacefiè Gerulàlemme,il che fìi 
fatto con gran fretta da Giudei. Et comandò 
che fiifie nomata Elia Adria • Giudei doppo 
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haucndo amale che vi hubiralTero Gentili ne 
Chriftianl; quali per concclìioné di Adriano 
potcuano olferuare alcuni loro riti i & ceri* 
moDÌe,fi rebcllardno alla {coperta. Adriano 
mahdò contrad ’cITljScucro: il quale guerrég 
giando. crodclmcntc dbppo molte battaglie 
glrvinlè>& rouinò lacitivà.Didnecocaio Ieri» 
uejchc’vi morirono joimilathuomini armati, 
fenza l’altra moltitùdine.furonolpianate 50* 
loro fortezze, arfi p8j.’ villaggi,© terre habi- 
tanti,& fiirono in perpetuo baditi dalla nuo* 
uà città Gcru(alcmme-^fo' Elia Adria ^ fi che 
nonfoxono piu fignori ne habitatoridi quel* 
la Eutropio icriue ; che fu concefiaà Chri* 
ftiani per habitarui , c ’hhueuano gran dcuo- 
tionc à quei fanti luoghi della palfione , e fè-* 
pelerò di Chrifto . Et trouiamo come da S '• 
Giacobo 5 che fu il primo Yeicouo , Tempre 
hébbe titolo di Vefeouato , quantunque fùf^ 
le rouinata j & che i Gentili vi edificaflero i 
loro tempi] , come leggianiochc S . Helcna 
madre di Collantino Impcradore , vi andò? 
& trouata la croce di Chrifto '300, anni 
doppo’l filo nafeere i fece rouinare vn Tcm-‘ 
pio edificato^ da Gentili à Venere IqrOi* 
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Gcruiài^mnjfefftraè^ad e(T^^, fompfa : come 

dicìé SaiicQifijloiitOaicbr jcr^ 
gnando^qi Heradio^del 6x 2*Gos$Ir©e dì 

Fcrfio* yXitì ricatio iji Spfia > & pnc 

fopra GérttÉkiftm.c j & preftU. la fe* 

cc dplotfiS&ifìruggcndo i frche vi 

mQnrQUo.cctpa o - mila pi?ife5et5ì&. pxcla 
il legni«ddla crocci -dd 
che vi ia&iò Santa* Hekna , Ipjpor^p feeo te^ 
nehdoloio gmiiyfenieratione monp iccp. 
pr^iorte^j Patriarcab^ paflàtp an* 

tti . 1 4 4 i )S;.*accprdQ coni ..Girpa 

gliuolc%di‘^oisdrW>il pff <lo fauore 
che gli fece centra ruo^Jadre^lkiqftiruì il le», 
gno deik cfòce>?t ficcarla Patriarca: il qca- 
le ritornò.inn.Geirulàlerame cof>graa fokn- 
htò Ir laqualt,&cekbra àV. 1 ' 4 .;! '4^^ 
bre • Et ;.<piefta'. allegrezza .dMrp,p<5{co \ peè 
che clTcrido à tempo di,efl(b,Heradio ve- 
nuto ah mpndo.quel fàlfoi profeta ;.Ma- 
chometto 5 ifoggiogato c VÌiebhei la Per* 
<ìa ,, C ;la..Giudea jjycnne jn.oGcrufakm- 
me fic jla>prefe. ^ o ' vero iscopd^^-alcuni i 
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jiioi (bcccfTori ; ma fia come fi voglia, gli infi* 
deli pur la prcfero, tenendola piu di 480, an- 
ni , Sinché elfendo Imperadore in Alemagna 
Henrico4.Et Papa Vrbano a.Iddio'molfc il 
cuore del Pontefice & altri principi di Chri- 
fiiant à perfiiafione d*un’Her€mita huomo di 
Dio,' che riccoifèro gran genti con Tautoriti 
del Pontefici pèr’cóquiftare Geru^alemmc^ 
Gofi pafiarono in Oriente con Illuftri capita* 
ni; & guerreggiando 3. anni,doppo Thauerc 
conquiftato molte terre, prelèro Gerufalem- 
mcdelli io9p.anni EtfuelettoRcGottifrc- 
do Buglione/ haueua fatto piu grandi imprc 
feche gli altri prencipi in quella guerra,però 
j^arrlremo qui la fiia origine, alcuni fatti d*ar* 
mi , con i Tuoi fuccefli . 

Origine & fucceflflone di Gottifredo Bu* 

" glione primo Redi ChrilHani Latini . 

Erca della fua origine, Egli fu Francefe 
^^'della prouintia di Remo , della città di 

Bolonia » ch*c fituata apprcifo*! ware 
Anglico , & figliuolo de Illufiri , & religioli 
parcnti.il fuo padre, fu il Signore Eurtacchio 
il vecchio, conte di quel paefe,qual fe opere 
affili ' degne di memoria • Sua madre haueua'v 
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nóme Ida r enale tra le nobili matronì occi* 
dentali era riobiliffi{iia,& inclita, no Iblo gc* 
icrolà di coftumi;nia^i iàntità preclara* Co* 
ftei fu forelki;di Lothàrin già moglie del Duca 

Cottifrcdo,ch*ècoghominato ^uma,Et que 

ftò Gottifiedo non hàuendo figliuolijadottò 
figliuolo Goitìfredo Tuo nipóte dicendo- 
lo heredo di tutto*! fuo patrimonio > la onde 
i# morte fila flìcocfiè nerDucato. Coitui hcb 
ht$: fratelli l^liùóli di padrci& madre, qua* 
li -per rin€lite^iftù,& degni loro coftumi di* 
moftrauano’véiUiiientèeircre fratelli. II pri- 
mo doppo lui fù il S. Baldouino Conte d*E* 
di(la:qual poi gli fiiccefic nel regno di Geru- 
fàlemnic i Ifa, fii Euftacchio Conte di Bolo* 
nia, c*hcbbe il nome,éc Theredità del padre : 
Et coftui tolfe per moglie la figliuola dell * 
IllufirifU Stefano Re degli Anglefi, chiamata 
Coahalden. Il 3/fij il Signore Vuilhelmo,fi- 
liiiledi coftiimi,& bontà a fratellitli 2. primi 
ièguironoil lòr Signore ,& fratello Gottifre* 
do,& il refìòà cafà.<^uefto Gòttifredo in 
quanto arhuomo intcriore fu dotato di ecccl 
lenti collumi, rcligiofb,clementc, pio, giallo* 

dolente Iddio ,,fiiggiua ogni occafiondi 
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peccato, nel parlare iiabi]e^ '& regolato y ài* '■'■ 
fpreggiatore delle vanità: dd. mondo fer- 
uentaall ’oratione , nelle , opere della piati 
pronto , liberale , affabile., gratipfò , man^ 
fucto.j mifcrkordiofb , & laudeuolc fin tut* 
tei opere fuegrato à,J)ip .^Di ftatura del 
corpo j alto , & drctto talché agli grandi 
era minore , & agli mediocri maggiore i ro* 
bufto lènza comparationei. forte de* meni- 
bri 5 d *animo virile j bello diaccia., biondo 
di capei , e di barba i & ’neli élcrcitio dell - 
armiagiuditiodi tutti; qna/i lènza compa* 
rationc. * ^ > ■> Z 

- ' "‘iLf . .b 

. ? Prelàgio della madre , del fiitu- > t 

,ro ftato deMìgliuoli * : 

' * -, 

I DA' madre di qucftrgraniprendpi , (àn* 
ta 5 & religiolà femina y & a Dio grata , 
ellèndò di tenera età , .pcna.di Ipirito di- 
nino predille alcune conditiouise (lati di Tuoi 
figliuoli . Pcrciòche vna volta giuocando 
effi d 'intorno à lùa madreb e battendoli Tua 
l’altro , conte i fanciulli far fogliono j fouen^ 
tc al greminò della madre ricorreuano # Ac« 
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-cad»'> c ’hauendogli clh nafcolli tùtHtrelÒN 
;tx) h:gonday cium in caia 11 iìgiior.Conce 
«laro patre» & monerìdoii i figli forco la gon* 
da. clclla madre j.diniandò il Cónte che cq% 
■fa fuflè quelid che ■ focco la fua .^ondà^fi mo* 
iiicua ? rilpofc . Ida qucftl fon tre gran pren* 
Icipi : de'qualliipiimo farà Duca: 

:do Re 5 & il tcrioi Conte , Il che poi'petjdi- 
.tjina difpcnlitioueeofi fbccelfejpercheCot- 
tifrcdo fti Dueai Baldouino Redi Geru- 
-falemmc. Et Eufiacchlo fuccède al padre 
•nel contato v'- .• . 

nti^Aflediodi Gerufilémeda Gottifi^do y:- 

'j! &d*altri Préncipi Chriftiàni,- 

‘ ^ 

^ -T^Enedo dunque Gottifrcdo 5 & reflfèrci- 

- to di Chriftiani ad aflèdiar Geruflilcmei 

- ì;.; r 'liibito chcìgli irifideli Tintefèroi ferono 
cófigiio nella piazza dèi tépio di defiruggere 
la Chièfà dei (aiicofèpolcro dallefùndamcn- 
aisacciò perni occafione i Chriftiani non più" 
Vi<habicaflèró i nm> pènfàndoi poi y chcìfi 
iàceuano qaeftò, haurebbeno dato occafione 
i Chriftiani' di mog^òr odio i rioocaron^ 
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tal configlio;Et fola tolfcro à quei che iul ha- 
bitauano tutta la loro>£icoltà milèro in 

prigioine tutti qucgliyche erano atti à nianeg 
giar arme .Et auuicinandòfi ledercitò nro in 
<}erùraiemme > fè parti innanzi vn nobil CaK- 
ualiero,il cui nome era Galte^còn 30. caualli 
lcgiari)& giunto appreflb là idttàytrouòadài 
armenti, e greggi che palcolauano ; & pochi 
paftoriallaToro guardia la onde egli li mcha 
uà via airefTercitojma i pallori fuggirono viw 
fo la città gridado &' notificando ciò che àù- 
uenuto era . Et vfeiti quelli della città perlè- 
guitarono Gafto,& fuoi compagni per leuar- 
gli laprcdai& no potcdorefiftcre,lalci:tfono 
ì? là preda, & fuggirono à* monti defidcrofi fo- 
^ lo di làluar la vitamia gli infideli rehauuta la 
pi^da ritornduano à cala . Tri tanto s*incqn- 
. trò Gallo con Tancrcdo,che veniua di ìkih- 
leemmecó ioo.caualli,& intclb quello fot- 
to s’accoppiarono irifiemc,iSt:petlcguitando 
^ iGwòfolimitani rihebberòla preda, & amai 
^^a^ono molti di loro, gliakri fuggirono dw 
^ 'troia città ^ Et coli i Chriftiani menarono al 
dièrcito tal preda,Et intelb Teflcrcito che 
ftauenano menata da* campi di GerulàléinCf 
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molto 5 >aIlcgrarono ,ringratiando Iddio di 

tal dono.Auuicinatoii poi 1 elfèrcito alia eie* 
ta,in vederla tutti con gran dcuotione com- 
minciarono à lagrimare)& dilcalzatr,& à pie 
di la maggior parte andarono in quella i Et 
kii d 'intorno piantarono i loro padiglioni , 
Iccódo eh era ordinato da*principalii& fi ve- 
deua elTerc adepito il detto del profeta Ifaia 
49. qual dice, Leua oculos tuos Hierufalcm, 
& vide potentiam regis . 

PrdàdiGerulàlemmc. - 

H auédojgia il noftro cfTercito molti gior- 
ni combattuta la città co molti fieri afl 

- • fàlti,& nò potendola conquiftare quali 
erano dilperatidi mai piu hauerevitroriaima 
à perfuafiohe di buoni religiofi fèrono vna 
folenne proceffionè nel monte Oliucto, can- 
tando la letania, & pregando Iddio lor dellè 
vittoria. Et dò fettò fiibito fbpra quello mòii 
te apparue vn caualiero ( qual dopo non fu 
più veduto) che tenendo vn feudo in mano 
lo ycntilaùa per afia^dódo légno al nollro el^ 
fcrcito di animofitài & che ritornallcro a có- 
battere. Et ciò v^endo Gottifredo co ino^ 
eh eranoful o^tc SiQn^tutd allegri quali 


Digitized by Google 



ISCRlttrcfjlE ■ V 

^uri della vittoria litornaronoà'combatr 

tere*. Et infino alle donne V che fono di 
natura pufillanimc i & vili in quella voL» 
la pareuauo * ibrtillitni caualièri i Et tanto 
Bill s ’unimauano per eftr il giorno quel- 
Jo che vn. feruo di Chrifto , e habitaua Tu i 
monte Oliueto confidentemente lor prò- 
mife da pi^rte di GliVifto la vittoria ; Et 
cefi fù fatto . Et ili primo che fall su la 
muraglia , & v entro denuo ni Goititrc- 
do co*i fuo fratello. Euftacchio : lo fegui- 
reno poi . Eudolfo. .Guilhclmo fratef 
li semini , huomini Illulhi' della citta d 
Tornaco , & altri ibfinitt;. Poi tutto l e 
fcrcito entro per la portar di San£o St? 
fano veriòì tramontana -preM .iGeruia 

jjemrae ^oPC f-’ aiuto d;’ Iddio la Tefta ferì 
à bora di; nòna , Et ciò non fo fatto Icnz 
diurna : dirpenfatione 'chr m ' ^cl giorno 
& ^ ^ra , che . pct la di i tutto l mot 

do < fu paflìonato , i & .morto ' il Signor n< 

ftrp ; Gicru Chrifto U.Ìa queiio jfteflo c^ 

battendo il . fiio: popufe), fidele per ;fua ìglt 
hebbe là* frltcc?> o’'defideittta.vitt< 
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Di- t*i% a' a ìirJ[i fji 
cò il prìnio hùòmo i & il - fcirotìdó per il 
primo dato à ' morte : Ja onde gJiera eo- 
fa conueheuole’ ; che in tal giorno i fiioi 
membri & i immitdtori jde’nemici trion* 
tiferò • -■ • 

Come Gottiftedo non volle portare 
' " corona in Gerufàlemmè. 



Oppb c ’bfebbè’conquiftatò il regno di 
(GerùlàlehiiiiCjdi là à pochi giorni èden 
dò egli già huomo religiofò età ibllcci- 
to dr quelle che appcrteneuano al culto 

dldioi però fubito'iftitui canonici nella Chic 
j& del S.SepblcroVdonàdogli entrate, che ho- 
neftaniéte viiicr poteflèrorcon akime habita- 
tìoni apprellb là detta Chielà; Et molto più 
l ‘harebbe donato le la morte hon 1 Tiaueflc 
tolto tan tòftò là vita.Et perche haueua con- 


dotti lèco molti monachi j& huòmihiieligio 
(ì di sata,& hqneftacouerlàtionerqùali tut- 
to’! viaggiò gli amminiftrauano gli vffici diuì 
rii di giorno y & notte nel coftumè -Ecclelia- 
Hico : quelli collocò poi : fecondò la lor cfì- 
‘^nda nella volle di Giofa&t>cócedehdogIi 
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affai luogo , 8c entrata ^ I doni ^c^priqilcggi 
che coftui alle Chiefe d’iddio conceffe fareb-f 


be cofa lunga da narrare. Et effendp promoif 
fo alla dignità Regale, non volle mai portar 
corona di oro in quella città, ma folo conten» 
to fu d’una corona di (pine, & quella hoiiorà 
ua, perche Tlmperadore, & Re di tutto’l ge- 
nere humano per noftra iàlute , quella portò 
fin’al patibolo della croce . La onde alcuni 
hon diftinguendoi meriti, dubbiiano connu- 
merarlo trai Re,attendendp piutodoallecc 
rimopie regali, che al fpiritojmanoi non fblo 
diedaimo eflcr ftato Rej ma Re fahiiffiroo, lu- 
me, &^§)ecchip deglialtri i Impcrciòche egli 
non dcfpreggi.ò i facrameini Ecclcfiaftici , & 
Tufficio della confecrationcima la pompa, & 
.vanità di quello mondojàcui ogni creatura è 
foggctta,cirendo egli fecuro che dcCpreggian 
do la corona corruttibile , acqpillalfe l ‘etcrr 
na & inimarcelfibile • ^ 

Morte, & Sepoltura di Gottifredo , & 
deglialtri Re di Gerulalerame . 

R Egnò Gottifredo yn’anno , & tre gior- 
ni^ mori cófeffandq feippre Chrifto, 
Ur - ■ ncgUannidcirincwnatioDcdelSigno- 
* ’ ' reiioo* 


•• 


fil ì rAUiru; ist 

ai8l*^ÌItlgUDi& &] &|)OlfDÌlèlHL 
Chielàdcflaitò Sepolcro/ottotiSolgc^có 
' <iVè fopnidwb i A ójfhjì &cceflefw 
* mo foo ftal^llò i^kloiiiiioritcjuak houcridó 
I Regnato anni V inori negli anni ddl*àm:ar- 
I -catione 1 1 iSi. ^fopoltOapprcifò U? fiibiraidi 
lo.Succelft Baldoiinio 2. de Bórgòj&haiicii^- 
do regnaiò pòcop^ilVdi 1 anni^ morìdelK 
ifi3 ì, a 21, d*AgóflOy& fcpoko'cò iiuoiair- 
tècdfori UAmfiioc^i& Fuk^ genero 

Cónte dlFbroìie ^di Genàaiantiia, c di 
dcgaucnia^& hauéiido'tegnatoanni 
I HnegUannidctSignore 1142.& fepoltocó 
i (ìioi antecedòri.C^uetto.Fulcone iafciò due 
figliuòli vnodi 134 annkil cui nome fu Baldo 
ìiino 3. & Taltro Almerico d*anni 7 ♦coftoro 
furono figliuoli di Melefenda fua moglie: al- 
la quale p«r legge d ’hercditàtopeteua il re- 
gno i pèrche fii fidinola primogenita di Baì- 
douino 2 • fiic^uè dunque nel regno Baldo- 
nino 3 . de hmicndo regnato anni a b .> moìì 
lènza hcredci A curfirccéflc ilftìoftatcllo Al* 
mericoìchefu coronato nellaChiefi'dd San?- 
tó Scpolcroseflcndo egli di anni 27.& cotre- 
ua l'anno del Signore 21^3.- Ex nel» 7 • anno 
1 V 
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idei filo regno & vn terremoto in tutto Orieiì ' 
te, che rouinòmolte cittàTi 6C;Càftc]ii 5 come 
fu i^eppo 5 Tripoli, Tiro, Cefetéa i Haran^ 
•Edifià , & molte altre : ' Et haueadò regnato 
anni ii. mòri neiranno 4 el Signore ii73.al- 
]i 1 i.diXuglio,& fu lèpolto c6 i fiioi antecel^ 
fori Succeflè à lui fuo figliuolo Baldouino 4 • 
& nel fuo i.anno delli ii73>vene rormata di 
Guilelmo Re di Sicilia, nel principio d’AgOr 
ùo con 200 . nani , per prendere Aleflànoria 
in Egitto. Succefie poi alla morte fila Baldo* 
nino 5 . ■ Et poi vn altro chiamato Guidone : 
di cui è lui tima memoriaìcoftoro ferono mol 
te gloriole Imprefein arme ; gouernando là-* 
iiiamcte il regno; Ma moltiplicando i pecca- 
ti de’Chriftiani furono cacciati di là>& fu per 
diuin'giuciitto Gerulàlemmc la prima che fi 
perdè in.quello modo.Guidonc Re,& molti 
prcncipi i tra i quali fii il Prencipe d *Antio- 
chia , il Conte di Tripoli , i maeftri de* caua- 
lieri di San Giouanni , e de*. Templari , & i 
Patriarchi di Gerulàlemmc, ^d’AlelTandria, 
có altri lllultri Signori venuti di Chrifiianità 
nuouamente , che faceuano 30. mila caualli» 

^ 40. milapedoni ; s 'accordarono di.ahdaro 

V 


Digitized by Google 



ifocchtr&c Tibcm città y à(Tedial:à4a Sh«- 
4 iàdino* 5 *che iù il mag^ot Rc-diipcttcm^^^ $ 
perche polTedeila .Egitto ,.Damakoi Alep- 
^o, gran parte d’Armehbfcd^efopotainia, & 
•altre prouincic : Il quale tanifitojdiélla loro 
-venuta , ritrooandofi grólTol elTcrcito glian- 
'•éò contra • Egli prelc vnluogo df molte ao 
*que: delle quai c ghin mancamento in quel* 
ile parti i&ivemuaàO’ i Chriftiahl pCDallog- 
•^ghruifii;roacFouandoul il Salafaadnfò fortiS- 
.^tO) furono aOrettidi alloggiare neloomf:^ 
4utto >?cofi fianchi ^ & àlTetiti comc -V'eniaà- 
nó: & per hon^morire di fete.» yennèroà 
battagliai nella quale .per'niancameùtb di 
forze fiirono vinti con molta loro vccifìone* 
aLRedIGcrulàlémicfu prefòccrabattéi^f, 
dbPreiicipc d ‘Antiochia. y & altri caù^eri 
idrSan;<>iou3nni!> édel tenipio^liiConte di 
i>Tripòliincolpatodi. quella giórnata^g^ 
i&ilahàdinò. Imuuta quefb< vittoria ij ondò fòl^ 
*pra ; ToUnmìdai c laprefè lèggiérmentedi^ 
idoppo! Tiro;§ & caualcò. adiadèdiadel Gp- 
.f ufalmiitt : laqiol icètnl^utd l' 3 jd » > gioì- 
-fc^breiid^idel • 1> 1 1 87 U ^t^^aoni: o j. 

.doppo.éhe ; & {mé&da > < ^ttifredo V & jalcri 
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l^ehciptiiàÉiendoui regnato 8 .aItriRe,^t 
;cofi è rima/laim'acl bora in mano d 'infìdcli-^ 
Et quantunque dd 1229. fc ne incoronalTc 
llmpcradore Federico 2. per vno accordo 
fitto có’l Soldino » nódimeno durò poco té* 
^Oiperchie partitoli lui i Soldani la vitupera- 
rono: Coli perderono ì Chriftiani qudto pol^ 
fedeuanoinSoria>& Paleftinajclfcndo Impc 
-radere d’Alemagna Rodolfo. A tempi nollri 
^lim Ottomano rouìnò il regno del Solda- 
nosoonquilhndo Gerufalcmmc : laqual pol^ 
fiede Soiimano fuo figliuolojma Iddio lìa ql* 
lo i la voglia rendere in poter di Chrillianié 
Di donde hebbe principio , & Origine 
•la cala dell* hofpitale .» ’ 

I '\.Enchc per i peccati noftri,nel tempo del 
jltnpcrddore Hcraclio,!! regno di Gerii* 
ì ‘ . làlcmme^di Soria»di Egitto^con tutto! 
fuocircuito fùlTe peruenuto in inanbd’infide 
lijnondimenorion mancarono alcuni deuoti 
Chriftiani di vili tal e quei lànti luoghi i trai 
qiiali fiifòiio alcuni meTcatanti del regno di 
‘Napoli della città d*Am’alfc:quali in quel tc- 
po ottennero licehtia di poter làr mèrcantic 
in quelle parti» Q^ueftacitt^ Anialfé è litua* 


DI T:|)UMr SAI*T4k. ^5S 

fa 

liffìmi • &.^ua(ì 7 . n^iglia verfò Jeu^ti^^gltè U 
nobiliflìma città di JalernOi!^ VC^tfo.PoiJcn^ 
te lacittàdi SQrreptOi& Nàpolii^i VccgiHoi 
Verfo I sòtopi gilè I; 1 Ifola di iSicSlia 
200 . mìgUa poco piùvp/nenó)^ ttaniezzp gli 
è il mare Mediterraiieo»GIi1i4Wta^ 
di queft^fiHià focoso i priml,ehociPtUÌi^lf^r^ 
nuoueiiH?rc^tb p:tt^icl*ie«an?c g 

guadagoare<)l.a.<3«>detrouar(woiìi^ 
fcfie^jgraveappijeflWi queipT^fideotiipc^ 
caufo ^>gBppr^Jtuandia^llijB^c^ 
Talché i^WwPiB^ebtia dì.poicf.Iiberàme^ 
te ncgoriaierp^f j:ftllo*Jloropa^&;Irt qiicUé* 
pp il Re,d)Egittq poffedcqaitutto.quel pacfò 
fnarieijbo dalla^ktà >GhabuUehe è: (ituaita al 
lita del mare pre$^ódicia. dì Sodaipcr fin* 
ad Aleflàn.dr ia, cb^è Inltimajdtltà riJ f gittQ * 
JEtdacoiluìetiandip («teE»rP4k0nua^p<h 
tereconfidentemente iicgoiiareL per , tutto*! 
fiiQ regno, Mft;elIinajraccordand©fid^ lati 
fa fi^eiC^m(btma^uanteyo!te 
re in Getu&Iemme hvifitaiesquei feriti iuo* 
^i,vi andauantì.£t AQ huuetidoiiìi ricetto al 
cimo oue habitorpotcìrcro $ oùibe bipeuanQ 
‘ V 5 
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rjWlè’tèffé ìnaritìmci GogrcgàroffOtatti quel 
Chriftiani'‘che-po(Tcttèl-o , & atidaroqo da 
Califa"Rc'd*Egìttó,'à dimandarli gratia > che 
potellcrò iiri&brkarc'vnacafà,n chc^onceiì 
(è fecondo il lòrodifiderio.lÉtkritrè al prefi- 
dente'di Gerulaléme , chc aflegriaife vn am- 
pio luogo a gIi'Amalfitanij&'in^odtìttC)ridì 
tofe vtflijlècondo che eglino VófcflètOjin ql- 
la parte otìc'habitariò i'Chriftiarti^ch^'V^ 
fino edificate vn'habitacòlo fecondo lór pia* 
^c:la città diGerufilémd alhbfóeFi Ipartita I 
4.pàrtì; delle ijualiiblo in vnàjCioè oc u*è fi- 
tuato il fiero Sepolcro-dei SigOOrcscracóces 
fo à Chriftianii che vi p oleifere habitìire ; ma 
peli altre tteparti infiertid co‘l tlpio del Si-i 
gnorcvi habitaiiano’ ihfidéltó ÌFu ^aflfegnatà 
dunque à quéfii A ifialfitani per comandarne* 
to del Re Galifi'Vn luogo ampioi&'fufiìcicn- 
te dà potetui fibricarcrf Però eglino raccolta 
alquanta pecunia tra loro mercatautiiComini 
ciarono à fibficàre vn moriafterio,mhonorO 
di Maria Vergine gloriofijauàtila Chiefi del 
Santrlf. Sepolcro,vn*tfar di pietra: quale doi 
tarono dì tutte le cole neceflfàrie, tato alcula 
to diuino pertmencùquanto etiandio per via 


DìV:TllfllA SANTA. ' ì^6 

idì'monacfii j ft^pcr aliògghinedtcvdeijLfi^ 
•gente. £cfatftb.que(lo còndu(Tcrod:irtdrd 
aefi aIcunmonàchì;con l’AbÌ!Ìdt.e)&»ii do» 
jiarono quel liiògo I bue potelfero (cg»kca^ 
mente viuere,i 3 e ièruireà Dio;^£epe^l9r:t^ 
to qllijche fundarònoil inonanet*k>,quantoi 
monachi jchcvbabbìtau.'ino erano latini^pc» 
#ò era chiamato' il monailcrio de' latini In 
quei tepi vi giuano ctiadio p vifitarc3& bacia 
ire quei santi luoghi alcune honcfte vedoiie 9 
quali lìnéticatedel timor femineo^nó timen» 
do li pericoli, che accader logliono'l fòoente 
no haueuano oue alloggiare: però quelli làn- 
ti huomini diligentemente pfouedcttcro di 
vn luogo,oue potellero orarc'5& habitare ho 
neftamentejmadopp'aeó Tarato d 'Iddio 
bricarono iui m> raonafierio in hotiore della 
peccatrice Maddalena; & ordinarono vn'af» 
regnato numero di ibore , che ièniSinroià ql# 
le che vi caphanano.Concorrcuanó etiandio 
In Gerulàlemme in queipericoiol! tepi,<Chii<» 
ftiani di varie, e dinerfe nationii fantó nobi» 
li , come plebei : àlli quali , percheoioàpb- 
ceuano petuénire nella • città iànta , lènza 
pal£UTero per le tetre de nexuid infidell , 
: - V 4 



r ri ,i t>*tcR45rìri®it«« 
quel ^óca che cóellì loro portato ihaueuanó» 
tutto gliera tolto, talché. meUchini, & poueri 
iui giunti,glicramcftierò;afpettare tanto tem 
poauanti la città, famelici, fitibòdi, & nudi, 
che pagato hauclTcro a* iGabelloti vn ducato 
li oroakfamente non gli lafeiauano entrare: 
ma entrati poi,& vifìtati quei lànti luoghi, no 
haueuaqo (pcranza niuna di poter refìciarfi 
pur vngiorno,fe no quantoilmonafteriode* 
frati lor fo.uueniua, Eccettuato il ReuercdilE 
Patriarca, il Clero, & popuìo Soriano; quali 
per ciatun giorno haueuano tate angarie, & 
peraqgaric dagli infìdeli chea - pena refpirar 
|K)teuanò,Giungendotti dunque de*noftri,3c 
Bonkauendo doue ricorrere lor fri prouedu- 
tóidaìquefti lauti huoraini Amalfitani ; & fii? 
bricarono vn'holp itale, oue tutti i poueri, coi 
(t fini , come infermi poteiTero ricorrere i;Et 
che quei due monafteri egualmente lor mini-! 
ftralTc ilvitto • Fabricafono ctiandio in quel 
luogò vri’Oratorio, ò Capfiella in honorc di 
, SatkGiouanni Elemofinaro, che fu di nation 
GipeiotOv& Patriàrcad*Alelfindria , molto 
dedito, & affidilo allopere della pietà la cut 
honefla vita^ U larghifitoe iemofine famnna 
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in eterno laudate da* fideli ChrilHatii } però 
«kl iànti padri glie detto Eleymon ^che gue 
'interpretato naifericordiolb. Hor quelli lanti 
hio^i cefi ordinati per Carità, non haocua* 
diooiè rendite p^felfioni > ma li predetti 

*Amaifitam?pcrdafcunanno; tantoda* mer- 
-oataniì,quàto da quei che fteuanoin càfàpro 
pria faceuano vna cerca di danarij, 65 li man- 
dauano al Abbate del mona(lerioi& che egli 
.prouedeffe al vittore fratis e delle ^^J^^ 
'airho(pitalè*Et inquèftb modo icórfei^jw^ 
anni, fin tanto icheì piacque alla diuina ma- 
dofià purgarla delle fiiperftioni de gentili^ oC 
l'ienderla in poter di Chriftianì,ncl‘tcmpo di 
<Gottifredo predetto i- Nel Monafterio delle 
fliore fu trouata effcrc' Abbatef&' vna fenta 
dònna chiamai Agnéte gentildonna Ròma- 
^quale dopporehciactttà fu reftituitaift ma 
no di Chriftiani vSIfe alcuni anni. Et nellb^- 
ipitale era pfefidèhte vn Girardo di Cintà^Vi- 

conuerfecionetqualc percomandamer^ 

,tò dcirAbbatc féroiùait* poueri;à cui fuccef- 
De poi vn*huomo Raimondo chiamato.. Chi 
iufic Abbateinqneiicpidclnionafterio non 

ho trouato memoria al cllna•^^1fi mi 
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’defanno ch’io tanto dimorato mi fia d’intoé* 

' no queiia finta città di Geriifilemme^ haùen 
do potuto con poche parole difiriuerla :à’ 
quali humiJmcnte rilpondo , che d’unàdtcà 
ftmiki fon date poche qiKiiexòfe ch’ioiio 
* dette ) HI comparatione di ^ quanto dirii|>b« 

’ ttebbe ; ma tanto fia detto per quei chccu- 
riofi fono fipere il tutto* ■ = ^ •; tq 

> - Del monte Silò* . > 

D Oppo che celebrato hàucmo in queftt 
^tilfimadttàlaficrafofiàdella Penthe 
' cortei & veduto il cenacolo, ouc Ghri- 

fio celebrò la paiqua co i fiioldifoepolivedb 
iic apparaci d ipirito santo in forma di varie 
lingue di fùocojci partimmo di qrto fiero m6 
'te Siotti & prcndimmo la ftrada dintorno la 
’dttà verfo Ponente yfin al cantone che gli è 
tra Ponente ^ & Tramontana ; & difiofto di 
*qui 4 * miglia vidi vn’altiffimo monte , fopra 
* del quale è fibricàta vna Cbiefi chiamata $•. 
Samuelei& il monte iè dimanda Silò,& que 
ft * è il pili alto monte chefià in quelle parti ^ • 
glie dirtante di Gabaa di Saul piu di duerni» 
glia > & altro tanto di Rama di Benjamin*» 
In querto monte doppo che gli figliuoli 
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à-^ ^ terrà di prdtfiilìk^e 

j^(àròh<> i ^tài cfoSignore » • Là otfde leg- 
glàfno rieiliMo-di eludici' ' o . quod filij 
Ifràei vétìeiÉhi!^dfl<>^mom** »hoc eft 

* ^ l___t ! . V 


• j ^ . 


_. 

Sf^IftaiWi^^Sflè duem 

tó di Bchìaààihigli’ha 


tìdcuaiàtrdàtóiro^^^iiii in Gàfgàla àehieder-' 

^tìto c^ fè di Gabàonitii Come fi 

lègge nd riiè^lftìfb^àlb.'Sbl'c^tfr^^ 

•i«3iieàri^iató(^^ 

^iòniqaè}S(^ éè -L^àjdenec vkilcèri^r& 
’^étts'de imiriJcis fuis *i^Konné fcnpKièrt hòc 
ih libro iufldHiiftdIiè itàq; Sòl ili medio codi, 
àofdiinàiiif oCèirttìbCre ìpatio Vttilis dici, 
fibtì fiilt àh‘téàV& f>'dflèà tàrii lònga dic$ &c# 
y .1. Si ijy^i GàftèHò EbitilàUS ^ ^ 1 
*Ì^IMtè dlGttbtiÌ6 8; migfiàVèr fo Ponete, 
[^gfièilkraftdffó BÉimàÙsfdbe Mò Giesù 
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tal con(iglk)iEt fola tolfcroàqaei che iul ha* 
bitauano tutta la loro.£icoltà y& mifèroin 
prigione tutti quegli^chc erano atti à nianeg 
giar arme .Et auuicinandòfi leUèrcitò nro in 
'Gerùlàlemme > fé parti innanzi Vn nobil 
ualierO)il cui nome era Ga(k>^cbn 50. caualli 
lcgisri,& giunto appreflbiàdttà^trouòaifai 
armenti» e greggi che paicolauano » & pochi 
pa{kn*i alia loro guardia la onde egli li mena 
na via all*eflercito>ma i paftori fuggirono ver 
fo la città grìdàdo &* notificando ciò che au- 
uenuto era • Et vfciti quelli della città periè- 
guitarono Gallo, & fiioi compagni per leuar- 
gl| bq>réda}& no potedò rcfiftcre,lalciarono 
la preda, & fuggirono à* monti defiderofi Ib- 
lo di làluar la vitamia gli infideli rehauuta la 
preda ritornduano à cala . Tra tanto s*incon- 
"trò'Galloxon Tancrcdo,che veniua di 13 eth- 
leemme c 5 100. caualli, & intelb quello fat- 
to saccoppiarono irifieme, & perfeguitando 
: I Gcróiblimitani rihebberola preda, & amai 
^'iarono molti di loro,glialtri fuggirono den^ 
^ ^tro la città Et’eofi i Chrifliani menarono al 
eilèrcito tal preda. Et intelb Tellcrcito chc r* 
bauenano menata da’ campi di Geruiàléme» 
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molto s’allegrarono jringmiando Iddio di 

tal dono.Auuicinatofi poi l'elferdto alla cit- 

là,in vederla tutti con gran deuotione coni» 
minciarono à lagtiinare,& difcal2atf,& à pie 
di la maggior parte andarono in quella ; Et 
wi d 'intorno piantarono i loro padiglioni 
fccódo eh era ordinato da’principalii& fi ve* 
deua edere adépito il detto del profèta Ifàia 
qual dice; Leua oculos tuos HierufaJem 
& vide potentiam regia . , * 

_ Prefa di Gchilàlemme. . 

H auédo«iail hoUro eflèrcito molti gior- 
ni combattuta la città có molti fieri af* 

falti,& no potendola conquiftarc quali 
erano difperati dimai piu bauere vittoriana 

aperfuafioiiedi buoni religiofi fèrono vna 
lolenne proceffione ricl monte Oliucto, can- 
tando la letama, & pregando Iddio lor delfe 
vittoria. Et ciò &ttò Itibito lòpra quello mòn 
teapp^evn caualiei-o (qual dopononfii 
più veduto) che tenendo vn fcndòinmano 
lo yentilaua pér-ariaidàdo légno al hollro ef- 
fcrato di animòlìtàj & che ritornaflero a có* 
Mttcre. Et dò'vedendo Gottifredocó in»: 
Ito aerano fu'I méte 
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l^uri della vittoria liÈornaronoà combat» 
tere . . Et infino alle donne /, cKe (bno di 
natura pufillanime y 6 e vili,' in quella voi* 
la pareuano 'fbrtillinii caualièri » Et tanto 
pili s ’animauano per efièr il giorno quel- 
lo che vn. feruo di Ghrifto , c*habitaua fu’l 
monte Olmeto confidentemente lor pro^ 
mife da parte di Ghrifto- la vittoria ; Et 
cefi fu .hàtto . Et ìL primo che fàlì sii la 
muraglia , & v entro dentro fii .Gottifre- 
do co*l fuo .fratcllo Euftacchio : lo fegui- 
rono poi . LiidoUò< , .& . Guilhelmo* fratclr 
)i gemini , huominì llluftri della città 4i 
Tornuco , & altri infiniti • Poi tutto Tc- 
lèrcito entrò per la portar 'di .Sanfo Ste- 
fano verfoi tramontana . <fu prefi ..Gerulà- 
jemme ^eon 1 * aiuto ’ d * Iddio la fcfta feria 
à bora dì nona , Et.ciò non fii fatto fenza 
diurna di/pcnfàtioné 'che* iii quel giorno t 
& . fiora , che . pcc la ;&lttte di j tu tto’l mon-r 
do-fii paflìonato .morto* il; Signor nor 
ftrp. Oiefij CfiriftoU.in. quello iftelTocomf 
battendo il . fiio populo, fidelc per ifua glo« 

5 hefibe là felice?, e- defidertita vittoJ 

« V 
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CO il primo hùònio , & il fcicotìdó per il 
primo dato à hiottc : la onde gliera co- 
la conueheuole' i che in tal giorno i fùol 
membri & i immitàtori,de*nemÌGÌ trion- 
fcllcro.';-' . V 


Come Gottifredo non volle portare 
còronàin Gerufàlcmmè. 


i; 


I ✓ r 



Oppo c *frebbè’conquiftatò il regno di 
iGerùfàlChilriejdi là à pochi giorni eden 
dò egli già huomo religioiò di fblleci- 
to di quelle cole che apperteneuaho al culto 
dldioi però fubito ilUtui canonici nella Chic 
del S. Sepolcro, doriàdogli entrate, che ho- 
neftaniéte viiierpotedèrotcon alcune habita- 
iìoni apprédb là detta Chieià> Et molto piu 
! *harebbé donato , le la morte non 1 Tiauefle 
tolto tan tòftó là vità.Èt perche haueùa con- 
dotti lèco molti monachij& huòmihifeligiò 
lì di sàta,& hpneftà c6ueriàtione;quali;piut- 
to*l viaggiò gliamminiftrauanogli vffici diuì 
rii di giorno y & notte nel coftume Ecclefia- 
ìlico: quelli collocò poi: fecondò la lordì- 
‘imada nella valle di Giora&ricócedcndoglt 
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affai luogo , 8c entrate ^ I doni 6c.prinilcg^ 
che coftui alle Chiefe dlddio concelfe farcbi 
be cofa lunga da narrare. Et elTendp promq^ 
fo alla dignità Regale, non volle mai portar 
corona di oro in quella città, ma fblo contea^ 
to fu d una corona di {pine, & quella honori 
ua, perche rinipcradore, & Redi tutto 1 ge- 
nere humano per noftra làlute , quella portò 
jfin’al patibolo della croce . la onde alcuni 
non diftinguendo i meriti, dubbitano connu- 
merarlo trai Re,attendendp piiitoftoalle ce 
rimopie regali, che al ipiritojmanoi non folo 
dicda^Q elfcr ftatp Re, ma Re fintiffuno, lu- 
me^ <&;§>cccbip deglialtri ilmpcrciòchc egli 
nondefprcggiò ilàcramcnti Ecckfiaftici , & 
Tufficio della conlècrationcima la pompa, 6c 
vanitàdi quello mondojàcui ogni creatura c 
foggctta,circndo egli fccuto che dcfpreggian 
dp la corona corruttibile , acquillalfe 1 etcrr 
m & immarceffibile • ^ ^ . 

J Morte, & Sepoltura di Gotti Predo , & ' 

’ jr : deglialtri Re di Gcrufalcmme . . 

R Egnò Gottifredo yn anno , & tre gior- 
ni,& mori cófelTanclo lèrapre Chrillo : 
xu.-: negli anni dell mcarnaùonc del Signo- 

^ - rciioo. 
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ite' tìoo*^^ loglio, & fi] fepcdfDilèliii 
Chielà ' del l^tÒ Scpòì cro^fotta éolgòm^co 
en'è fopnidt^io «’ A còihii fiiccéfle poi nbl 
iùo fratello Baklouinoàiqualehaùcndb 
i^egnato anni 8 J moìi negli arini dcliamror» 
aiatione iii8;6cièpoltoapprcilbii; fiibfratel 
laSucce^ Balddomò z. de Burgò,&haiicn>- 
do regnato pòco di 1 5. anni^ mori delli 
ri3 1, à* 2 fcpoico co i fùoian- 

tccelIbrivA^cià fiioceBè Fulconefuo genero 
Cónte drForone ^ di Cenàrmnnia, cdi An- 
degauenia^d: hauéndoregnato unni 11» mc^- 
n negli anni del Signore 1 142. & ièpolto c6 
i fiioi antecclIbri.C^uellb Fulcoiìe lafciò due 
figliuoli vtiodi 1^4 ’annieircui nome fi] Baldo 
oino 3. & l'altro Almerico d anni 7 ^cefiòro 
ftirono figliuoli di Melefènda Tua moglie: al» 
la qualeper legge d 'hercditàeòpetcua il re- 
gno ) pèrche fii figliuola primogenita di Baì- 
douino 2 • fucceue dunque nel regno Baldo- 
|]ino 3 . & hàucndo regnato anni a b >.> moti 
iètiza herède.A cuiiùccefic il filo firatello Al- 
mcricóichèiii coronato nella Chiela dd San- 
ie Sepolcroseilèndo egli di aiuii zy.St corre- 
tta ranno del S%noce 11 ^3* Ex nèh 7 • anno 

V 
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Sci fila regno fii vn te»emotQ in fciitto Orici ^ 
te, che rouinò molte citti", 6c càfielli i come 
fu i^eppo, Tripoli, Tiro, Ce&rca j Haraa, 
Ediflà , & molte altre : ' Et hauendò regnato 
anni 1 1. mòri nellannoriel Signore i i73.al- 
li 1 i.diXugliOj& fu lèpolto co i fùoi antecei^ 
fori Succeflè à lui fuo figliuolo Baldouino 4 • 

& nel Tuo i.anno delli ii75>véne Tarmata di 
Guilelmo” Re di Sicilia,nel principio d’Ago- 
flo con 200 . nani , per prenckreAleflàndria 
in Egitto. Succefie poi alla morte fila Baldo* 
nino 5 . Et poi vn’altro chiamato Guidone; 
di cui è lui rima mcmoriaicoftoro ferono mo| 
te gloriole Imprelein arme i gouernando là* 
iiiamcte il regno; Ma moltiplicando i pecca- 
ti de*Chriftiani furono cacciati di fii per 
diuin'giuditio Gerulàlemmc la prima che fi 
perdè in quello modo.Guidone Re,& molti 
prcncipi i tra i quali fii il Prencipèd 'Antio- 
chia , il Conte di Tripoli , i maeftri de* caua- 
lieri di San Giouanni , e de'. Templari , & i 
Patriarchi di Gerulàlemmc, &d’Aleflandria, 
cò altri Illullri Signori venuti di Chrillianità 
nuouamente , che fiiceuano 50* mila caualli, 

^ 40. milapedoni ; s accordarono di andare 

'm» 

J 
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Jftbccòirtì'e Tibcm città , alTcdiatà da Safa- 
iiadinoVchc fui! mag^or Re dittaci tempii 
perche pofifedeua Egitto ,.Damako ; Alep- 
po, gran parte d’ArmehutdVf cfbpotamia, & 
■altre prouincic : Il quale auifàtodiélla loro 
-venuta , ritrouandofi grolTo* efifercito gli an- 
'dò centra . Egli prele vn luogo di molte ac- 
*que : delle quai c gtan mancamento in qucl- 
•le parti veniuaiio i Chriftiahi pccallog- 
-giaruifij matrouandoui il Salahadinò fortifì- 
^tò; furono aftrettidi allegre iKlcxiai|» 
4 ^tio >;Cofi Ranchi ^ & àlTetiti come^Veninà- 
nò: éc .per hort morire di .fcte.j yefinbroà 
batta|lia;: nella quale perJmìancameittb di 
forze mrono .vinti con molta loro vccifione* 
HI ..Re dlGcni&lémc fu prefb combactéi^dq^, 
4EPrencipe d ‘Antiochia , altri' caii^ficri 
idrSan Giouanni:, edel tempio vii Con te di 
;>Tripòliincolpato di: quefb giornata 
l^alabàdinòlmuuta qucRavittoriaìondò fd- 
•pra: Tolinr^idai claprefè ièggièmient&^cJi 
;doppO' Tiro & caualcò. adiofledùilé! Co- 
.cufalemthe : la qual iCòmfa^utd ! '.3'jd k > giot* 
•4Ù ’ fcglr rende del i b 1 1 S 7- Vi anni.' ; 

^doppo.chcife preli da» <^ottifrcdo',&jiltri 


^ ^ • A»B »eitlT tlOKB 

Prencipi haùendoui regnato 8*. altri Re , R 
^o/ì è rimaftaiin ad hora in mano d *infìdcli • 
Et quantunque dpi 1229. (è ne incoronallc 
Umpcrad ore Federico 2. per vno accordo 
fcttò có ISolddno; nódiineno durò poco té* 
po, perche partitoli lui i Soldani la vitupera- 
rono: Coli perderono ì Chriftiani qudto pof- 
fedeuano iaSoriaj& PaIcftina,cfrcndo Impe 
radore dlAlemagna Rodolfo. A' tempi nollri 
^lim Ottomano rouinò il regno del Solda- 
no^eonquilèando Gcrufalcmmc : laqual poÀ 
fiede Soiimano fuo figliuolojma Iddio lia ql- 
lo , la Yoglia rendere in poter di Chriltiani.. 
f r. E>i donde hebbe principio , & Origine 
. . . la cala dell* hofpitale .* . ^ 

B Enche per i peccati noftriincl tempo del 
Imperadore Heracliojl regno di Gerii- 
ì * .i!Ìàlemme,di Scria» di EgittOjCÓn tutto! 
fuocircuito fitflè peruenuto in inanòd’infide 
liinondiraenonon mancarono alcuni deuoti 
Chriftiani di yilitare quei fanti luoghi j tra; 1 
qualifiirònoaicuni mercatanti del regno di 
‘Nàpoli della città *d*Am’alfe:quali in quel tc- 
po ottennero liceo tia di 'pòterfor mercanrte 
in quelle parti»' Ò^uefteteitt^ Anialfe è fitua- 
* ; 
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la traljttiar^ Mcdit€irancov 84 <^ 

liflioit • 7 . niiglia verfofkuàtjBigliò U 

luybilifSma città di.^lernoj.^ 

te lacittidj SQrreptoj& Nap 0 K; 4 i Vcrgilio, 

Vcrib l’ó&Qigiiè l; ! Ifóla di 

2oo>migÌia poco più^o,mctìó,& ttamczzp gli 

è il mafe>&dit^^^ 

dì qucR^^itiàfiu-otio i primi»qhocPtt<di|li^t<| 

nuouemefcaD^tie irtgaelfc g 

guadagoar^^iat^^dfi irotìafcw^ya^ 
|cfie,i?;graiìeapppsflbdi querpJ^fidifrtUt^l 
cmbt Acglinpri^lliUanai.cpfel aeceffàfi^ n 
Jalchelv9t4>^p:g<ctìt^ dipotpr.Iiberìimc^ 
tc negopjif.e:p«?jSilloUlorQpatfeJn qMcLt&* 
po il RejdjEgittQ poflèdcqa;tutto.qucl pacic 
fnaricilDo dalla>|H%^ iGhabuU^he<«i ittica al 
liio del mar£ preflfoJbìDdifk di So«ìa>perfi^^ 
ad A lel&ndria» cb^è Inlciina.atità rij f gii to i 
Et da coQtii etiondip c^tccKrPlicentia ^ pot 
texeconfidcotemispte Yicgoiìarfi petiutto‘1 
fya regi\0., Ma:<tìmOifaccoiidatidpfi^ (àt| 
fa fedciC^rifliiinaiqqaftiey^^ 
tc in Gqiuj&lemtttc à.vifoà^»quct 
^i,vi andauano.Et Gp hauetidp^ riCjcetto al 
cimo oue habicar.poieircro ^ cpffiethaqeuaiKi 
^ V 5 
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fjellè'tèrfé tnaTÌnmei cógrcgàroadttittrquei 
Ghri/lianr^che-pollcttèfò , & andarono da 
Califa Red*Egìtto, à dimandarli gratia , che 
poteflcrò imfebrkarC'Vna cafàjn chc^oncefì 
fefecondoil Jorodifidèrio/ÉtiGritleal prefi* 
dente-di Gerufaléme , chc afiègriaife vn am- 
pio luogo a gli Amalfitani, dt^inft^odtìttlòridì 
éofe vtfliiiccondo che eglino Vóleftc#Ò,in ql- 
la parte oik'fiabitariò i ChriftiàrtiVch^'V^ pof- 
lano edificare vn'habitacólófecolìdólór piaa 
é?c:la città di< 5 eru(àlémé alhbfòì?ra I 

4.partì; delle ijuali (bioin vna,dbèoo u*è fi- 
niate) il (acro Sepolcro-dei SigOOrc^cracóces 
fó a Chriftianii che vi poidìèreliàbitare ; ma 
peli *al tre rreparti infièrtie co'l tepio del Si* 
gnorevi habitaiiano’ ihfidéH^J Ftì ^afiegnatà 
dunque à quéfii A malfitani per comandamé- 
to del RcCalifii'Vn luogo ampioi&fiifiìcicn- 
te dà potetui fàbricatew Però eglino raccolti 
alquanta pecunia tra loro mercataoti^còmin^ 
ciarono àfabficàre vn moriàfierio,inhonore 
di Maria Vergine gloriofàjaua» la Ghielà del 
Santiir. Sepolcro, Vii* trar di pietra: quale do2 
tarono di tutte le colè tìecefiàrie, tato alcul^ 
to diuinopertinentbquantoetiandiopcr via 
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^'monachi ^ 5rp^aHoggtajiiedtcvdeÌ|Lfip 
^ente. Et^tb-quedo condulTcro dj^ilDrò 
|)aefi alcURf monachi jcon l’ Abbate) do» 

jnarono quel liiògo ) bue potdfero fcgvlata* 
niente viucfc^de icrulre à Diò^Etf 
to qllijche fundaròhq il monaAct$k»^uantai 
monachi ^chc ic’hahbìtaùano erano latini^pe» 
^era chiamai): il mona^rio de' 
quei tépi vi giuóno etiadio p viiitarè^ bacia 
re qìiei santi luoshi alcune hondle ved^e , 
quali finétàcacem tàmoir iitninà>jno timedl 
do li peiicolii che accader iògliqiio^ ibiìente 
ero haueuano oue alIo^iare:peròque}li&ii« 
li huomini dfligeiÀcinente pibuedctieFO di 
vn luogo^oue poteilero onre,& habitare ho 
fié(bmence;madoppbco ramtb d 'IddibEi^ 
bricarono iui vn' monofierìo in honore deha 
peccatrice Maddàlcna; & ordinatfonovn^àf^ 
legnato niitnero di i^re 3 die ièndllhoià q!» 
le che vi capfòmno;€oncorreuam) etiatidio 
m Gerulolcmme in queipericoloh ti?pi^Ghri<«i 
Hiani di varie, e diaerfe nationi^iantònobi« 
li , come plebei : àlli 'quali , pérdieoiotipb* 
tcuano peruénire nella città lònta i lenza 
pallòdèro per le tenrè de nemici inceli ^ 

:* ;■ V 4 
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quclpoco chccò effi loro portato ihaueuano, j 
tutto! glicra tolto, talché, melchinij & poueri i 
iui giunti,gliera medierò afpettare tanto tem 
po alianti la città, famelici, fitibódi, & nudi, ! 
che pagato hauedèro à* .Gabelloti vii ducato 
d oro:akfamente non gli lafciauano entrare: 
ma entrati poi,& vifitati quei fanti Juoghi,nd 
haueuano fpcranza niuna di. poter refìciarfi 
pur vngiornojfe no quantoil monafteriode* 
frati lor fouueniua, Eccettuato il ReuerédifT. 
Patriarca, il Clero, & populo Soriano; quali 
per ciatun giorno haueuano tate angario, & 
pcrangaric dagli infìdeli chea pena refpirar 
pot^wnOìGiungenddtti dunque de’noftri,3c 
nonhauendo doue ricorrere lor fii prouedu- 
to;da.quefti fanti huomini Amalfitani j & fa- 
bricarono vn*hofpitalc,oue tutti i poueri, co^ 
fi fini , come infermi potefTero.ricorrere > Et 
che quei due monafteri egualmente lor mini- 
ftrafTc <il vitto . Fabricafono etiandio in quel 
luogo vn*Oratorio, o Cappella in honorc di . 

, SatiGiouanni Elemofinaro, che fu di nation 
Giptioto,.& Patriarca d*AlefTandria , molto 
dedito, & afiiduo all’opere della pietà la cui 
hoQcfla vica^ & larghifl^e i^qfine faranno 
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4n eterna laudate da' fideli Chriftiani > però 
nki Culti padri .gliè detto Eleymoti glie 

interpretato na&ricordiofo. Hor quelu lanti 
hic^i cofi ordinati per Carità, non haueua* 
oiofièrendite ^ràepolfelfioni > mali predetti 
.Amalfitani? per dafcun'annoj tanto da* mer- 
-catanti,quato da quei che fteuanoin càfàpro 
pria faceuano vna cera di danari', St li matl- 
dauano al Abbate del mcnafterioj& che cgU 
«pl'OuedcfTeal vittO'de frati? e delle ^ 

tall’horpitalè.Etinquefto modo 
ti anni^fin tanto,cheìpiacque alla diurna ma? 

purgarla delle fiipcrftionì de- genul4>^ 
fìenderla in poter di Ghriftianìjncltempodi 
-Gottifredopredetto:' Nel Monafterio delle 
iiiore fu trouàta efibrc' Abbatcfià' vna &nta 
dònna chiamai Agnéte gcntildontu Eòma- 
óasquale doppoehcla città fu refótuitaifi ma 
ISO di Chriftiani vìfic alcuni anni. Et nell liq- 
ipitale era pfefidèhtc vn Girardo di Cintavi- 

n,dc conuerlàtione:qiiaIc per comandamer^ 

to dell’Abbate femiùa-à* poueri :à cui fuccef- 
Xc poi vn'huoiho Raimondo chiamato.. Chi 
Me Abbate in quei tepi dei monafteiio non 
ho trouato memoria’ al<:wna*Molti mi 
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defanno ch’io tanto dimorato mi fia d’intoé* 
no quefìa finta città di Geriifilemme, feauen 
do potuto con poche parole difcriuerla :à* 
quali humiJmente rifpondo , che dunà città 
fimiki fon date pòche queflc còk ch’i&ho 

* dette 9 in comparatlone di: quanto dir fi|iò- 
'• trebbe ; ma tanto ila detto per quei cheeu* 

• rìofi fono fipere il tutto • = < « . . ? -.hr^ 

> - y Del monte SiJò*: . 


D Oppo che celebrato hàucmo in queda 
sàtilhmadttàlafimfoflàdelJa Penthe 
' code, & veduto il cenacolo, oue Chri- 
fio celebrò la pafqua co i fiioi difoepolivedò 
iic apparuei il Spirito santo in forma di varie 
linguedi foocojci partimmo di qdo fiero mÓ 
^te Sions & prendimmo la drada d intorno la 
città verfo Ponente vfin a! cantone che gli è 
trà Ponente, 5c Tramontana j &dila>do di 
qui 4 . miglia vidi vn’altiflimo inònte , fopra 
• del quale è fibricata vna Cbiefi chiamata S«. 
Samuelci& il monte fedimanda Silò,& que 
d *è il più alto monte chedà in quelle partii 
glie didante di Gabaa di Saul phi di duemi- 
glia, & altro tanto di Ramà di Beniamin, 
In quedo monte doppo che gli figliuoli 
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à? ' terrà di prdtfìilìk^e 

péiarona feSIghore ; ^ Ùi otfde leg- 

gJàfho ricl^i^No'di o6iUdici‘ o ; i^uod €lii 

Ifràet Dei > »hoo eft 

Syiò . v!n!u^!.:::-^;A .% 


Btóeuàiatidàrdirt^^^^ Gàigàia à chieder* 

fermare*il Sòie fili 
¥àtìto d^ fe'véridtàte di Gababniti; Comeii 
lè^c nel riiò'lib?b^^à"iò;Sòrtót^^^^ 
Tktt^^earisySé 

^fhiìiqHè;SdIt ^ ^Dàtó,d'eiìec ykifèèréinr% 


’^ébs'de immfcii fuis ne fenpffi eli hoc 
ih libro ìuIldHijReV^ltàq; Sol in medio coeli, 
^ hóTdllnàtiiit ócJéutìibere Ipàtio Vhilis dici, 
ftbtì fiiit àn eéà,'St|fdflèk' tàrii lònga dics &c. 
y . .L ^ .:>i :£)^j CàftèTlò Èmitìàils / 

df ‘Ghbyé 8i rtifigfeà Veriò Pon€cc, 
<f J gtiè ilicaft^d Ehnmaùìsi òhe S'dò Giesù 
; " ; to t ffeii dikeplih fórtìih di PeÌI*cgrino5 

& Idi éa èótóiiiii^ ÈJéì MgeF^el j^ahe^comc 
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dice Luca. 24. Q^uefto, cafteiloglic vna città < 
della Paleftina chiamata Nieppolis ; ma per^ J 
chenel tempo.di Chrifto .pi<;cioIa , però ^ 
Sf Luca la;chiamò caftcllo y. & cb-cra diftanie ; 
di Gerulàlcmme 7.miglia,& mezzo. Ma Sor ^ 

zomeno dicc^che i Rom;^i,hawta c'hebbero | 
la vittoria della Giudea j Ivc^marono Ni- 
copolis.ma hoggidìda CbrilUaflirè chiamab ! 
Emmaus . Èt qui appr^o glie il fcpolcrodi i 
.Santo Cléofas vno de ijducdifccpoli.Innan- 
zi quello caftello nel Ipogo detto tre vie gliè 
yn fonte ; nel quale Chriftp apparfe tra i du^ 
dilccpolÌ5& iui(diconcOàiCrfi:l)t.UÒ i fuoi fanti 
piedi doppo la fua refurrettipneda cui acqu^ 
fona tutte rinfèrmità, non,foIo degli huoraic 
niima etlandio deglianimaliiEt qui fé fa qucr 
(la peregrinatipne . <T Ana/lncipiensautf 
lefus à Moyfe , & omnibus prophetis intera 
prctabatur illis in omnibus fcripturis, quf de 
ipfo erantj& appropinquauerut caftello quq. 
ibant5& fpfè fìnxit fe longius ire alleluya • ' 9 ' 
Mane nobifcfi domine alleluya;. 91 Q^uon|a 
aduefperafcit alleluy?- Ónttip . JJaftor bone» 
ac infinite dementìas dpminp iicfu Chrifle : 
qui die fonótiilimx refurre^nis tu£}duobus 
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^ifclpulls ^rdfitllèennbuSjin pèrégrìna tran* 
^fòrmatu^^f&detti appaniifti: qUi de telo 

<Jùen tiuni oràèida^in tórpreatus fui jcisque 
dehiù in'fra^^e panis tc mani^lans orn- 
ine infidelitàtis velamen ab pculis eorUm ab^ 
iìulifli: nobis iquelumus fàrnubs tuis, vera? fa- 
pièritjae intéll^éntiàth tribuetìj{,vit3e prclcn- 
percgritótk>nem dìfpoilas , in viam fàlu^ 
tisaetcrnac i'Qyiii viiris &c. ^ - ' * ; 

- ■ ’ ' città Betoron;' ' ’ ' 

S O tto’l monte Silo diftan tè di Gèhdàlcm- 
me" 4 ^' miglia vgiiè la citta Betofòn ibfe- 
; * riore^dWiii leggiamo nel librtì'di^iofiiè 
. id.& al primodiMachabei dico inferiore, 
perche vi n*è vii’altrà lUperitTrèi le qììafi 
micrainen té edificò Saifà figlia dr^EteaiftijCO- 
•ine lèggmmo nc4 1 Jdel'PàralipometìOrt . 
' 7 . filia etós fiit^Sàrat quse cdificatiit Bétb-hp- 
fon rupetiorcmi,&jh4rioremim^ Sdlò- 
“inònc le fortificò póifcomcléggiyMòrs^ i Pà-, 
"lat 8/Extrqxiif Salpteori Bedi^hòròìi fapcrio- 
tfem>5é ttiurtitàff^^rabcrt- 

^tcs poftas i & vedesf , & Sèraiv Etttìtfcc due 
^nb nella tribù ^Bèitìatoin#’ * ^ ^ ; 




V ^ 
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;.pdlaiCÌttà!Cariat4a«^^ .., 

Iftrwite ^i-.Gerufalemcpi . ;nirgl|a , 

^ Ponente nella ftrada : per laqualc fe vi 
: . m piqfpoliiO vero lid^lQgi di Bctò^ 
fo 5 frigna igiiè vna città de*Gabaoniti,c 
ipata^Cariatiarim-, E t qui ftet?:e TArca del Si- 
gnore ani 3o.dpppox^‘ fu ricuperata da ma- 
no:de’^fìlifteiiPpme fi legge i. R,eg. 17. Venc- 
runt viri Carlatiaritn,& reduKcrùt archa do- 
mini, intuleruntqi eam.in dò'mq Aminadab. 
'Del'Caftello Bctfames4i Giada . 

A ^Pp;e(fpGariatianm 4, -miglia, verfo P- 
glie il Caftello Bqi^^es di Giu- 
.. dMicp di Giqdà,pE|re4ifferezad;un 
' altro, Betlàraes nella tribuni Net^ 

Iche quéftp Bjctfames di Giuda cdiiamefi ; nuf- 
ì^im^PP nella tribuni Dan :^qual con- 

‘fìn 4 co li fqrtqdi Giuda appreflTp;! piar gran- 
de .* Dal iQmpp di qucftfeBetfamiji fiiropp 
^toÌtoqu€|lle4ueGhiencbe > ^ipqftc^a trar 1- 
^^rca4c}.^|^iie i & bencbpanw domate 
.nqii; &(fetp^Oopdinieno.gbqnq^fi 

dcftro ne à 

di Acaro de*iìliftei in BetÈmesicome leggia^ 
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imo I . Reg . 6 . Et perche i Betfimitl videro 
l 'Arca (coperta , dumentre meteuano i (hi« 
nienti nella valle» morirono d'efli 7 o . huo- 
mini de* primati» ^ 5 . mila della plebe « 

> ‘ Della cittàlidda»o Dioipoli chiamata# ^ 
Y > . iigi di Ramata Sdfih 2.miglia>gliè la eie 
.»|^tà Ddda»o Diofpoli detta, Et q,iiiS; Pie 
tro iàoò'Enea paralitico, Et vi è la Ghie 
B di S.Giorgio:oue lui fu martirizzato. Et q 
4 c fa ^Aa pegrìnatione. CT Ana • Hic eÀ vere 
ìnartir&c*H^*ora-pro.n.b.Georgi.|lc,Vtdigni 
«fikiamur: Orano Dèusi^ nos beati Georgi i 
taortiris tui,meritia,& mterceffione letiHcas, 
cócede ^pitiuS) vtqeiuslbencHdapòlamus 
dono tug gratif confòquamur • Per ChriAQ , 
' ' Dclfa città Ramata Sofin • 

P Artcndòci di Genifàlemme p andare in 
Ramata So(in,lungi piùdi 2o«miglia,tro 
uammo vna valle » oue d cóuenne pagar 
;p tefta,al GaAàrro vn reale, dt vfeiti la valle, 
trotidmo la Chiefà di S.Samuele; Et gi&ti in 
Ramata, entramo p vnabaflà poiti,détro vn 
luogo,oue (hr (bgllono tutti i Chri^ani che 
vi capitano,& ^oi (lar pòno comodaméte,s6 
'asa che niunoU dia impaccio • q^ueAacittà fii 
Aocicaméte molto beUaima bora gilè mezza 
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àcftrùtta'i Ih lituata nel pLina , & fe mei» 
della tribù di Ikniainm., & mezza 
imi nondinieno glie fituata àpprclTol monte 
Efifraim • <^ui nacque il prc&ta Samuele 6c 
qui Ila fepolto , come leggiamo i.. Regi 125. 
Mortuuseft SamueU& cógregatus cft omnk 
ilnel,^ planxcrunt cù mmis,&ièpcllieru4t 
eum in domo fua in Ramatha SóphiniFu an- 
co, chiamaU Arimattia; delia- quale fu qud 
tanto Gittièppe nobile caùalicreiche Ichiòdò 
di crpcej & fepcllìcon aromatici vnguènri U 
0 cro corpo del noftro Saluatore tanto picto 
làmenteìtna bora Ramùlajò Ramà^gUechiai» 
n^j&qui ci ripoÈmmo per.B> giorni 

~ : ‘ J^IlaCittàdi Gioppen*^^^w^ orni 

P Artiti di Ramata prendemmo la ftrada 
;verfp Ponenteo&caniiftando per vn pia 
nodi migiiaj,& piu, videmo gran.qul- 
tità di lepori, caprioli,. ac^cerui,& giunti alla 
marinajtrouammo la città di Gioppen edifn 
cata (opra d *un alto monte « bora chiamata 
^fFoj tutta Ibmmerlà»^ fblo vifonoduetor 
ri per fortezza del portai ;& quiui (là TAlmi^. 
raglio . In quella città diftefoGiona profètat 
quàdo fuggiua dalla fàccia del Signore i Cofi 

leggiamo 
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-leggiamo in Gióriaal i. Et-lÌHr«?jf« Icma's, vt 
-fugerctin- Tharfis à facie domini V & dckei- 
^ dit loppen'. Et S;Giròlamo parlando di qu<j- 
.tftacittàncl Epitaffiodi S . Paola*, cofidice. 
-•Vidit loppcn fìigientis parta Iona?. Q^Ueft’è 
’ Vna Volgata città , ne’ libri di Machabci ,& 
~nc’ fatti apoftolki. Q^uiui era rallogaiam'en 
:to di S . Pietro àpoftolo, & vna Chiefa fotto 
h rupe prellò il marè;Dou’egli fteua àpifca- 
il • \ cola ^lie in rouina di quc- 

-fta citta fii Xabita lua dilcepola interpretaKi 
.Dorcas: quale fti-da lui rerulcitata,coniele<^- 
%iàmo negli atti apoftolici. 9 . Q^ui anco fo- 
aio quei feoglì à’ quali ( come fingono i Poe>- 
ti ) fu legata Andromeda figliuola di Cifeo •, 
poida Petfeo liberata . Solino Icriuèndo 
delle colè mirabili del mondo , nel cap: j 9. 
di quella' città dice. Che ella &vno degli 
antichi caftelli del mondo, edificato innanzi 
41 diluuio . Q_ui furono l’ollà di quel moftrò 
tanto fàraolò j ; Et Marco Scauro tra gli altri 
miracoli veduti nel fuo regimento , publicò 
-quello in Roma j Et ciò gliè chiarb,negli'an.; 
«ali de' Romani , & ne veraciflìmi libridi 
•Marco'Surascme narra che la lungheazàdcl le 
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- cofte^flaBa 40. piedi, & Tatezià piu d'unf- 1 
. Eje&mc d Undia.Nel porto di quefta jcittà et 
ièndo. afTcdiata Geruàicmeda Gottifredo, 
.lòuragiunicro alcune iiaui di Geoouefi: quali 
■ mandarono vn'Nuntio al eflercitoin Gerùià 
Icnmici pregando i Prencipi che mandallcro 
.alquanti eaualicri: có Taiutode* quali, potef- 
fero quei delle naui peruenire I Gcru£léme: 
Accadi che‘l Conte di Tolo(à,che era piucO 
piolo di géti che gliaItri,fec6do la lor diman 
da madò vn lignote della fua còpagnia chia* 
matoGoldemaro Carpinella c 5 jo.caualli» 
& 50. pedoni,Et vedendo! PrencipicheqUì 
erano pochi, Io pregarono ancora che vi man 
dalfe'degli altri j Códilcefe il Cote alle loro 
preghiere ,& mandò due altri nobili Caualie- 
ri,eipè Raimondo Pclet,& Vuilhelmo diSa- 
bran con altri jo • caualli 5 Ma Goldemaro , 
ch’era vlcito innazi; dilcclb che fu nelle camr 
peibe apprefo Lidda,& R amola, s’incótrò c 6 
600 . d’ineinici: quali fubitogli allaltarono , 

& vccilcro 4.de*luoi caualierk^r molto piu di 
pedoni ; & reliftendo i noRri >. benché pocU 
fìiRètP^s animauono al conabattere tra tanto 
ibui:agiun%Q.qtti due altri cauaUerì Kakn 4 ;; 
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da, 5 f Vailhelmo,‘& pòftifii lòf defenfìoné, 
'p uirtiì diuina vccifcro looxii netilki Sf il ré* 
fto milèro 4 n ftiggàr nondimeno fiirono amàz 
2ati de noftfiin quella impicdasduenobilifli- 
mi huomiftìjdoè Gisberto di*Trena5& Aicar 
do di Mótèmerlàiil che fu gran dolore al no- 
ilro eflèrcito. Et ciò fitto peruennero qftica- 
ualieri co la vittoria in Gioppci fecódo il lo- 
ro propoli tOjOue co grand allegrezza furono 
receuuti da quei delle naui, eco dblci'paròlè, 
amore i & Carità inlicme (è recrearono » Et 
ofpettàdo alquanto <ifin che àcco'raodadèrò 
le colè neoeflàrie da portare,fubito vna notte 
Icopfero rarmata degli Egitti! che fìeua nafeò 
ftai A{caIone,& veniua p nocerJùIl che cono 
Iccdo i BOftri, girono al mare forzàdofi defen 
dere le- naui dairinfidie di nemici, ma doppo 
conofcedojcheà'tatagrà moltitudine refiftef 
ttó potcuàoitoHèro le velede cordc/d*kedi 
te deirarma tur delle naui.có tutta Id rol^bà, 
& viciroìiò fuore;& fè miferoi difèfi del luo- 
go: ImpGÌOChelql tépo 1 qftacittà HO' vi'crad 
liabitàti,dci fìfi fòlo manùmeuào la fbrttì^ 
aajEr^ènuRi l’armata nei pòrto; le nretnaui 
^Uegeritedalp^fo^ hau^o vltoprOif^O, 

X 2 
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>cIfeÌ3ìoho in laodicia; Et prcpdtatf che 
.rono quei che l'imafèrò in terra y fè iniièro ki 
. Viaggio , & andarono in Gerufàlcme.có tm- 
.ta la loro liiftantia; douc cógran coniblatio- 
•.ne>&itlle«re?za dal nóftro eilereitp.reccuuà 
furono i & con aiuto di coloro fabricarono 
.per 1 aflfèdio grandiflime machinei percioche 
vi erano perìti/ntni huomini in tal efèrcitios 
& &cilmente mctteuano in ordine tali colè. 
In queda città entrò il Re Baldouino primo^ 
yittqriofb di nemicijbenche prima fii(Te non^ 
tùto alla Regina, che*! Re era morto, e TelTer 
cito di(perib,3t amazzatOvEt tanto fìa detto 
cercaqueRaièRadeicrictione. t 

Settima Deferittìone di Terra Santa , . 

. : , . direttamente Verfb 1 *Oftro ^ ; ? 

% Dclla.città Caifàs , e del Gaftello . 

= j . delli Peregrini • ' 
,Y^IftiUitedi Accon 8-miglSa vcrlò roRro^ 
JL/è la città Caifàs, fituatai pie del monr 
te Carmelo . Et lungi di qui 6^ miglia 
glièil Caftello de Peregrini fàbrieato.denr 
tro’l mare» circondato di muraglie, torri, bar 
(tieni, :&altre fortellczze > egli c pi» forte 6$ 
qualunque altro coficìlo dtquelpaefii 

J V 
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à tutto*! mondo pare incfpugnabilc. c. i 
'•• • Ddla./peJuacad*Hclia,&delfbnte 
^ de* figliuoli de* profeti . 

D lfcofto dalla città Caifiis 2 . miglia, nel. 
la ftrada, che va al caftello dfe* Peregri- 
ni per la montata del monte Carmelo, 
^afi vn miglio,gÌiè làfpelunca d’HeWa pro- 
feta; nella quale s’alcofe fuggendo la perfecu 
tione deireinpia;& federata GiezxabdfcjEt 
qui apprefib gliè.vh- fonte , oue habitauano i 
figliuoli de’ profetii &ivi ftetrero Vn tempo i 
fiati Carmeiiti . • : i ■ C • . ' ' . ìli l ' > 

Dèllacittà CdarcavlLijo i j : 

r «vl(fante dal Caftello de’jPetegdni 8.mi^ 
y glia, gliè la città Cefàreajcdpo della Pa 
r leftina; & nel tepo de’ Ghrìftiani vi era 
lafèdia Archiudcouale ,& lcchiamauiapri- 
•ino Torre di Staggione; cioè redotto fecuro 
da fèruar le naui dalle fortunèVma perche poi 
-fii rèftòrata dal grande Hcrode in hohore di 
^Cefàre , la chiamò Celàrea.Délla Tua ftrtei:. 
'za , & cdificaftione molto copìòfàmente ne 
'IcrilTè Giofèfo.Vcrfb Ponente la cinge*ii ma- 
grandc,& vcrlb Leùànte vnà certa palude 
^ acque dolci>afiài profonde^ due m^a di- 

X j 
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ftantet dalle quali elee vn fiume^che diicorré 
apprrfo la citefi. Et iaqueftc paludiofe nodri- 
feono moki Ciocodilli, animali nociui,& tri 
feitibianza^di dragoni^che iòtMttl chi vi 
pa(Ta VQcidfcr fòglionó. Q^utfta città cfd edi- 
ficata in' VnfermilEino luogo s ilia .hoggidiè 
quafi tu«a'dclkutla.^ui:SiPktro battezzò 
.Coradio yMt qui egli prediccscomefi legge 
lie* fiuttapoftóiicià cà; lo.Etq, i^bo profe 
tò che Paolo iàsrebbe ptefa,& legato a- Geru- 

faleme,^dac)a nelle mani dé'gétiki^^^ 
giamo negli atti 21 • Q^ui Paolo dilputòcot 
tra Tertullo oratore in.pxesctia di Felice pfi- 
^éte,CQn>€ iì jegge negli atti. 24 .Q^ùdh<:k- 
jtà fii pia daLRe Ealdouinò i.del jioi ; nell 
anno t «4el fuo régno, *có molta vccifione di 
•nemici tquali lftc/fi fi datiano^la morte , p.<3: 
che fi mangiauàoò rojroie le pictrc^jrètiofc'# 
j ix ' • Della città Antipatra-i : rn: r.-. 

D inante di Cefarei44.miigliai yerfo 1*0- 
ftra,gliè vha fortezza chiamata AlTur,© 
• vero Dora :quale da A ntipatre, patte 
•del grand*Herode fii diiàmata Antipatra ; c|i 
cui coll leggiamo ne fatti àpollolici; a ^ ^quod 

militcs Pautoi dwerutgerno^ 



H T E K K A ;JS A=N T A • 1^4 

tcm in- "Ahtipatrideni . qucftai città fìi prefà 
xial-Re Baldouino primo del . 1 1 oi ..ben- 
ché con molcx vccifionc de* noftri 5 nell *anr 
no I. del ilio regno.' . 0 :Jr , 

Del Gabello Manatot . 'fi 
-èr^I AntipatraS.miglia verlb IcuantCjgIìè 
"I J il caftello.Manàtotjhora chiamato Ca- 
- ^ . tò,& fir della tribù di M^mafTe jfituato i 
piano fotto*l monte Effraimjapprcflol'mòtie 
Saron,& di*^ èia ttràda,che va in Sichen, Se 
ih Geriiiàl^e . Et lungi di ^ 8 . miglia glièil 
irionte Saròn^óc la città Saronatde*quiÌfc & 
éaentionene'Eitti apòftolici . ’ ì • : ; : 

^cDelIacittàGettC. • 1 iNr 
I Antipatra fin*à Gioppcniòn 1 6» mi- 
Jglìo . , e di la di Gioppen altre 8 ^ miglia 
v ;■ ; gilè vnàcittà dì Elidei chiamara Gette, 
di ^fta città (cóme le^ianio i. Rcgfc i7>)ylcl 
*itgran gigahA Goliàt^chcfii oovnafromba 
nella valle del Tèrrebinto amazzatoda Da- 
uidj qfta città nó era troppo dHhmte dal ma-;' 
re, cioèauantiJacitlàdi Aicalone , Etfii rè- 
( edificata da .Fulcone.'Re di Gcrulàlcrame 
eon aflcnfb di tutta iPrencipi del regno, e 
^•Patda^i.óc'ciò &£ono per .radenare 

’ X 4 
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•^JJESCRlT.TlONfi^ 

1 empito degli Alcalofjiti , che difeorreuano 
per il paefe danìiifìcandolo ; & qui edificaro- 
no4- fcTuiilIime Torri, di pietre quadrate, & 
coli tutto*l cartello del 1138. & lo chiamare^ 
no Hibditij o vero Hibdih', mahoggidì glie 
totalmente déftrutri,& cóuertità in Vfta pie- 
ciola villetta 5 & rteua£iuataiopra d un col- 
ie, & di qui propriamente > couàincia il pae"^ * 
iède Mirtei./ : ■; ' i' 

^ ',Di Maggtdah città . . ? 

Irtàntcdi Giòppcn.'altre4*i miglia, gHè 
)Liddi,o vero Dicifpolir del quale è for 
pra fcritto ; Et diftante di Udda 6 , 

^lia nella ftrada che va;in Gabàon,gliè la cit- 
•tiMàggcdan; cheelpugnò Giofuè i & quwi 
:g]fó.vnarpelunca,oue il nartròlèro i cinq; Rc> 
come leggiamo in Giolìiòio . Nuntiatum ert 
-loTuè quod inuenti èrtènt quioq; Reges:qui 
ieoblcòndefunt in fpcluncà ìfrbis Macèdai: 
' Q^ui pr^epit focijs , & ait‘, voluitertixain- 
“gentia ad os ipeluncsB&c; ' ' '■ r lj 

Del Cartellò Bhnca'guarda. *1: 
dittate di Lidda::fo|Srd d*un altiUimo 
monte refpetto al pianoi'ma relpetto al- 
: : k mocagne era vjncolteedificò Bdeone 
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Jtc di Geruiàkninie> vn cartello : quale chia- 
inò Bianca guardaìciic vuol dire in latino al- 
-ba rpccula5Con.4. fbrrirtìme torri Et veden- 
do gli Alcolonitidiercoli circondati di ca- 
rtelli, cioè Berfabe (di cui ragionareraoap- 
.■prciro) Hibelin,&. Bianca guarda, (crirtèro al 
drte d*£gittò che andarte à difendere la Tua cit 
tMUC confifteuà tutta la rtia fortczza.Q^ue- 
fto cartello fu edificato nel termine della tri- 
,bu di Giuda,e de filirtei, nella tribù di Simc- 
,onodirtuntc di Aicalone S.migliaiil cui nome 
4 nÀrabe(cófichiamaua TelefTafi , che tanto 
j vuol dire, quanto mOnte,o colle chiaro, ap- 
noiiperò la chiamarono Blaca guarda* 
Del Monte Modin. . 

: Gette verfo rortro 4.miglia,glièBc|:-‘ 

J J iàmes Iburalcritta:, & di là di ^tlànics 
12. miglia verfo Lcuantei dal monte di 
; «Giuda, fi vede il monte Modin, oucfii vna cit 
vtàdi Machàbei:' Et'qUiuihabitò M;itatias 
* padre del fordifimó Giuda , Eiquirtàfepol- 
I :to co 4 . fuoi figliuoli: à‘ quali Simeone edifi- 
:: <ò nobilirtlmi monumenti j cofi leggiamo i . 

I machabeorum al 2,& i j.c. Edincauit Simon 
:£iper Sepulchrupams fui fratru fuorum 
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cdificiurii altùvifujlapidc polito , retro, & 
tCjftatuitq; fèpte pyramides,vnam córra vna 
patri, & matri,& quatiiorfratribusj& hijs cir- 
cupofuit columnas magnas , & fìipcr cofintì- 
nas arma in memoriam xternam,& iuxtaai^ 
ma nauès feuiptas: quàe viderentur ab homini 
bus nauigantibus mare. Hoc éftSepukrunij 
quod fecìt in Modin viqoe in hunc diem • - 
Della città Acairon . • 

D Iftante di Betfàmes 8. miglia, quafi vcn 
(b Ponente, nò troppdJtmgi dal mare» 
gilè la fccóda città 4 i iiiiftei, detta Àcti* 
rònjou eglino conduffero l’Arca del lignore, 
come leggiamo i.Rég.* 5. Miferuiit ergo Af- 
cham domini in Acharoti i ma adefìR) è tutta 
rouinata , e deuenuta vna pkciola villetta: 
quale etiandio Acaròn chiamali . • 

• Della città Azzòto . 
•p^Iftàte di Acarorijverfò roftro S.miglia^ 
J^Jgliè la ^.città de' fìliftci chiamata Azzo 
to:in cui etiandio fo códotta TArcà del 
lignore ; coli leggiamo 1» Reg . 5 . Philiftijm 
aute tulérunt Archa dominii& àlportauerfic 
eam à lapide adiutori] in A zotfuquarè lungi 
dal mare due migliai ma bom è deuenuu yo 
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DI.VTERRA SANTA. 

vHxafàlejCoinc Acaron, & g fii ricrouatò Fi- 
4ippo,doppo c’hebbe battezzato i*Eurtucp4i 
4 Dmdace:reiiiajiegIi Etiopij come leggiamo 
«egli atti dc^i apofióli àcap.8.Philippuiiaii 
2t6imi&uRfift-jn.AzotOi& pertràfien&EuSp^i 
a^àbat ciuitatibf eCitisadonec veoirèt Ccfòtea* 
- 1 V; : ' . . ’ Della citti'> Afcalone • , ; , . ì • 
/•ipwlftante'di Azzotd.10. miglia verfo TO- 
I . j ArOjgliè la fortiflìma città di Afcalone 
D • o ■ : Etuat4:al lito del mare, qft*è la 4 . città 
-dé.filiftei/ccapo di tntte laltrcsma vn tepo fii 
:rcmihatajComc yp^ezzò Amosaicl i.oa|>;di« 
<^cedo. Dilpeida hdbitatores de Azoto^ 6c te« 
-tientéiceptrCLde Alchalone, & peribut relÌ$ 

. fjfhiliftinorui ma ho^di pmané in molta for 
itezza; da culdipédetutta la forza de’ Sara^ce- 
- BÈi.Ellaè di figura di mezo circoloda cui epr- 
6 vero linea diametrale, gliè p ii lito del 
ì marej^Sc lacircóferétia del cir<tolo Ibprala ter 
jitajveriò leuatejbéche'tutta la città fia come i 
i'jvna foflià che declina al maf ie d’intorno circo 
-.ttetadiatte^ioficàpi-fopra dc’^li fono fpef^ 
- dii!imetorri,di làidi éi^artificioj&.tutta la città 
-itércódai» .diifi»:ti/n.iiHitai& àtemurali» lui ne 
détto nefudf fole |>ozzi 
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di fàptìritiffitne acque : Vi fono 4. pòrte còni 
fortiffime torri; & la prima eh cverfo Lcuani* 
te fe dimanda, la porta maggiofedi Geruia** 
lemme, & per quella fi va in ella città fanta^ 
apprelTo quefta porta Ibno'duc’ fortifllmc^ 
altiflimé tórri , quali hanno 3 • ò 4 . portèlle 
nel antemurale; alle quali s entra p cerri fot 
fati . La 2 . èverfo Ponente ,& le dimanda 
porta del Mare, & p quella fi vàal mare. 

3 .è verfo l 'Oftrojchc va verfo Gazzajperò fc 
chiama la porta di Gazza; ‘La 4. è verfo <Ti^ 
montanà,v^rfo Gioppenj però è detta kpor 
tà di Gioppen. Q^ueftà città hó hà porto fe- 
' curo da j«)terfi conferùare naue alcuna i per» 

‘ cioche quali Tempre vi freme il rnare,& il fup 
litò è 'arenofo, talché ogni pòco di vento i vi 
fo fortuna;la terra d’intorno è arenolà, & in- 
' culta per biadeiou folo fruttifera di alberi 
in alcune vallicene, che co’l letame che vi 
IburapongónoiC con lacqua de’pòzzi produ 
cono alcune herbe , e frutti . ì>i quella città 
vfeirono gli habitatori,dcI li 13. & brug^a- 
■ rono le biade d’intorno Gcrufàlemme,effeh« 
tfo già Gerufàlcme de* Chtiilianh ma temèii- 
do poi la vendetta , fo^iroiu) in 
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ore TERRA SANTA* 

Sue fu vcciTo il Joro Prencipe, e disfatto 1 eA 
fercito dagli iileffi infideli . Et del 1 1 52 . re- 
griando Baldouino terzo in Genifalemmeiin 
queftà città era vn gran populo; a cui il Prén 
cipe d 'Egitto à grandi, & piccioli fiibitò cHc 
riakeuanodeua il lòldo,comefàrimperado- 
xe a • Thcdefchi che nafeono in campo, & ha- 
'Veua molta fbJlecitudine,& cura di lei:tenen 
dò per cola certa , che le venifle in poter di 
Chriftiani > lùbito poi defceiidercbbeno in 
Egitto , & gli torrebbeno il regno dalle ma- 
ni: però 4. volte Tanno per terra,& per mare 
gli mandaua munltione’. Macon tutto ciò 
Baldouino fouradetto la prefe nel decimo an 
JIO dclfuo regno , neJl*anno deirincarnatio- 
ne del Signore 1 154. à‘ 12 . d’Agofto, Ma nel 
4i anno di Baldouino 4 . véne Salahadinò lò- 
pra di leij e doppo molti fatti d'arme fìi ve», 
tada Chriltiani , & amarzati innumeiabili 
del filo eflèrcitoi il tefto fiiggi viti ina ioura- 
giungendo vna grandiflìma pioggia, & Ifcd- 
do:ne favono etiandio vccifijSe prefi innumc 
labili i & il noftro 'Re ritornò vittoriplò in 
Gerufalemmei!& quéflo beoeficipebè Iddio 
concclTeà Chriftiani^indannodel Signore 
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J I '7 7 à- i 6 . di Nòuembre^ ; ' v ’ 

‘Della città di GàMd.^^' 
lllàntc di Afcalone, lo.miglia vcrfo F- 
y Olirò, al lito del mare è fouatà 1 antica 
' ^città di Gazza , o Cazzata hoggidì ehm 
mata apprelTo la ftrada che và LEgitto:quea^ 
era vna delle cinque .citt.V de_filifei : lifum 
edificij erano molto cccelG,& fublimij & «o 
£ conofee da’ rouinaméti delle.Chiefò.palax 

zi & altri edifici, ne’ roarmise grandiffime pie 

tramena moltitudine di ciftetne ,& acque yi- 
ue . Q. ui fu il Tempio del Dio Dagone,oue 
Sanfone egli morendo vctifc “da fil'»»! 
dicendo. Moriatur anima mcacu philmijms 
•cófi leggiamo nel libro di Giudici. ifi. 
fta città fu aflai grande , edifiata fopra d un 
colle alquanto erto, ma flette molo anni der 
fetta , fenTa’che vi habitaffe niuno jfmtantq 
che fil i* parte;piu alta Vreedificata , dal He 
Baldonino 3 : nel annodi . del fuo regno del 

1 148 . peroppugn'atc Afcalone chepoffr 

deuano gi;infideli,& quella donopot m po& 
fèdo pencolo alli Cauàlieri templari . > ■ J 

oihbi Deflacittà'Be&bec^hoia Gì* ot) 

beKà;ch«inatà«il Ji ■ 


** * * , . - . 




Digitized by Google 



D I R-R-A SAN T 'A# l58 

D I Gam fin a Beri^bee/onoi 8 /miglia. 

In quefta'dttà habitarono Imigó tcpo i 
• . * noftri antichi patriarchi, A bràain,& Ifà- 
•ac,come fi legge nel Gen: 21. fij chiamato q- 
' ùo luogo BerSièCìcioè poz^o di graramcto; 
per che ^luno^jSc l’altro, cioè Abraamo, & 
jAbimalec giurarono inficmc fideJtà; Et ih 
:Arabelcoèdetto Betgebrim ,5» interptatiir 
-domus Gabrielis.Ei q FuIconeRe di Gerufi 
‘léme edificò vn cafielJovpipugnare Afcalóne» 
qllo chiamò Gibelin. Et q fu il termine del 
4 a terradi jpmiffion.Etilcófinedicoteftópac 
*fc vene l fortaalla tribù di Giiidà.Di q fin ad 
-Hebro gliè vna giornata.Più di là pòi gliè ql 
la gràdiffima fblitudine,che fe difiedefin alla 
fine d ’Egitto:! cui il populo hebreo p luna© 

■ tepo andò pegrino,hora in qfto,hora in quel 
•luogo habitado.Et qfto ti bafti(dariffinio let 
tore)di fàpere delle cittàjcaftelli, ville, mon- 
eti, & luoghi prencipali di terra ^nta . Refta- 
mi lòlo di dire,e dilcriuere la fiia lunghezza, 
& larghezza , acciò [lappi il tutto ■ 
-.Xughezza,& larghezza di tutta terra Sita. 

S appi(nobilé Pcregrino)che la lugl^zza di 

terraSéCominciido verfo trahwta. fcttol 

r . , - — _ ^ 
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tn5te L&ano on c fituaci'CcfareafilìppKcIie 
•hora Vetcrias chiamafi: fe diftehde vctfp l'O- 
fttojfin’à Berfabec di Giuda àppreffo il defer- 
- to grande i & queft c la fua lunghezza, conte 
.habbiaiho r. Reg. 1 7 - A Dan vfqi Berfabec 
con®tegatus eli onrnis Ifràel > per che '-Dan, 
Velenàs,6c Cefafea filippi , fono vnacòfa 
illeHaiCoinedifopra detto habbiamo . La 
■ larghezza poi di tutta Terra Santa , che po^ 
fedeuano, & habitauano le i o • tribù di qùà 
del Giordane, non è troppo larga, & fpacic^ 
là} & acciò non paia ch’io parli fenza fondi- 
iinento; m’accorderò con lo fidcliflìmo billo- 
:riografo Giofcfo. &.dcfcriucrò Ictribùfe- 
. pcratamente . 

i : .':..Diuiiìon delle tìibu. 

;£LA tribù di Giudà , toccò in fotte 
- V dall’EgittOjinfino à Gerufalemme.chc 

,:ì >;\ .fcnocercayigiótnateilafualargheza 

-è dal mare morto )fin*al mare grande verro 
tPotieiite,chc fono 6o.* imgltar . : » . i j 

LLA . tribù di Sibeòn, toccò in forte il 
^pàeie vicino rEgittoincl mote di Ara- 
, biajintricato nefia tribù di Giudaìiperò 
iHonfi può dar termine à' prte » j; 
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' ;iiqffcòÌii>roitelj[ 

t^^^P^:p(5c^dèWiìordanò,^^ J@Ièdèp 
: . .: o |tlig)ii!l,‘ Ót 

fa fo fai; jtòzsnr--^ 4l''<3^[Ti|(jKin^ ftii à 
fic^plvobc*3f>p^na.fi>no ,ib ùcn: ,.[ 

. ^,^10114 ti^biid;Ef6aioTi4<5cc©i«ifò 

.5 ; §b^a' /&.IqighCT!aIb 
gr^a Gaiiip'd IfìèsciTelon ,che fonosifimigli» 

: . ;yy. ‘ Ifa tr^ di Maiùfle^ome Ug^famo in 

) toccò:mc22Ìfarbecoii li 
^ n . i^ribudi -R alien >di B del Gic&'cfancd’ali. 

tra oiczza’parte gli toccò di qnàjdeJ Giorda*- 
i^,imbii!nac grandi?, ou’efftuatà l^bra^’éfa 
(ua Ifighczza glic. 4 o:ndgJfajòc Jaifea fargHc^ 
za firi ’à Bcilànvchc eoritiCBbj/j.Jthiglia i 
A ila tribù dUlàchar «bcco il Giordanc*^ 
il Carmcln appi?e^^Ma^cdS fafóà 
,4angbe2zaiè r 5,na%fiav^di:^lar^bet 
zagbèda Bctlàndìno à tTtibtìrift,<^:ci^^^ 
niua,i<?. miglia} qocfto-padc è inqlto^^fa^ 

^ abbondante T^cràgÌie'ne''tbi« 

^onde qaandn il gRiti pattiaiscaXSiic^bìbein^ 
:difliP3iruol %Hnoli,bchétiicei^0 ^char 

•m0 

Y 
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j 50 SivId!t reqiité,^ dlet bònà,,& tcxAi^ 
Jkià;&j{iipcr|)ò{ùit humer&idu ad pott^du» 
iàdiuqtefi trd>utisfcruiéns;coÌiÌcggiam nel 
X^n* 4^* Et.|i qiiefh caggione fli andò pòco 
la tribù di Bèniamih : & à queilodaeltribù 
aflVgnò >Giofuè Gerufalcnirnc > & Gicripo • 
«Allatribùjdi Zabnlon stocco il.paefe tlelCar 
jnìclo > viemó Gatmot , fino à Gcnefaret . la 
fiia,)ungbez£a fu 1 8 . mtgi£iyi&,ia liia lar* 
ghézza,dal:montc:;Tabor , pérla:vallc^del 
Carmelo «xhe conceniua ; i o •^miglia : que- 
llo paefe & etiandio molto .fertile 3 gradò ^ 
& abbondante.;. . _ • 

Alla tribù di.< Afcr j toccò tutto quel: paefe 
4 al Carmelo; appredo’l marcgrandc;, infin* 
à Sidohia : la lunghezza£i 40. miglia) & 
4a fila larghezza fu dal mare grande ■, verfò 
PonentCi fin^ Naafon > che contenioa • 1 8 • 
tnigliasquedòpaefbper la maggior patte gliè 
montuofb) & di fitiiata in queda parte lacit- 
jù Atta rquai bora Aceps chhmafi .r r . 

Alla tribù di Nettalim , toexò il paefe rìtor« 
to verfò Lcùanteiper : Damdfcò , tutta la 
Galilea (upetioreyfin al monte Libano, & al 
fonte del Giordane» la fùa longhezzaH~verfò 
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hasatitc fu- 2 o> i miglia la is^hc^ 
«à vcrfo Tramoatanafo > dal marcai Gai» 
lea^ (in 'al JUbaàojy che jcc^ 
miglia* V-' -t 

Alla tribù di'Daiiy toccò il paefe della valk| 
vicino il mate grande verfb Pónente-, &.ven> 
(b l!0(lro,gli toccò Az2oto;&vcrfo Tramai 
tana Dora ;& quell’era la Tua luhghezzdri^ 
perJarghezza gli toccò Giaman, & Gettei& 
Acaron, appreflb il mare, fina Betoronvev*^ 
fi) Lcuanteà piè del monte : da cui pèndeuÙ' 
la tribù di Giuda $ il contenimento di ^efia 
patte non fi può dclcriucre ; perciò che gliè 
intricata tra le tribù di Giuda j-di Benii» 
inin ,& Etfraim^ Di Giuda hebbe Aazo* 
to Acaton , Gette. di Beniamin facB^ 
be Giaman ,I& Carnata fin*à Gioppen',il 
monte Saronv&glirefianti luoghi mariti^ 
Dora.:* >0 ■ v 

fecondo quefia deicrittiohe tutta terra Smi 
tadiquàdel Giordano, non è più slarga di 
do •; miglia I cioè dal Giordane: fin'arma^ 
re glande, o vero di>Leuante,-inf'Ponefi^ 
tcs 'Ma dillunghez^ lè difiende da' Tra^ 
montana ,;verio^l *>Oiko , Di Dim fih^a 

Y a 
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Aerfòlpcb(:còm*Qfe,iinÌ^bi^ apjpcmrcirf 
dbnè 5 òouiaigli$i'HoVcpj^ 
Jouoi£f^iiirghe9dp,^<bidgii(^anji wtd 
terra Santa ; che fii dispartita alle io., tri^nt 
mtilatCrriche fn dipartita alle ttibùi& 
«texz^ yxk>h R nhen iGad ^ &4a mcjsza di 

WaiuRèicilcndodi là dèl<5iordhne 

griniaon’vi vaiinojmafcconjdd'i] mio giudi* 
tìpleriiftende dal hurdt Galilea verlò ? 
i9ontana>&: termina aLTòrrentc T'Vrnonjche 
fooofiirca, <5o, migliaa'iQ^^uahta 
oècefiària quella tal delcrìt tionc per quagli 4 
che {Indiano laBibia^^^'hanno daeuaogeli^ 
.a»ré.la parolà’dTddiò, oche li dilettano* lapc 
rc 4 ij^uei lìk)ghi,cbè vi' voleffcrò andare yO 
cherfiatlvi lìaiio, il puooolidéraeoil^iihdicn* 
ieJfitfotc? 5 c maiflinaraentè ,'cheiion vi>roi 
ueràcorajehe veraii 6 £ay;Et (oio il mio4oi« 
ciffimo Saìuatore Giesù Chrifb'tcRinìQriio 
inlfiaiComJio mi fori sforìak>;»«m fcriiierE:^ 
fc npacofc'!Vcrc, jSt daMibriSeri appfpbàtci 
fte^dunqide fcriuòréi & notareperpiu tua 
CQci^tione> vtihtài è diletto rlaicrdlztàdi 
tetta Santa^llculto^ coRumi^* lacddiìiione 
degli biibiiatoritEt ptoldèiòtiiiefemo^ 
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tncHic la terra d *hgitto>,& k pc^:egrimtÌQilÌ 
ikl filtro monte .Skai o - ' i' '^ut . ; ; l • b 

DcllateiiilàjdL Tcrixi Sintaw^ ; ,\n 

>ErraSaiica fuA èhoggidi opiQnajeifei^ 
tile fofira.tùtti'glialtji paefi uTuicbcA 
07? pieno fi vede.com'pito indfa>ciÌQdie,dk 
fe.Moifè nel Deuj 8, Dominus Dcu$ mii5 ifl? 
Iro.ducette in terram bonaria, térrìwvtHióru 
a<qiiarum & fontium: in cUius campk & mori 
tium erumpunt Buuiorum abyflì: tcrratii &tì? 
«lentijOrdèiiOlei^ACitnflllis.Vbiqi ahsqqe vild 
penuria coraedis.panflni tUynii&; tettìm om» 
titani abundantd^fr.UCi^s’j cuius^kpklcl fcllf 
rum Tmit, &;de ^montibuseius serkfodiqntut 
metallar, vrcùiti edmederis , fite» 

m y beriedicas' lìJoininQ. :Deo tuo proitcrri 
optimi: qu 5 iavdtdit.tibi tNe dar fi ddiè fede 
i quegli $beri contraria dìcoiio,, perche non 
J’hftnno drt%enrcmjenfioeonfiderar4rpcfciÒ4 
chctquelJitbeiiédetija tètra con poco fatica fi 
jjCQltÌtta;e produteffuàuiie dolci ftuttijydnÌ 5 &i 
C^U in gran.qaaiSitàiilUaiBpi.fofiiCOme gli 
hoir ti» ne quilijidailotppto nafeoner fiftocchi, 
5 turali ^ ^ofb * luigliè ibhofidàaata di 
bcrmbace^ U 

- Y s 
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Mi(Àa!id *^ppi anco chie in tèrra Santa di ìa* 
do Ci trouano frutti comunf > come pomi» pe> 
re^ cere^ dt hoci) e dieiò altra ragione aflè* 
gnÀtavon^foprci ^ fi non che gllhabitantènoil 
Kttii|miitano y percròche* come vji fanno 
cbipStaftri ipomi, cofi etiandio vi ^rebbeno 
M^liuiSonò in quella behedectàiterra V CA 
«fi;r€etiiji.mioni,anaran2ifuàailfimi^v^l 
ott^iid odóre : quali pertuiico Iranno fiC4p« 
fkóano! neg.fi alberì&tVi fono anco akuniCi)^ 
dcVqùifiiàA"^c compongo^ 
fìO'pnttiofis iàttuari; Sono ancora alcuni Itnt^ 
tc^iainatipomì del Paràdifo^uero m 
^uali^^di gran metauiglia^che tagliando* 
gii à quial vérlb volete, gilè il légno Oi’cròoei 

J odli^pomi crefcono à fembianzà d * vn già* 
)o diivda ^ Et alcuna fiata quel gra^o gilè 
canea gronde $ che empirà vn cofino^l^é 
fimrta^chefònóalcima:volm:c^ granij^ 
meno come l * vua ; E^oei grani^ 

* nb àguiià di citrolini lunghetti*, &. alcuni 
bc^er^vn *obo.digallinà>> la fila fcorzà'g^ 
cometa €iua verde, e di ^èlcolorèimd 
matucandofi diuentà gialla *,& Umax^i^U 
- là icoizaj 



^1 
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ma afrtitìdolarcdtticata' bbnci ,&alQCI-^ 

na volta trahc al giallo, Il fuo fiiporc g^c dc« 
licatiflimo , cdolcc come iliriyrird'cntfoi 
grani- non vi è femc alcurió i ma tutti fooì 
buoni da mangiare . A pena? orefee ^ Q mav 
tura in vn * anno j l albero predo pcriire 
non dura piu di tre anni,edoppo:ic€ca,c 
dalla fua’ radice pulula vh*altra'fimiiè;j3c (èc* 
cara la fecónda , pulula la terza ; & cofi ììica 
ceflìuamente i le fuefogli fon piu iungl^d 
un*huomo,‘& tanto larghe , che due di iqueU 
le baftairebbeno- coprirlo i quelli ' alberi na>* 
(cono in luoghi aquofi ; paludi i 1 Sonòt 

ctiandio in tcrra^anta molte vigne > ma più 
lie farebbeno , se’ iTurchi , che ilaipoflcdc^i 
no non le deftruggefTcro 4 'per- che eglino 
offeruando la legge del Eilfo^ Machomct^ 
tonon bcuono vino, (i- non^ ndicóflamcii« 
te , ma’ fono alcuni Saraceni! che coltiua-» 
no le vigne per guadagno ’ 5 c per vender 
1 * vua à * ^ Chrilliani : Il / vino di qùefta 
fànta terra gilè molto pretiofb'^'^c ffua« 
ue ^ & malfìmamente verfo Beihlcemmc, 
nella valle Rafain , fino »à -Neclèfcol » 

etiandio i verfo Beritai^^'^idonia 

Y 4 
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lieliòbiiiaitaM^ mt iXhè ^ùpdjjoe^^rvua tt;e 
f <toib'kinsii)2^àcuran0ii(tti3 àl<n^ 
jRcmlmodprn t ^igtmt(ui;qli^jdOf.M^àno le 

tc^iqùànri tu^i&tr^Jtec^fTar pA^ i. 

DpQQÌ&cnp^het che fi x:o&pfluiili^!u;^É4g^Ì^*! 
Iio |Ll^d*dàIÌ3ttó«o st\ dii (♦Jpft 
ftoil ittdc^iMaixOù Nd'A^rik^^àìitìéiitdb 
iàgliat;0:i^ttd4uc^:nU9iti 
vile, ikhi^fdàdpi fVigaatpù 
tt&dsàjieliltaujil nuóUòc&rtfiettitPilKd me-* 

éè tiUoiU ^lìentim k;ru!aVyp^^(^pfi44t‘jtii 
ftp^wijdfvike è qttalÀ 
ÒQi ÌQfifAki diTf 

'»odAgQ£ì^>4ti^idi AkilpiUottobl^ev^ qlk 
di MaggkwF«Otfi<abfi£5& oièiioffo^tìe^fiftc! 
tG^gtkl50i£Éii)cotic(^ liQtdififcecpròdelrlOi Itt 
teh-àciSitHrk (pi^ifiodalk rt^^tl^coApiiifipà I 
^fM^eit)^,£bikròl]an(^VÌdlfi’fiÌ^C)& <2PtUÌf. 
tiouameptdì&vettdc^inipii^ pO 

pitg^M^ln^igtdhdifimi fanp 

(nUodbpiptfni/ibai^pidicjs^um^ & Pgm 
6>cck)&IÌ^gpd(bbìMfi 



t>t t iirèkità i I 

i Jjetòf^ijnò (àpbritOjC dilicdtb pàtifi/ 
éitioafli4miilciiteitìiScfet,iui fbno.pbrci 
li6(hi,Lepri;Cap;Ìolij Pernici, & GÒ4 

ittMicl iri gtan cDpiiJaifoji LiortÌ 50 rfi>^ 
tt)CÌcrc crocidi^ liiiiibnó infiniti Canidjich(i 
^ttnavxjfta le nc i^edeno infiemn djd pjàno 
^jjTiipoli dl^imiJadui fon Di-omedarii* 
Gxft^fUiccn fctidie ft mutano d*og^ni colo|p,fc* 
ftoUdb quello jt>ggciWL che. li vien ptcrèftt#4 
jiìxlanzi .iVi fefloynicotnije perdida invndl 
{xanoU luiibcl keti dd mondo. Et vetalU^nt^ 
i}uefta- teri'ti (catUrilce latte , e mekjrfolOigtl 
fobitatotiion •pdfiini^& tanto 

letoti peCi^tc^iichemi merauigÌio,ch^ Il teif 
|:inoii,gliittgiiiQttjifce:CjC)me Difan Abi4 
tOit* Et dar t;et0.glià colà mol to da.pi4gnp|dj 
(^Uoniamfaft(fttif»idatUm di canibus;»7Ti| 
dùnque ò cknieiifl!lmo,&:pietofifriin^ 
liioiti fmecicatcfdelia tUadjIecta.Qeri$&l4^i 
icttHa fàldce d^trmodoti lei degnato O^tòé 
-,:£>i varic,j8^ ditìe^fcnatipniic'ùàb^^^ \ 
ì. ' i*: tetra (ànta#eidc*rofo foftaùiiy e. cui * j 
t :i , : tok. Et.pHmode* Làtim , , 
Utfc k datwnicù0 Jorid.rotio*! ciclo bd# 
Sdn|d|& d<d«Mn^VÌU6 
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fecondo i fùoi cofiumi , culto , de religionei 
& tra tante nationi le piu famofe fon quefte 
Latini , Saraceni , Siriani 3 o vero Siricchf 
chiamati , Greci , Armeni , Georgiani , Ne* 
ftoriani ,Giameni , Nubiani Caldei , M&i 
di , Parthi , Etiopiani » Egitdj, Moroniti^ 
Madianiti : quali bora Biduinì .fon dctti'i 
Vani, Perri, Perfiani, Indiani, & Offitii 
Primo dunque parlerò de* Ladni,& dirò il 
vero nel diuin colpetto 5 de Iddio*! volcflc ì 
de coli non fùffo» Io mi confondo della no* 
ftranatione,perciòcheglic più peggiore 4Ì 
vita, e collumi di tutte Taltre, Et ciò perufìo* 
ne, che quando alcuno firà flato malàttotei 
in Alemagna , in Italia , in Rfahza , Spagna* 
Dalia , Polonia , Vngaria , Anglia , o in al- 
tre parti occidentali ; quale lècondo le leg- 
gi mcritaua la morte , o eflèr tutti i lìioi 
ni conifìlcati ; che fonno ? fo deliberano vifl* 
tare il Santo Sepolcro per hauer la remiA 
lìon de* loro peccati, Paflàno interra Sin- 
ta pcrfoadendoli , che*I mutar paefi , de aria 
gli fàccia Santi s Ma ohimè, che fe muta- 
no cielo, terra, aria, & mare i non mu- 
tano pero 1 * animo loro peflimo , ‘ma jiui 


Digitized by Google 


Ì*ÌKlt ìlÌi SAli'TA* 174 

gluhti ( p^tbe ii padè gliè dilitiofb , & pia« 
^tdiole ) & ctié p(^no viuere à lor modo 
^ikiza che niuno^i Imprenda, & calighi } iè 
a11*<ytiO) àlk gola, & à* giuochi, ^ 
ìh^ndp ^óhllim i danari che porta- 
*Mì <>9 aggiurigohbipcccato fópra peccato, 
(cekraggine'lbpra IceleragginciEt pc«hc 
'àdh hanno arte àicUda con la quale il viu^ 
-fc guadagnar ^(l^pqicllcro ; fi mettono à 
o^bbare -,» & aflfaflkiar *il proffimo. 'Rccc- 
ueno à ’ loro alloggiamenti i Peregrini del* 
lóro catione, dimoftrando fargli carcz* 
lèe- in apparenza j la ónde quei pouerini cre- 
'dendo fiano fiioi amici , de compatrioti fi fi- 
dano d *efii s mi poi fi trouano molto ingan- 
^ nàti rubati, 'Et da coftoro poi hafeono i fi- 
•gli cattiui, & 1 nipoti peflimi, & fatti cofi ab- 
■%ómincuoli nelcòlpetto dlddiò calpeftrano 
*^qiiei luoghi iahfi,'Coh‘i piediimbrattati,e co "" 
*KT loro icélcrata vita piena di peccati. Et quel 
•Jbch*è pè^Ó , fubito s*afFratellano co Tur- 
'^i,c Mòri} 6t non fiVergognano iriimitargli 
'èe’lòròlcdòmì cÒ^tniiEt da'qucfio auuie- 
^é;‘che‘^la terra Santa gliè nelle mani d *in- 
'fddi vO jquaote tòlte incontraadofr alcuno 
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de* noftri, con i Sari^i^gU dicono > 
contano, tutte Ìe,j(ccIer^iiMi<;tie iJ-a w»ij€^ 
mettenoi laonde cQl^i jqenc^e^ndo.d^^ 
vero,baffa il capOj& pj^ÀTa v4t.^^i^;no ^ 
lÌQ efcludp 5 che non, vi ^not^k* buoni: ; 
che in ciafcun luogo, ^ P^^jMl4ònp di bi^ 
ni,c di cattiui.Gliè béyerp>?:hf.^óiu^in^^ 
gior reputatione , & piu ;hpup^?aii i lUtini*^ 
buoni da Turchi, che;UÌU|ii^^attm natipnej ^^ 
malfimamente i noftriffiit;idi^ S> Franceftpi* 
• De/Saraceui&T.uccfed,*5i’, 

H Abitano etiandjpJiftGrr^, ^auta 

ceni,& ;Turchi:quji!i fopft^lla /qtt:b4l 
Macometto, & ja iba Jeggc oiìcroanp)* 
Coftoro dicono che*! ^igupre. nplbo Gie^ 
Chrifto fia ftato grandiÌli^p.pr 9 fetaie che; fo 
concetto per virtù di Spir«Q fantoi & Con» 
felfano dlcr nato di Jf^Cff^ilfimai Verg^^ 
che ha fìatad'Iddip r picà^^i^digi^uo uegai|p 
che ha paÀion,at 9 ,& morto i pierò fi be$z2^ 
no de* luoghi della pafljpliP i, ^jlcr^anp aq* 
co, che ha afeefo in cic^^ febbe col- 

pito’! teippo aÌTegp.4 t-^,dal pa^e 
che hede alia delira d’<i ^9 Giudfli 

prefetO)Vu 
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cbfè catìi'alffbiioTpor 
éhiffimi qàuhto ?odrir 

i^epò(Ibnoi)-ll pèOwto innòininàbilc'Jion V* 
hanno per peccatoi pero l-u folio feltra vago 
gnu alcunai in taiÀ^chc tengono bordelli dt 
gibuanijCotììieirt Ir^lKa fbno bordelli eli don- 
nei Et quamunquc di qnefti peccaci macchia 
tifano; noilcfinièm) fon molto caritatiui 1 u. 
no con raltfo;cmTÙ j & bcnefottorii veridici 
nelle promeire,& Meli à* Chriftianijche con 
eflTi loro conuèrfo’na'à'qualiianno molti ftr- 
«iggi;Et fi farai ad elfi vn piacere,fon molto 
(blleciti à retribuirtilo. Et quegli che fra di 
loro fono pkrnobilij &; libcralij veri Turchi 
chiamati wno ^ 


Opi 




» I 


Dc^ Soriani . 


t; •;> 


S oriani hiibitano qxian ' per tutta terra San 
ta^ SCdicotwelferChriftiant^ma'nonlèr- 
nano fidekà' alcuna à'Lab'nl^màngiano 
iftiferamohtèi6t : vfhtfente vefiino j Ibno aua- 
rilfimi. Se non'Eùmo^lenfioMà’alcuflac II pià 
ricco 3 non vi^pjiVdelitiofoiiientechcl pò- 
iiero . <i:oftotòl»|bfRahotra‘ lo 




{^nratot^<del tefritórìo t & nel v^te Iòn 
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conformi à* Saraceni, c non ficónolcono 
ni da glialtri , fe non pcif vnacen^la di 
che portano.; & però anco fon. chiamai^ 
Chrifliani della Centura • ; , .vi;: r: 

De’ Greci. :., V . ! ? 

V I fono ctìandio Greci Chri(Uani,ma (ci 
fmatici . Coftoro primicraméte fon ne- 
mìciffimi dcTatiniaC di cia(cuna nation 


ne; fuperbÌ 5 arroganti,ambitiofi,& fc reputar, 
no fapcre molto & fono polto ignorati ; & i 
molti errori fommerfi.Perciochc.primobega 
no efpreiramente il Purgatorio ^ncganochel 
Spirito S . proceda dal figliuolo.ma folo dai 
padre>dicono procedere; .Sono dilfobedien- 
ti alla Romana ChiefàjEt ciafcun’anno il Ve-i 


nere S. il loro patriarca dènto il S. Sepolcro 
icomunica il Papa di Roma ; Et fegli dim^ 
^ che caulà no dàno vbedienza al Papa ? al? 
tro rilpódere nò sano ;.fi n6 che ti cominciò 
no à raccótare le abhominàtiont , & vitii de! 
Romani.prclatii& che tutti fon ribaldi, triWj 
& fodomiti, & di ciò méteno in gran manicr 
rai Et fe giuftificano ifte® per fonti, giufo» & 
buoni. Dicono:etiandio,che volontieri vbc- 
direbbeno sc*i P^pa vok(fo ^ehc à lui folo 4 
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Ideffe vbédicnza^ma nò vogliono vbedirejnc 
-à Vclcoui ,nc Archiuclcoui , o Legati da lui 
tn^ati jEc lor par di flrano, che vn Patriarca 
-Greco voglia ciTcr foretto à vn Vefcouo Ja 
tino . Tutti i prelati di Grecia fon monachi j 
le huomini di grandi0ìma aftincnzai& tuttu 
Greci nella X^uarefima no magiano ne pc* 
fcie,ne ogliójma fol pane,& leggumi bagnati 
in acqua;eccetto*l giorno della finti/Ikna In- 
<arnatione,e delie Palme, che mangiano pe« 
fciCy & oglio • La lèttimana della Settuagefì^ 
ma magiano ogni giorno carnc.Q^uella del- 
la Seflàgefima folo lattidni>& doppo la <^uih 
quagefima cominciano a digiunare ; I mona- 
chi viueno ne’ monafleri rinchiulì , & in co- 
mune,comei monachi Latini. I preti foco- 
lari hanno le loro mogli , & Hanno in cala 
propria ; ne può dferc prete, fo primo non 
■ha ipofota vna donna Vagine, & morta quel 
1anonpuòpiùrimaritarfì,ne anco là don- 
na morendo il manto • 

De’ Neftoriani, Giacopiti,& Georgiani. 

H Abitano edaiidio in terra Santa , Nc- 
Horiani, Giacopiti,& Georgiani : quali 
coafeflano dfor ChriHiani,òt benché 

^ * * 
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T^’alcùntfbn chi apatt èerPiki { pei* hàuef otì 
•^empó pafftto fcgpùio alcwih ^nta j nuUa'dé» 
hpra fon «ioJto;<ìdc)ij4ciioti<S(-lÌEm 
*plici, continenti, digijananù, ^.vilmente ye** 
di tanto hwonb ofcn>pio,che ttai^rclir 
igictii della &n ta R o^ana . Chiéia 
ppnno.NelIa C^uarefima non nUngiano. no 
oglio, nepefeie, coinè j Grecia §c’Moronj.tìj? 
. de’ SMaU è lòuralcntto . :Celebrano denotar 
mente Inficio dininoi^t coti molta IblUcitn* 
dine afcoltano la.parola?d;’IddiQ#Tnttet|ùCr 
(le predette nationi,^ molte alt^eicbe (àret» 
he lungo ftriuerle, Ranno i loro Atchiuefeo^ 
niiVefeoniiAbbàti,^ altri prelati, come 
-tinij&'li chiamano anéo t:ó; 1- ifteffi titoli, che 
noiiichjamiamo ^ Eccetto iNeftoriani., che 
chiamano il primo loro prelato Giacelic;qtta 
;le honbnano, come noi il Pa^ 

.pai e dicono che Goftni ècapo prencipa.le di 
tettala Chiefi Orientale-qwale sVftende pili 
cherOccidentalc? Coftopo habitanovetlò 
BeritP^^ biblio» o.if r j 
V-. pe' Nubiani ;$tGiamenÌ, : 

I Nubiani, Giameni dicono ancor'éWdo 
élTete Cbriftiani^§i habittmoda Terra San 

taj e 
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iBpédkoiiiò kuumTécbuuu fafedédalfòpo 
Ikilo' Maittieo,6e<^iiii i inaggion loix>^fì^ 
<io battezzai : qlùaiif bi comandarono 
èatterzairerb inibócò; perche conihioco effi 
furono dall '-apcftolo bateezzatr ; allegando 
cciandio quellautorità del ifléfTo Mattheo al 
j. cap.oue dice Jpiè>cioè Chriftobaptizabic 
vos in Spirito San6oi6f ignejpcrò quando fi 
battezzano fi fimnoinfi'onte , 0 vero i fàccia' 
vna croce con vn fèrro infocato i Talché da 
quel fegno fi conòfeono dfère Ghriftiani • 
iCofiorO)più che altra natlone fon deuoci nel 
fcioroccrimonie ; -na .1,1 ron imt’’ :t ^ ^ 
De* Madiani ti, o vero Biduini .. 

S ono anco in terra Santa i Madianiti, o ve- 
ro Biduini chiamati 5 quali altro meftiero 
k ' fiu: non fànno,fè non paicer f^còre,e Ga- 
meli . Gofioro non hanno hàbitatiori forma s 
ina doue conofconoelferc buoni palcoliiJùi 
^anno con le loro mogli, 6c figliuoli, pccorcsi 
Bc Gameliad habitare j& vi'pian tane i loro 
padiglionijfàtti di pelle di Gamdi,6c cofi: và 
. gabondi vanno come. Zingari; (Quelli tali 
^endo naturalméce guetrizzeri ; operano p 
.ArmCsaretu» Ipade ,&>lande.*iVefieoo vna ca- 

Z 
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v^Aem ))ìBBc£|rbiretti ifràioiralmoolto !nd 
capo vo^ahno aliufàaibII|i]EQhefimli^^i^ 
gioc tempa<idrai>i^‘liaèdtàr!Ìò vci^ 
il Giqrdmt!d)KÌal:IiÌKi^ 
ranipÌBirché vMoh moti ifèTtiU^iSGajbboiidaan 
di hcrbcdapafcokirc le Ibiiè pecocei,& capift 
& verdi pmti per iiCaatòH/, 6f)bioui t luiibn 
foJit'arie di dolcilfiirK^aàpicdépccore di quei 
padS forib aflài piò graiKlèicheinqadtì d!ta 
lia > & maflìmamcntc i ,C3afl«)rti rquali hasp» 


to la coda «atito luf^a h^ga v phe cpoU 

tro huomini non la mangiareblpno èivii 

pafto ► ■ O ,n ifii 


•- ^ V 


-t* • * ’ Degir Vani^ & Alllfiiìi i ^ • ' 


'j * ^ 



ìr Erfb il CàfteHo'Afticàs, dì là di Tripd^ 
Viiibabfeanb cemSoihccni^^ 

: L ^ Vani’jiìw’kl calteltó coftom 

Ibnó confedemtii & *viuticertiaitEÌ Saràcetii 
jcdiiamati A flilinl iHn‘ diià dcìcaftello Apte- 
tadio^appiedql eafleltoMa'f^d» CJoftorò 
bitano rie’ Monti ^ &-hai^ìb tóoicicaHelliyfif 
jo. cittacH,^ il paefe' moko feftrki Ellinóstì 
cono haueré licùniMahriomnM^ 

• noil loio Duo^iO Maé(^#odipbbi:e4^ 
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luèceffiòfiy ma' l‘é!èggbna lè 
riti, & opereec5én8nti; il qòal chiatìfàboi 
Vecchio de* Montijnon che (ìa vccxMb d età, 
ma p eccellehza“d’ingegno , & virtùi’Et glie 
fama che- Gòftòrohabb ino hàuuto’origine dà 
Perfiam,& fono vbedienti àqUcl lof Duca (i- 
n*alla mortéi'& per Tuo comandaiiléntò ’vcci- 
■derebbenó qualfìubglia perfoildjE'éhahno ^ 
\)ppenionc, chefi còlui che va p yccrdcrc, 8c 
gliè vccilb innanzi che copi rubedienzaimé- 
Viti il Patadilb^ Còlloro vilfero 4òianrìiÌ8ttb 
ia leggydc’Sdracchi hàucdo gfàh' zélodiqit 
iaitalchcfòló dJì diceuano pcrfettamccè ol- 
(èruarla 3 & tutti glialtri gli hdueuaribòòmè 
prcuariéatóri ; ' Ma accadi , che deP 1 1 y‘^ 
'nel tempo'di- Alriicrico Re di Geiufàlem- 
^me , 'elefìfèrd ‘ vn ' Duca , moftó 'dòtto f&'di 
pellegrinò ingegriòV Gofiui còhtrài CÓftu- 
‘itìi'de’lfift^àb'titlii',^ appréffò *di'(èi libi-i 

'fàtri del itolboEuangelio i &"gli fcrTttEàpb- 
^ftoiid.'Ét ftu'diandòìi continuamentei& Jeg- 
■gettdò cdrttPmiracoTi fatti da Ghf iftd; '5^ l*or- 
idine déM /ìiòi' piecctti , & la dòttrina 
•Spòftqli * 'i' mólto '"gir piaceUanò’i ' £t còhfì- 
•ikj-àbdó’-tsd ' fuàue " dottrina 'quello 
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|^cTfcduttore^> & ne&ii4i^oMacomett<l 
con i Tuoi complici inganpsmdo le gemi dif^ 
iéro*Cpniinciò ^ forbire la dolcezza della vi 
ca Euangeiica» & abhominare rimmonditia 
del Seduttore Macometto» Etcofi ammae^ 
llraua il fuo populo , che ollèruaflc quei bei 
precetti i &,che ceffafle dall offeruanza delle 
foperrtit^i del follo Icduttorc . Fracafsò gU 
altari , oueorairano ,gU fc ceflàre da i fopcr^ 
ilitiqli digiuni, lor k mangiar carnCidi porco^ 
^ bete vino. .Talché volendo procedere pi^ 
oltre e(fcre ben ammaeftrato peUa legge 

jd'Iddioimandò vn prudeiilfimo btK>mo,prQ- 
uido ne' conligli, eloquente, & grap.maeftro 
nella Tua dottrina ; il cui nome era l^hadeU 
le, al nollio Re, che alhora era in A<xpn coii 
quelù fereta imbalciata Che le i^aualìcci 
* T empÌari:quali.confinau Jprrpaefej^iC 

.haueuanp tributo da quello pbpt^pcr ciaf 
icunVinno due mila ducati i voteflèra rcme|« 
tergU offeru^^ per radictro.cradi loro h 
Carità fraternai eglino $ conuerrirebbenp d 
la fede di ChriRo , & (1 battezzar eb^etK) . Q 
'Reintclb queljo con prontoi^.aHegro^'^* 
te receui riml^ciata,& àpieng^^^ quéi^ 
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losche dimondatianoicomc huottt(yili(crcti(!i 
mo,& gli lafciò il tributo di due mila ducatu 
& fupplìa Caualied Templari delle fuc prò 
prie rendite i Et coli con buona guardia , Se 
compagnia rimandò i ’ imbalèiatòre aEVòc* 
chio de’ montiiMa accadi vnaiofa tanto (ce- 
Icrata , cdetcftabile , che fin * hoggidi dalla 
Chiefa di Dio pianger fi deuci Perdo che 
fendo in cimino quello AmbafcJatofeihauen 
do già pafTaco Tripoli, & hqr mai giunto nel 
fijo po^ , fubito da* Caualieri -Templari fii 
alTaltato airimprouilbiSc amazzato; il che fu 
Icandalo di tutta la Chiedi Orientale, Il prcni 
cipale di quelli Templari , che commelTe tal 
Iccleragginc fu frate Galtero di Maifnilio» 
huomo pclfimo,Sc cicco d*un*oCchio. Talché 
vdendociò il buon Vecchio , St confideran* 
do,che tra Chrlftianiinon eià Carità ^nc fede» 
fc ritralTe dal fuo buon propòfito : Se alhora' 
polTéro vn termine tra di loro: I Chrilliani 
(colpirono nelle pietre il fegno della croce ; 
Et eglino d ’ una pietra intagliata in-quadro 
d ogni partenl Soldanonon 11 |mòin modo 
niuno domarei ne fignorezzarei Et per la fé 
lochi che cengono,i tutti fioro vicini mec 
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icno fp4u^ntP;> ^ ilteffi fanno , le leggi ; qua^ 
li oflèru^ttnt^» c,^e Jor piace V 
4 DcgIi;ArwnÌ5:&vaUrcnau0ni-.._^.^ 

S Appi ^ dolce. Icttorojxhe di - ladeiinarq 
Midi^cfa= 4 ^CX), per tutto 
, ■ l’India, ^ Etiiopia)fi pre’Slcay & 
riuerifpc:^iAgl^ benedettjLjipptne di 

Giesi),Qtì-|^;,§C.cpttuati i iXurdW^ 
ni;qua|i;fignpiic2Xanoi’Arab4>.,4]Afi 
%ittp,p/^rpanpJ'einpja»l^ge4i'Macomet 
tp : dcqucft’è !a-feniplicéryeritàÌ 5 « elMiceU 
contrarÌQ, aonha ben p:crièrutatóifC veduta 
U LeuantCi:tÈ5iP<^r vna coiài vera » e^degiia di 
fedebo^JAfcig iCbe per tutto quei'paeièo le 
eliè vn iTvpc3$o 9 >Saradno 5 làranno. Ghri- 

ftiani :igliè'beQ»*vofo ychfc. i :^brlfti;int ;pltra. 
m^ini.^ciOfla.e/on* Soriani , Afincnij.Capa- 
<Jpci , CaJdjel vWedi,' RQf<iani>j$^ re-. 

fentinatÌQijiii p/^ptali<>non Zona Bfìomiai. 
guei55izaeri i nQ,4tti all .^armi.^A ,^vand<f 
5aracepL5|o'da*fXat-cari pppugO.ati jfonjó » ik-l 
cilmcpte. fon rJÈ^iogatiji però, fò.voglipnor 
Yiqcrp*,iti, pace 5 rJor * ènpicftjerp ipagàrjjli 
iitribu4io s lEt paschCi.QflTeriMnOiU dpttcTdif 


D fil )H'AahVA» iSo 

iniSbnliniat^ tfi/^rciiilcrid iiaiibiani 

ino^dliamf^ paadbc’idi^^Taiteipmii^n^^ 
Saraciai.^^OihbtLifdarcul ifba i fiati) 
ti &nb< iovfighovb loEt: àittii è qarefidcntL],' 
oiattorìr,<j3^ i»&ciq:|L^'ì fi>no, Si&axreiiit^io 
ciivt‘^ cuitfoncTaggettrt 6c< (^óòòc^tìièitìoiio 
^ia^(cegnpr^o'(^^iiuòi Sanu!^;fq!t^4 
fimque Axj maggior. parteLGhnftiàniifia&a^ 
Ecifndiò . liel Idircgiai conte; di.'quci ^'’^a]ta^ 
dii, dono jaflai) pia;‘iGIn:iftiani y chrilEdrtail 
tioi^dll/jckiaotaraèiixte.aicolm meHèj 
vtlicii , àc' la: fpaixik ^Iddiò ; I «^piondài 
veduta. alctino: de* .nofiri^y gli t&imo affidi 
cortefic ^ j6cicas€okeiy.falutan!dogtt,c<U(|:k 
uctetiza à: I lot ^ fingi^aggio . .m Ji n Ibaggibe 
pbclatò dira 

tócotì ji:& jifiandou «®n effi lui PjVfcftout;^ 
Archiucfcauio^i&idtri afl^i rprfctói.t /fVe^ 
ftenà tantd Jèmplicémente , jclrc 'vi ilupii 
lefie vidergli]^';&;;idLr.tanto ihumrlc cori» 
iicrlàtionci, edi tanto : buonoicfoupiavche 
Tuperano di gran lunga^mòlti rcfigkdLdUta» 
lia^ Et per cofàcertay vi affermo, è dkp, che 
ninna delle vefti di quefio Catholicòs ,.pàfià 
itpzteccio d’unduc.^) benché babbùa£nto*i 
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iboi dominio fbrtiilimi càilelli,e gran rendirel 
Via edàhdioportare vcftimcnti di pelle di 
tgrcUt 9 gmndi coti le màniche larghe « c di 
fólto Viia tonica di colore grifo vecchiaie fof 
pn m mantello , & il icapulore grodo come 
vrrcilitió.Glic flato etiaodio fouctitc veduto 
tlRrd -Armenia coì fuò figliuolo primogci|i 
to^& lfuoi primi di cortcìbumilmente^e con 
gran muercittà federe iiii^zi i piedi di que-^ 
toC3tholicQSi& con attento orecchio 
jeinoaidikoorc, afoDltaclapandaxi:’ Iddiai 
Eternai) egliA i ruóiprdlattiquàntoil 
«filai prcticipi , digiunare ditta h quacefima 
idf ano,SÌ^3cqua>& nella folennità delia fan» 
tifiisra A nnbntiationeyU Gatholicosalhora 
dilpenfa^ehe fi poffi mangiare del pelcieV'So 
bopedtì f inóyfanno eckmdib.aflhi altre 
9 efifhie,ché Italiani, non foló nólcfànnoj Ji^ 
n*e:»àcòJefinno. Tutti iprckti mforiori dd 
Cothotócosfono monddiijlnj^rcioche fola 
èoloiiacU in ciafouna natk>ae,in tuttoLeu^ 
leibnò prelati, è di gran reputationc,& 
tóappreffo il populo: ma ificérdoti,& chic4 
nei focolari nón fonò di cónto alcuno;pordà 
che no baói^v^o^ne proto 
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t^lebratioidiuini vflSd ^ congrègaho àtuttc 
l:)horeilpopulocoLiùono di canolii^come 
nói facciamo il Vcner Santo ; perciò che nò 
vfàno Campane; Etdoppo fatco’l fcgno la 
notte ncll'hora del mattutino,vanoperi vi* 
cinanzi , & con alta voce inuitano il populo 
alEufficio t Dopo*l mattutino non dormcno» 
ma ftanno in diieiaad infègnare , & ammae* 
ftrare il popuio, infino all’Aurora nel far 
dei giorno'dicono prima: & poi celebrano li 
méffii ; ma nel giorno fefiiuo ^ la celebrano à 
Ifora di terrari monachi, fon chiamati Vatri* 
pes in lor linguàggio. I làcerdoci fecolari to- 
glieno moglic;oÌreruando quella legge, & cc 
rimonieche i Greci oflTcruanoi Perci&he no 
permettono che niuno afccndaalla dignità 
SaccrdocaIe,fè primò non cfpofiitoiCDn vna 
•V ergine, & dal giorno di Luni finul Venere 
< quantunque gran Iblennità lia -,Viiflcngono 
di celebrar melfinacciò leci c amen teoi matri- 
monio vaoar poflinoima il Sabbato,e la Do- 
menica celebrino dcuoti/fimamen te : Et fi 
manca Tua moglie^* non può più rimacitarfè.» 
& fi cómetterà qualche fornicationc, ò ad ul- 
terio perderà li mo beneficio indefpeniabil* 
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mente : :Ht (è la moglie darà adultera, ifloììb 
mente il fuo mari to,ìaeecdote>lctimarràf^^ 
za , altriracnte perderà il fùó }?eneficÌQ ^ cot 
m’c IburàdettOj & alla donna farà lagliatofU 
nalb : & s*alcuno farà con ùintohauere vj^Q 
con lei ( benché babbi mogh’c ) làràcaftray 
to :’ Et morendo il.làeei^dotc la mogUeilc 
rimarrà lènza , & fi toglierà al tra maritol ’t 
abbruggiano» ma fi. vuoi éficre ^vna!merét 
tticenoh gli olàno fare tnale alcuno s & (Juc 
(fio fouente tia di loro acxadeii fiiole 3c 
-vnanuoua coftitutionc appneflrQd-’dfi Tw*4 
-dà làccrdòti(‘lècondo Tàpoilolo Paolo J to^ 
nglicncd^lior* hioglie. vergine, ‘fi conolconp 
vtraroiorBipér che portanovnpflàno bianc^ 
-cheioT aiòprèil capo;, e le lj?dlle* 'I ladroni 
^hcf «jornettcno poco dadcQdtfiioiper il qua* 
:^lc no¥ iheertafièró la ferrea s^plvérd altri mal- 
fiuiorcchéifanno poco 'màle 7 glicafiranoiac^ 
-ciò nonigmcrino. figliuoli; imitatori délpèt 
-fimicbftiMnrpaternùi&pet quefia caula vi 

ifono nmltfìimcreàkiifper;chc le donnedi 
cdftoroi: non:'; volendo' comè^ > fenasiafc 

cuna, vergognafe mettetìo pe* bordelli ;??Et 
*vi lobo di g^ildoo^' 


Digitized by Google 


DlaOTBRItA $ANT>A. ’lg2 

nH 52 ^ 1 a.‘Rffgin^d 'Armema'n’haueua phidi 
6o. Et niun*huortio può entrari alla Regina , 
ftftaa,ipcatil ji<4?a.2a.clcl Re: à cui alfegna va* 
£^ucQyGhégi.^pk<^C)lacciò lo meai dentro , 
g^riducHt^pajl&'riftelTo Ordine s orfer- 
jj{V|Con le.do^ije.'liOtjli 3 maritate::,)© vcdoue 
I fJ^)fiano<:Gli.ile,pi'eacipi,3d*Gfiiidlh«Qmi- 
ULcOn. ardeone aaimoéafcol tauQja. parola d V 
Iddioij>er queitó'irtdiaftun‘gÌQrno^d^ta di 
te«za 3 * i Majftrapildifil Rc: vanno Jft corte; . Ec ve 
tòlto it Rè ed»>laiiia famigliaglièporcato vn 
librodella fii::jraBibia5& quellolèggonanel 
loco volgarej é'dai Satrapi déchiaratoil te- 
(lo: Et. quando! iècolari hannoalcun dubbioj 

vanno da’Vairapi:à;flfoluer(Ì!quaIirelp6goi 

»j);fccQnd'o e làfÀ dottori ,;chd^lègiK>no,cioò 
Gioua Damafeno,GioulChri(dftomo,Gre- 
gorio.Nazzai?$?no»CiriIIo,& Ej^^-enJ 

ftànoinjClveftdeuotamécescza fot* 
operation niunaife n6,leggerc,!orarei^ vdii^ 
tèkbrareà diuinivfficiimai vagheggiano cori 
glj PO:hift.nc:&nnp aftiridicolofi 
v*?(fono di altretaaiionide cetimpni^^ 
ineflafpnnq ij^9ltpd§MPte:,3t'qa;^fi fingili 
aoftp.Nella.èle^tipgè 
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ikiolco denota) dolce)e diletteùoléda' vdireà^ 
Degli Àbbaflìni- — • 

V n*altra natione chiamati Abbaffini ten« 
gono nei loro vfficiaretamburri, nacca 
ri , & altre (orti di iiiooi ) che più toftd 
commoireno à riib che à'detiorione; & di plà 
falcano^ ballano )& par che &cdno la more* 
fca. Altre affai colè ho vilb in quelle nationii 
quali per breuitàlalciódclcriuere^chc parchi» 
belio forli incredibili ; ho fcritto lolo di que^ 
llciacciò il curioib léttore^conolccdo ih qu^ 
ti modi,& lingue, glièlodato^ingtatiatO) 
fcruito Iddio; Egli ociolb nòiliairoaàd elèni 
pio di cofloro li muouaobcoì egli à lodare^ 
ringratiare , benedire amare il liio crest-^ 
tore con tutto'] cuore ^ eoif tutta l'anima » de 
con tutte le forre i J 

Vnd bricué Delcrittione dcirEgitto 

L a primiera città ,*ch'è' limata lòprale 
porte del fiume Nilo fe^imàda Farma^' 
* ‘ fàbricata con grarid*artèflrfò;ma in quel 
la non vi hàbità niund,li noti vèlenofi ferpe^ 
ti,& fiere beftie; Di Fauna infinò à Tafhi’fò* 
nò '4d« miglia « Et di qUèì^ città parlò Ezec* 
chiel profeta io.di€edo«£( in Taphninigri^ 
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fcct dks^um còntriuero ibi fccptra A Egypi. 
iJi r Et queft e Ja terra di Gcffe : in cui babitò 
Giacob> con i feci figiiuoIi,perche erano pa- 
Aori di pccàrcilmpcrciochecofi impctrarò- 
no dal Re FataonéjCome l^giamonel Gcii; 
47. Petimus vt efTe nos iubcas feruos tuos in 
«crraleiTe.Di Tafni,fin a Mcnfi, fono 5o»mi- 
jglia;& in qnefta città fiorirono gli oracoli* de 
Vaticini 5 e di qui hebbero Origine i Profeti 
Menfitici.Et contradi lei efelaraò Ezecchiel 
30, dicemb.Et dilperdam fimulachra cef^ 
iàre feciam idoJade mcmphis.qucfteduc cif- 
tà furono anticaméte molto potenti, ma bo- 
ra * quafi tutte rouinate fono j & vi babitano 
alcuni Biduini per cauli de*buoni pafeoli ebe 
vi fono.Mepfi bora Damìata ébiamafi^ha ft 
- Vna deirantiche prencipali città d'Egittd, 
inoko nobile* fituata alla riuadj quà delNi- 
la,ouc la feconda porta dei fiume r tra il ri- 
tiq del fiume^ il mare> porto in vn lu^o al^ 
iàt comodo,dirtate dal marequafi vnbiiglio. 

, In quefta città ilRe'Almerico neii$ìannO del 
filo regno del % 15 . d*Qttobre , andò 

.con ràfefdio >p«r terra^ & larmatà^ Greci 

alfalti. 
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à-fet tr d*arrat jh on potchdcdci prendere itìA 
,yi;i i*air€dioi6dbrfnaiadii^^ tiAtié 

Ipnimetfi? pcn le fdrtiiikeiQ 2 :iìi i ^^rncèsi 
i:a hài^^fattjò VII vii cafale fòbEa^iteiàiaiiiil^ 
códdfcmò IciDauiiìfit leloró inèrcai- 
jEÌe;jui^éja0boi^h2aidi ihlttl^^idi iriìà)^ 
to^di p§lòiè,è’d*dgni altraèolàiéSmé abco it 
>Tf^£hÌ.:Ne^ parte- occidcétafòtTfqàefìo 
^€: J antifia Damiàtapdffp ilii‘a:iii<ylodel 

dilèoiìe verfi)’ Tramontóhalb 
6C:dyà pàflàpcr-vncètK^/iiiaticcilocy^^ 

Farm ini *<mtr»nèl marcì: 

JBliqni glièvii’porto d*Eglt®n'-vcrfoi;crKt Sli- 
tta , > ; Ma<ili inaggmwcs del ^ entra 

' libate 4 *imiglia)dìdante di Dannatài e queffè 
il a ^pibi tc^Ji^£gitto.It"^ i poiit^M in Alè^ 
fiqdria ( della quale ragjònaidìnQM di^&m#- 
JxjuJcntHi vaa pak’teddll^itèiKd 
1%ÓS i^f^2$bi«ngKdt 
lùnghexjsi'd^E^r^pefà Bai ma 
re d*A4(d}audi^finial fcubaqis v ml- 

’^lÌ4)Àfc<mikDdà p^i^rilNìfodaléabe A 
infinpiiSienei; eh e 

iV^lb JfOifaojic Ìl*t«i5pfel fc|^<J>làkÌlà*‘l qtt?* 
£tkqDt|agMdiitìn*»ld^^^ 
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btó ì^tvéAk ^ it^j gli ìoÀè 

C^riftiani^à^^du^p^edkè’Kap(^òlò^M 
lAfeeride«dò*poi di Damiata pd il Wilò > 
Ib'BabiloniàTdvlaift^AljdelajiSc p^rN^^ 


vvi iiv« l Atufu j iiiii 11 nuo^nia^oio* 

te fé diuJdeitjjpftflb' Vrià belliffimà Villa cHìà 


* Y*x# y V **• V vtax/ * N/iuiA j w unirà iici mare 
iàpp^eflo lct Villa Futures > ma dònlì pòò na^ 
iiicar perquriJòrioòlòi; ‘Si’aticdra riéralceH"- 
ddèinriariiidìé^enienga^^ Rai 

inaiTès ;Te diukteil quaftdriaólò ì 6c va vef- 

tipp'fdltó la Vii- 
la Stnuon chiamata ì Sé da qurpèt* qiicFriuo* 
Idi Un - à FitoBv^c RtimàiTes fonò io. ihiglia': 
cjbèfte villé'lbn fituàtedalruna,& rafélàpat^J 

tc del fiumei mal^ àblxxtìdanti^^^ & 

di fi 5fo.migliii gliè Vn^dògo chiimató 
co-Délta; & q‘fe diaideil Nilo id vàrlèì c di- 
iieriè partiitalfche fanno vn*Ilbla irfèmbianza 
d’una figuraWangolafC coCi ^ /-Et il riuó* 
lo maggiore Icòrrè verfb Alefifàndria 5 è'f 'al- 
tro in Damiata ; com * è fòuradettò . Talché 
fcflo J.riuólidel tóB^NiloiDi EteltSi-irienò 

l* I - ’ 1 
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àd Hcliopoii fon 3.n»glia|^&(di.là:{c 4 ^ 
jiuoloje va vcrfò Tramoii;aiUjfin allad^^ 
tà della Plebe: quale anticatpente P^eiofio 
chiamwafcc «li là va perii deferjtp vcrfp |cr* 
Va Soiiicas^’ entra poi nei mare vicina la c4.tà 
larife ; dalla quale quel irtOre: gilè dcttpU 
Golfo ;Larilè ; & di là fin*à Berfibee, & Gazr 
aafonpquafidue giornate . totcftQ riuplp 
fjcll.a facra fcriitura propriamenf egliè detto 
torrente: d‘Egitto > 6c qui leritiinaua la.tribù 
di Giudà;,come leggiaroPifojGiofuè. 
chiama anco Bjqpcorula j^Aliri il chiaruanp 
jSior ^ per di qua pauicar npnfi pupte . 
yil}a,Heliòpoli glièabJt>!Qn^pte»& riccaiiaa 
non vièforfozza alcuna i perciòche tutte le 
.vil le d ’ Egitto fono fetiza fortezza ; eccetto 
Aleflàiidria-, & Babilonia 3 P Cahero detto, 
^he fonp città forti Jicl^pli abbonda di 
tutte je delitie dei mondo: mi Jè fa gran qua* 
tità di Gafia : edili à li .miglia è la gran.cit- 
tà di Babilonia , Etuata fopra là riua del ’Nir 
lo, verfo Tramontana • Il nome, vero antico 
di qutfta città, non (ipuòttouare: Percipchc 
fc noi là vogliamo clùamare Babilonia com^ 
i^oiui vogliono; Babilonia fo^na città apti» 

clìidìma 
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chilfòìa in leuantc> l 'antiche (lòde tmn àic^ 
nò:che in Hgittafuifò città alcunaVc* haucfTè 
nonte Babilonh,nein répo di Faraone che fo 
il primo Re d ' Egitto,' ne in tempodi Tdlo^ 
iheo, ne in tempo de' Romonf, ii comqhaue 
mo di quello nome Cahero,quàl Ri edificato 
dorMehezidinalIa^prèncipe della' militia dei 
Re di Africa»A itfi affermano quella eflète ql 
h*antichil2ima,& iàmofii Menfi^di cui fiinno 
mentionei antiche llorie, & li profèti capo 
del regno, e di moke proni ncie, nondkneqo 
di là del Nilo.io«migtia fi vede vna città an 
ticbffiima, grSdese di molta nobikà órna^;^ 
le dicono gli hdUtatori'effère l 'antica Meli : 
Però potrebbe èfTcre che allretti dalla nccc& 

. ficà,ouero per maggior comodità il popu* 
lo dell antica Menfì le trasfcrilfe di qua del 
fiume ad habitare,^ chiamaficro quelle nuo 
ne 'habitationi Metifi,>ma fiacònf 'efièr uot 
gliagliè chiaro che Ri detta CaherO da Mie* 
he,zidinalb,che vi regnò mole ' anni; Ma ho* 
vaglie diipardta cóme sa- diiC' Città , & vna 
paf te chiamano Coherdv& l'altra Babilo* 
nia,& tra mezzo corre, vn riuolò del Nilo, Se 
poi ritorna ai riuolo principak» dittante di 
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J^ManguIorCsnioltd abc&qiKill fi Crede iuflfe 
r:Q di- Farao0eiii£l<|uiapprc{fi> fono 

le tonine della città jTebe 5 di dui ragionarci 
n>Q.ipprcflQ.Sopra di Babilqmail Nilo hsifo 
lad\^iite un riuola fino à Sieneiper .250; int-* 
giiaie dilàrfini a Mcroè fono 1 104 i>miglià;Sie 
ncigliè fituaw fottoM folifim^dell eftadeali 
cui parlòBitediiel 29Vdiccdo;,Dabo cerra»^ 
gyptiin fojitudine gladio diflSpatami «turrc 
Syenji?;,,v%ad tcrmfosAEtiopia?.Di Siene 
fi toglie i ombra;daI|\timQ.gnidodiC^ 
ft 'omfera^Cifc^ 

nafcimepidi . origine del :Nild inucftigail 
non fi. puotc ^perche di làde'.OJdiltà di Nuhia 
fon luoghiinacceffibifc (^r i quali difeede^fi 
f i Nub 1 am>Q^uefto paiefo'd! 

^u.àfi inacCeflSWe: perciò che da 
pojie^tc’i^ilnxjirc MediteVfaàeojjChe lènza 
nauigfo andati non. vifiipuote. Verfo 1 *Afiì? 
ta,glic:il;deforK> di< Libja^di*c lungo, cJàrgoi 
l^Itft^wnates.Vedò f il deferto 

d’Et}opiaj#à.^ grandeipilidi .giornatefìn* 
à Nubia.ye/fo leuateigfiè il deferta db Te^. 
be, 6 n’ai;m?rpjrplfoipcf 54 giornate > & fià’al 
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feògo cÌiamato'Bétofticef,Wc^ 
lo al lite dd mare loflb per qiiè^'che nau?- 
canò vcrfb'l *Irtdia*Verfo Djuahtei&'t'ràmÓi 
tana^gliè il dcfertograndc,fin*à terrà Santa ì 
in cui fletterò i figliuoli d ‘Ifiaèle per-40. ahi 
fiijdopOjcbe vfcirono d 'EgittOk Vi Iqno ( fc* 
condódkono i Saraceni Chlifliahi )’pià 
di 3 o ó. mila Chriftiani che vi habitaiiò , 
nflài Èhidè,& MòriafteriJn Bàhilònia^^ nei 
Caheró fono più di 40. chiefciWV^lihp' vfli 
danp,l^Egktòèmolto populatóye gii Sàhi 
ceni fono di qllo fignòrii' nodinieno èeii^ttò 
molto rinfidiC)6c aflalti de'BiduiniitnaJ Tur 
chi pòi follò- à^’Saraeehrfoperiòri'jCome i 
Spagniuoli nel Regno di Napoli.Tùtto rE- 
gitto èdr figura triangulah:i ,d(iefitfi^*egua 
IÌ5& vtia vnpocb brièue cofi‘A-®Ìhquefti 
tre anguK’ ‘fon’ fìtuate quelle «hc * città. . La- 
ris, BaWlòfìiaj & Aleflàndkfe; Confonda tue 
to* 1 paefe per quelÙ tfé^èiiguli^^'j o . mi- 
glia. Contiene 'in*'fo 3 6 ^.dttà, & caflelli. 
Di Babilonia fin * à ‘Siene Meroè ^fìla 
lunghezza è gràdeinondimeno, la larghezza 

Hilo^^c vi fono dall ‘ vna; 85 l^iikrtifi^ 
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liffimi i^tlA quel |>a^ glijè quafi abbaia 
dphatp^pCT élfer ilerile, eccetto (òpra la riua 
del fiume: ! * Egitto gliè'dt ottima habitatio 
ne, 1 aria (^Ut&rp3& copucneuoli cibi,& 
più tem^^ratpchelaSiria,^ Paie(lina,& no 
dimeno pèf il fuo fito dorrebbe clìcre il con 
trario.Q[;^oiiii il Re Almerico fè molti fatti 
d arme,& occupò molte città , e calcili del 
1172. Etjrpjè:yn*Ifolaqui appj:eflp chiama 
ta Mabelec> puQ. furono amazzati , & fòm* 
medi jnfiuitlturchi,& ciò b^ làperc; gene-» 
ralmeatedell:,Egitto« : ;::ò *1 . / j 

• *• r* ‘ 

. De&rìttionev&pcrcgrinatione del. (acro . 

, monte SinaiJ, in propria perfona pere- : 

, griuatp dal Reu.P. F . Serafino Cu- 
1 . - WSS'P^da Feltre'ji della pùnorir . .ti 
' tana^&miglia oiferuante ; Et da ^ 

^ . r r Luigi Vulcano del /iftcllb o»? \ ' » 

. .dine dajatjno in volgare, 

. ^ fidclraentc tradotta^ 

. , .r . 

. . , , . . 1 f 

* . * 'J / j ^ ■■{ 

S>Am^ògi^ 
fàfti volumi èdegPQ di gran.ri- 

•A ^ 


« 
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prcnfione colui, che non ftudia 'darfenza prc 
cio,quello,che graéimctc gliè (lato donato. 
Impercioche nella chiefà d^Iddio con vitu- 
perio fu lolto'à quell ’ huoàlo tutto quello ^ 
che dar fegli doucua, perche ’nOif volte dare 
ad aJtri,cio che gli fii dato aTnUftiìèftarc. Pe- 
rò elTcndo che la benignità dèl-figitór noftro 
Iddio, habbia voluto me ihfeHcei pc<^atorc 
far partecipe delle*&jntc pcregridatiowi , ac- 
ciò come ingrato di tanto benefido tion (ia 
riprefo, (ì con fìlèntio afeondo qùello^che al 
trui utilità riferuato crailnuocatoptima Vz 
luto diuinOjà fembianza di balbutieritc fan* 
ciullo; quelle cofè che‘ 1 fignorcs ‘indignato 
manifeftarmi , bricuemen tè quanto più pof- 
fo dechiarerò.Et fon ('erto jchet’òluijchc no 
difpreggiò i due niihuti della poùerl vedooa 
pofti nel Gazzofìlatio > noU refioterà quella 
mia fàtica,.benche pocalìa:5c fi farà (poglia- 
ta di bel dire,o di ornato parlare, nondime- 
no farà piena di cordial ’ amore , è defidcrio 
di giouare altrui. Et folo prcgoillettorecó- 
fiderar voglia il pelò, & fatica dà me in tal 
viaggio fopportato. Armato dunque della 
gratia diuina ordinatamente narrerò tutti 
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quei * Hgifto,edel;fiici!d >montó $h 

naisn^’)quaJifi ì futa falsa, coià^ 

afcuiw d€gna?daiibed«areiQxbntcmpJa^^^ 

^iò jmi^c qucfte.cDftlicrr^nc y Jetelcflii 

ddl ^e^toa p<ttiiia.<onitemplb poflSxèK) •* ; ,x 
• -T J}eHsri<2ittà.di . :; 

ipriti «iitò fcbfi firitit)Bd-nclÌfAlgit* 
ts^ijr^teiTàndoiu^uaieiarftk^lment^ 
étrtaotoiijobiJei&gp^ 
fife rouineivédofitfi^icatii verfeia^Libia/nel 
IcrniU^ileilaióUcudineidclliW^ .Talché 
iudrclfi%tà^d’6(r3chcèvei^ /pcft^nré i 
(blu tO;fi trouH il defèrto, arenòfo,ouè : noit H 
pitòi^ìim e^ne còlciUare;q(la citcà^ ia Dtb 
cefe di nEgittOi& dicono i antiche fto 

de chetictUficata da Àle0adro Macedonio^ 
£glHmlQ.dèl^iilt{il>o àcui ipo/ìè 
£t ii> co/neiiiàf ra Giulio Solino fu£idata t nel 
ia 'duqdeciàià j£€téfima oUpiade.JBUajèfitua 
ea nS, tK>ppo Ihgi daiJaporta dei Nilo’; qual 
4>ortà; akunbchiamano Heiiaclcoticón , al- 
4ri.CauopJcon>ma hoggidi fc dimanda Reflit 
/Et gliè:diflare da^fiuoli del flumc-^.k ouer 
6 . miglia inondimene alcuni di c]^ci riuoH 
?nei tempo che iòle ere IcetQ il Nilotidon^ 
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^nò dcntroi li dctà,dciiiempknóiisèib(^ 
óoJiperitcile'dftcmc fotte per tal ’cffetco:l 
l^alchequell acque giclèruono per tutto 
aQnòi& per certi canali coperti, dopQ’che 
fóiì piene lè ciilòne i addacquano i^'acdl^ 
nt^ che fon i dintórno la xittà: oEIJa .è Àioieòì 
ccffi^odaper farei mercahtie.j perche f hadae 
J?orti lè'parari nn dalKaltro- per .vnqr lingua 
di terra a (lai (ìfetta ^'nd.Cui^!chp»iQpdmtj^ 
molte gilè. viia tórre mólto :àlcàcfùaiin 
Fàiro V che f^fobricufè Giulio Cetor,Hlèdon 
do eifere necc/Tariakn Etjdal paefè ibptemò 
dèli 'Egittò jdifatmleno in quelht dirà le <to% 
fc;neceilàrieubbond€Ùolfticntc‘f!rcriJi^iNiloit 
Q^ui capitahoj^an^crcantic'di ipeciapie"^’ 
dip[etreprecio(è)& gemme, Scontai tra «o 
fo c ha bifognò il doffromohdo,dà tutte dite 
l 'Indie, di Sabba^di Arabia di tutte due 
tiopie 5 di Perfia^iC di tutte quelle prouincie 
•iui conuicine^i perche pcruengonoperiltiia 
‘l’c RofTo , per' vn luogo detto Aidcb ’fitua- 
to {òpra la riud del’ mdre , e di ià: poi* vchef- 
no per il fiume Nik>. Talché pcrtali’mcrcati 
de ui è concorfb di mercanti lcuantihi,& po 
«étini.In quefhdttà E vede il patriarcato di 
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S*GtotHilnMcmofinark) cui ' tante . cole ;iS 

leggono nella vita di fanti Padri ,&;qumi 
egli morì , & fu fepoltoi ma hòggidì quefta 
chiclàà confufion di Chriftiani è fatta 
(chea maggiore de’Saraceni.Qjid furonq Ko 
fcoui.Atanàgio , & CÌHII05& qui ftannà 
poki^In mezzo quella città fiivcdc ytta:>p»^ 
fra di figura sinica; fopra Jaquàlc (dicòno'j^ 
che i Icdangeliìla S. 'Marco fu decollatoci 
♦blò à* regni céleftiiEtie dimoftra IMuo^Oi 
oue il &ttò giorno di Pafquà celebrò. 
^allhotaipagani gli mifero vna corda (iti 
€olloi6r lotràfcinarono fin a vn luo^’ ‘ctict* 
jnatòtBliccolijpreflb il mare lotto cètfiofupje 
Jc q^.fimiarterizzato,e ièpoho,& vi fu vn 
po vnl bella chielà in honore filo da-Gbrb 
ftiani fiibricata. Apprefib la piazza fi vedb & 
e^cere in cui fu rinchiula da Maflentio. Imi* 
peradore^ lafpolà diChrifto, & martircjGa 
therina>& in quefto carcere gliè vna pietra,: 
nel cui mézzo è vn buco: nel qual fii ficcato 
il ferro della ruota^oue fu diftela ella Vergi- 
ne Gatherina. Et vn’migHò difcoftodaqui 
gliè vn altra^ pietra polla (opra d vna colon* 
m eretta ia titoloi fopralà quàlc fit docoUar 
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ta^& volò il fuo felice fpirito allcielo . Et in 
daefto iftelTo luogo» furono bruggiati quei 
aoo.fìlofofì inficine con PorfiriOj& fuoi com 
pasni , i quali per il nome di Chrlfto< come 
Birra-la fua hiftorLi ) irifieme con efia Vergi- 
ne Catherinadifpreggiando quelb. prefentc 
vità'jcomprarono rctcrna. Q^uiuì fc vedeno 
^tiàmdio le ueftiggì di molti monafteri i co- 
me di S.Machario,diS.Sabba,& altrime qua 
li(.dicono) che fouentc l ‘Euangelifia Marco 
pTcdicauaal populo.Q^uefta citta fii .aflèdia 
tadal Re ‘di GerufàlemjAlmarico,ncl 4»an- 
éodel fuoregnodd 1:167. madoppQ. molti 
fatti d ’armé 9*aécordarono co* l Sold-ano in 
buona pacé.Et hòggidì per 1 anticlutà>&>ro 
nine che fiate vi. fono ^ glie tanto fbttwra> 
quanto.appare di (opra. Afilli altre .cole harr 
rei potuto dire di quella nobile città>chc per 
brcuitàho lafiaatò * 

Del fgualido deierto di S.Machario. 

D Ve fono fiati i Macharii , vno che ftaua 
nella cittàd ’Alefiandriis^ i dtro de- 
i" -ì ^ tro 1 ’afpro delbrto> per ilquale le va in 
Babiloniarnó eie mcfiicro dire del primojina 
Iblo del fccòdo parleremo. Dimoraua dunqi 
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qudh) Cmtoiheremita yiri quel deferto 
Hofo abbandonato da tutte le confolatiotnj 
terrene jimacerando,& affliggendo la carne 
fua, ac/iiò fiilfc al fpirito ubedientc-Q^iiiiùii 
vedenò innunierabili.hàbitatiòni di itiona« 
clii.quaJi hóggidì fon tutte rouinatei doppoj 
4.che ancora fono habitate da monachi d *Ev 
gittone di;AiIiriai& per timore degli ArabiV' 
che ‘di' dàidifeorreno, l’hanno à fetubi^uuatt 
d’vo cafléìlo. . circondate di muraglie; 
fortificate dr porte di ferro:. ne’ quali dimo^ 
rai alcuni giòrniéSe dimoftra édandio in quo 
fio deferto vna grotta fotterra:Icui(dicono}[ 
che ^r dioltb tempo dimorò indetto S.Mai 
thariodìgiiinando,& orandò.Diftatedi que 
ila Ipclònca mezza giornata jgliè vn luogo 
oue fe ritrouàno lo pietre pfegne , chiamate 
Ai|,lonari 5 che per ia'loro ‘^an virtù , fono 
da medici afiài lodate delJeqli ne tolfi mol 
te 3 & pÓFtai mcco»Et (àppi che* anticamen- 
teper quefto luogo palTaua il mare, come ap 
pare niaìiifeflo p le fueVefUggie; Impciochc 
fi vedenò alcuni alberi di liaui conuertitcriel 
la natura di pietre. In quello deferto naicc il 
falc luggeliatoi & qui fo genprà della cenere 
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ih'^an Squalo si; fa- il fauone* 

defottòVèiUifgi di-'Alcflàiklria ^ . 
gJióf nate.Qdm>fi'<?ròUa del fàbbjohc ^colore 
diifengufc^'awté-gfallOi^ alcune pietre che- 
tl^ahenò ài* gitili^: quali dagtì ^abitanti di ql 
j^ef^ fono irf |ti3i'i'liitfìa,perclie.( conte dico 
nd-)-han50'VÌrtiiiÌllconfortare il cuòre: Sono 
otiàdio alca«fe?4ltfi^fpiétrc biicadte, quali fa 
fto^alfai lódutò per%n^aV*rini^r'rnit?à di tette. 
©5 ql fàbbì(«^ ròffb fòuete’i fòraceni bel- 

lezza labàrbà98t* lèlttan ì tingft ifr^iogliono • 
fj Deliubgó chiamato Materca. 

D -Tftantedalf4‘gmn città del Cahero,cin 
Iq; miglia, gilè vn 1 uogo 'chiamato [Md- 
-;«jf tcrea 5 Ìrt'C)Ui( dicono) che habitò Maria 
tergine, còft^hriftobé’nedettb^iarinijquan 
do'fii ggì la per fecu rione di Herode>.E’tqui è 
VmArmariOyOU'è riièrtiata vna pietra, di tan 
faTuauità,dcodòrefjChcTupbra tutte le (pccie 
l-ìei&nmfchi dcl haondó,& queft^^ luogo no 
lòlo c riuCh'cò'da Chriftianiima" ctiandio da 
•Maumettani : quali’ per deuotione fbuente 
-fcmpade vi accedono; ^Ec dicono che fopra 
qiictia pietra la ‘‘ benedetta ‘ Vergine «ract- 
«tcua ad alciuttare‘ li pannicelli di Chriftq 
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(ùo figliuolò quali haueuaiu vafoote di dol 
ciflìma ^icqua,qui vicinOégr Jjencte . picdolp ; 
fìifle j nondimeno gliéwjmolto/iècondo 
ciò procedcuaiche ( come dicono 0 fouente" 
elTa Vergine gloriola il ilio .figliuola sbagliar: 
vi lbleua;& quello luogo è tra Heliopòli s ?t 
Babilonia: Etqui apprdfo glijèj;'thjorto,o ucr. 
ro vignadel Ballàmojlungaquasio può 
due volte vn arcoi& largajvn pietrai 
la Tua terra è quali bianca^J^eì&é di Sett 
bre iramldel|dllamo4)nssmplt^^ 
alti vn palmOa& mezaoj le %iogJie fon pie 
ciole come il Balìlicp^;^di qnfitVolorér II mp 
do di coglierlo è quellp. Che deljjcpando vti 
ramo del tronco uerfo illeudr del fole j fìibì- 
to efee di quella rotturaj Vna dHarifl5rna;>;^ 
odorifera^occia^&.queft *:c il vero Ballàmo , 
^he fi cóferua nelle ampolline di vetro, & Se 
deftirpaficro quel ramo in altro luogo , non 
,vicirebbe quel liquore^C^udla vigna glieni 
anticamente addacquata da quel picciolo; fo 
te di Giesiì , ma perche nqB^aua à fiilficié* 
zai toccni necauarono vn'altro grande vh 
cino à quello;>dal quale trahendo 1 *acqua c6 
tinouamétecon.quatUQ honi^opjcerte ruotCf 
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fpcrauanojche dalla vicinità del fonte di Gic 
SII riceuelTe.Iavimidc addacquareil Balla, 
•mo, ma accorgendoli clTer* ingannati fero- 
no vn canalc,per ilquale fàceuano gire 1 ac- 
qua del fonte gràdejal fonte picciolo di Gic 
SII 5 acciò per quello milcamento fècondallè 
la vigna derBalfamo:& da quella oppenione 
non furono defraudati, perche hoggidi è ad- 
dacquata à fufi6cicnza,& fruttifica copiolàmc 
te,& qfti due fonti adefTo fono vn folo, ou*è 
grand abbondanza d *acqua. Et li crede che 
la Vergine gloriofa IpetralTe quellacqua dal 
datore delle gratie Iddio, elTendo che in tut 
to l’Egitto non le ritroua altra acqua dolce 
che quefta,& quella del fiume Nilo,lbuente 
dalIafacralcritturanomato.Et quello eh* è 
più di merauiglia,che le* 1 fi caua la terra lugi 
di cotefto fonte 4 .piedi,altro che acqua ama 
ra non Icaturifie : il che non Iblo i chriftiani ; 
ma anco i Saraceni tengono per vn gran mi- 
racolo,^! le le piante di cotefto Balfimo fiif 
fero ripiantate in altro luogo, non Iblo che 
non producono liquore, ma nc anco crefeo- 
no ; le non fono addacquate da quella dol cis 
fima acqua : il che ho intefo da huomirii de- 
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£ni di fcde,'8c; Fouéte da diucilctt rfbnc è ftS 
to efp^inièt^to.Gliò etneo iuiakn’altro tnira^ 
cólo,Qrèpiù che vero fche da mcaao giorno 
dcl fabbato fin al leuar 4*alioicjdcl luni;ccfl[à 
no i boni di trar Tacquaj& le gahattfeifi, tato 
che fi vedeficro morircn5ikmorarcbbonoi>& 
ciò è fiato ifpimétatoda mbItiiGhriani 
vi fon giti i^egrinaggfo.Inr^to fonte mold 
jpegrini fi lauano p dcuoti(mè5& étiadio i&i 
^ceniiquali naturalméte hànò vn pc^ofe 
tore;dalquale rn5dar ho fipoho fi non fe 
tezzano^\ fp^cialméte in qfto fon teda ondb 
e^linov^ Tuoi figliuoli vifobttttdizano, non 
'.p°e(fer ChrianrA nccucredaivffltàdèl facr»- 
‘HicntOiCla remifiion' dipecc^tvi ma. per Ikr 
narfi da qoelpeffimo fetoittìficihialm ludgtó 
^Uanno da Ghriftiàni .Gj;eci fettcz 2 are;ipo^ 
'^e<pcr cofà'dertami fu detto in' Socia. Difian 
iteddlla YighadclBaliàmo lo^paffièql^fico 
che riacuè la madre Mafiaicoj.i figliuolo Gic 
sa(comejégli dicono ) Perciò ^hè cèrcdndo»- 
*loi foldaddcllempio Herode^frapèrfe qtii- 
ftalberepcr mczzo,& iuj fe rinchiurcro fen- 
radouliàfoafoorzaidc pdi&ti ifoJdati s*apiet 
tésdt vfcirikio &orii&:€ofi'i:^ 
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Sl^crti H ’chc apf ar^ à chi la teirabi 

fema pHÌmirabiìeèquel chefègucilmpcicy- 
che ift qfrèft’dlb^re gliè vn certo buco: per if- 
qaàlc oiàno può paiTàre (e'I noti è leggitimo 
natOi&^ò f dicòno gli habitatórì )e(Icre Ib- 
tó da moki ifperimentàto. Et acéadi à quel té 

ch'io giua ài ifàcro monte Sirtai : La ónde 
■mi ili detto da 4.0 cinque Chriftiani degni di 
■fedejche habitàùano nélla citta del Cahèroi 
efièr ihti prefèiici à qilo icguentc miracolo : 
quali andati i quel luogo co moltiàItri,Chii 
Aiàni di noftri per^diuòtione parlando tra" di 
loro di qfto miracolo del fico, vn d elfi mch 
làuio,rideritfofi di^ftofiittOj& tiioti&loil ca 
po diceua,qft elTcre Vtia fàuolarEt acciò con 
fatti, & ope il filo parlare ifidelc djmpftralR*, 
volle ifjpimétarloièqllo che mcritàùa gii fuc 
ccfic:la onde Ipogliatofi le veftc,mileil capo 
lielia bocca dcliorame p pafiar oItra:& itra- 
ló infino alle ipalle ho potcua ne p fbìia; nt 
'p modo alcuno pafiàre il refto , ne ' ctiandio 
tornare adietro ibenèhc per mezàa'hòra vi 
dimora(Tc:taIche fteiià ferrato, & implicato i 
^1 forame. Et efièndo ibuéte pfiiafo da xf ia* 

ni che fi raccomadaflc alla Vergine gloriola 

. . ' 
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fi votaiTè à lei > ma pecche ict|L 
eonfìifò dalla'vergogna,nÓ yolcuaàciò 
fède; Laondefiandoui pei;gfatifpafip,pfim^ 
to^ii perfiia^cua con lafùa indufifia'yartc^o 
ingegno vfcirnc>ma;CÌò non potè per mod9 
ninno i I^elvltimo ift^cmentc perfuafo 
Saraceni (pieiènti tutti quelli: fbu.cadetd)chc 
' fi raccomandafiè alla 'Vergine glorioià , Ma« 
ria > perche .altrimente non vlcirebbe di Uui: 
Confenti.il miièroj&.fubito fatto* 1 votOjirir 
tornò à die.trojnon potendoui pafTare : il efie 
poi fii diuoigato per vn grani miracolo per 
tutta la città del Cahero . ‘ . .nv^[ 

> Vn'altrp fiupendo miracolo delle ' r 
reliquie di S.^Giouanni Battifta. 

N ella città dei Cahero , o Babiloi- 
nia detta jgliè vn mpnaficrio chiamata 
S.Giouani Battiiiapcl tiuale fono }c;^ 
'ulne reliquie .del fiio ^oriofo corpo,:CQnferr 
uatc JnTnaJhonprata eaficlja. , Gliè cofiumf 
nella iùafolennità,hpn;fq^ da Chtiftian^‘i 
ma etiandio da Saraceni ( ^ quali han no gran 
deuotione.ad elio gloripjo Battifta.*& freque 
temente vifitano il toglie 

re quella cafièlkcdirfHgpgA,& trafp/:^ 

tano 
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DI T SUR VI SANT il» I<?| 

ttinò per bareagiù def Nilo iii‘\nn’att!ì^ò''^tnò^ 
riaftcrio,cciandio dedicato'à S.Gióuan "Ba'tti 
ftaJufTgi dal primo io.miglia:& iifiiCh^iftii 
ni cantano^ vna lblcnniflima meflà ; & quella 
finita,rimetteho la caflà à difcrettioue del fid 
me,& vogKoflO prouare fé’! beatò'" GfòùSni 
vuoleché le r»e reliquie reftino iuijO Vero ri 
tornare al primo luògo, ma rubitò ìhnasil gli 
occhi di tutti partequella cafTclla^fòld^eótì 
tha 1 cmpTtoticllftume,& tanto- "vd’ocetncTi- 
te corre vcplbitpniriòluogOjéHe colórcrche 
per terra còntno à wuallos nbrt la pbUòrio 
aguagliare?^ quelìo'affermanò Cliriftìani, & 
Saraceni degni di fede. * " ' " • • f ^ - ■ * 

r. Pcregrinationi nel Viaggio del facrò^ 

‘O • mòme Sih3Ì,'partcndofi’dklla^ 
cn citó del Cahero j; i .rbni:;!: 

E t perche il noftro' prinCipàlt 

mcto è di Tcriubre le pere^kiatlòfti del 
. ? fàcro monte Sinai, però di quelle bréue 

mente ,& fuccintamentc parlercmò.La onde 
aucrti(cadido lettore, )chc la pefegrihatione 
àquel facromontCjnon fi può fare fi nói ca 
dallo sù i Gameli, che camin'ar fogliano qua^ 
co fa vneauallot Et Tappi che i figliuoli d-ilrac 
. BB 
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Ic y Jccndodall 'Egitto^non girono? per il cat 
mino dritto verib il monte Sinai i ma per il 
paclè Sitian jpfimo comineiaroido il camino* 
ouc, anticamente fu cdificata. la. fimoriilimft 
città <^i Tebcfdellaquale fo qnelU leggionc 
dii^ntpnaFtiti Tebaidi de*qua£Ai primo? 
cerio,!] glorie^ martirodi CbriftóMauritioi 
qucjt c queJjki&lice patria ^ che* meritò eilèf 
ornata dell ’jiabitationi di t^tMegtd>& faius 
padrini come fi legge nellà lomwa-. Et dì 
quefta pae(è p^t(6ronO(i -figlijnoBd^irraclCiCo 
mirando pcrquello j.giorni'ifin tanto ,chq 
giunferq aJi mare rolfor per ili qutdiezzo pali 
(andò con fiittc pianteiCntrato«»;deib fofo 
tudigcdiSi|r<f. o vcrOi deferto dii Etanj ma 
hoggidipel linguaggio A rabèlco Sucs fc di- 
mandala onde deui JipercfvC'lie ancora fi co 
Opitqno alia riua del ntare. le vdUgge rbncfc 
paffatono le tribù di^Ifi'aélèfcparatameli 
te vnadaU mi da quei, 

che con gliòcchi propri! I-’hanno vedute ,pcjj 
cbcjto tutte vidcrJc non porci s benché peti 
talcaggionc vi giùc^ma per la t coppo preV, 
fcia,& p timore degli Arabi , non mi bafto’l 
tempo 3 nondimeno nc vicji.purc f i o,^. ìBo 
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lappi fcìiro il inib lettore ) che 1 *aA|iiI di co 
ttlìo 'mar^tioh è roira fecondo il foono^èltc ; 

parolej'ma gliè cònic? glialtrf diari: Et ctséo 
I fufrechiamatòm^fréi‘òf!b(rìméttédòriiiperò \ 

ri piiVvét^g^'tìdSiiio ^ pér la Vendetta cHc^qui 
Iddio diniottròji lbmincrgerè l’entkltò'dl 
Faraone^jó Vetòj^^e deriua da^ inóti fòffi i 
^ 1 DclP’acqiKi^iamatcailhare 

* lacrà fcritiura:' ' ^ à 

D Iftàmé ^i^ieftÀ- foog'ò,ótfe pafFaronò i 

figlitioiFd *ftàel '3 .giotnatè^ifàmrhadd 1 

I ' péfil d^WQ'Etan , fè pcruiéì^^ 

I*acq:leqtiali ( còìtteli leggeinel Effbdo 15. ) ^ 

forònò primi^rametfc amafb"}^ f)OÌ pèr co- 
mandamento del fignore,bBétaridoai*detrò 
la Vérga ^òf^ diaéritaYo’hò dò^ ] 

dtquabedéhdd fhòlte fiàt'ejifperihieritài effe 
re vero tatto ctò chif la ferittUra nàtóqktdè 
éraal miò gùftò'dòlcilEnia^Etdp 'riòhPè da 
3 c?6fideraréfcrij^gtariniiftcrro. Perdo éhe la 
Verga dtMòiièthe indolcifcc racqilejchc al * 
tfo fignifica,fi non la croce di Chriftpìche ini - 

[ dolcifce,*' mitiga tutte le tribùlàtioni del 
tti6do?Et fappi ché qftacqiia nò (corre à ferri 
bianza di fiumc>ma douc nafte iui fi refta. 

^ BB a 
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* ib Pi a chiamato Tor ^ 

•jr7!^I(ta;ite4all ’acq amai-e, 3, giornate, fè ri 
J iJ trpua yn. (uogo c^awiarp nel lib.diNu 
i”}SrÌ 3 P-Wclinìmn^pflb ilingua Ar^ 
,ouci^;fi^/uoIi 4 irrael di« 
ftéfero i padiglionir in^Mi^cheintrailero ncì 
ddfijMpjSjfljpu erano in quel tcrapp 
di acquaj& vi ne fono più 

diyoo.ImpcrCiiqchein qftp luògo Iiabitano 
tnonax^hi^chc fcgueno UcultpiGfccp , &,baii 
pp vrtxriiO^aftcrjQ fbpra/l mare Roffo, qii 
ni conducono le fpecie aromatice per il ma- 
re 4 Ìndia:c di.quicarrka^o i Qauieli , p Iq 
cpq^pcono ,partp yc^ro, Paaiaftp. , p pai tq 

• 31 '" un i , . ;uj- 5 ;.ra 

V VrPfp/pl^ 

T. i^ngi diqotyna giornata, 

i? v^ etto . , (è rìtrouai ij - ;4 Parane 

qme ftq^nic nominai 

& quello difertq ò fituatptraaUilpiui^ 

Et gliè vnaepfa, miralilc^^^ ftuppi?dÌ 4 a v<y 
dere,che tramonti tanto^ at;ids»;i &fterilr , (14 
vna ftrada il piana, & largate, onie fpin vn gri^ 
piano pcrqitclla vq 

giorno,eixK,t4p,fm aj 
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dcfcrto'dèittK^te Sinai,Ma dal etit^rc del 
*de(bi"tò Famn pci-vtì giorno (è vedeno fiìfioi 
carattetì intagliati nelle pietrc'dellc niu^a 
^licdiqùaii dHigcntcmentc iiiirandogli non j 

iVebraichiima parte Caldei parte tgittiicó 

T^bbielTèfortb^fi eome la tórnià<è figura loro > | 

I ’dmiòftratKinojpercHeim fi cónofiieuanò inia 
^inid^iniftKifi^i antichifiìnii clnttcti,& 1^ 
tcre CaWatéhè^ntìfcate. In qiicftodefctto ài .i 

Faran hbsfgldì fi cbholcono le'vcftiègc^ ’ii^ 
fini tiinonUftéH:qòtdf per la t¥bppd?inif lenita • ,h 
I (bno già deftrutti:& molte fpelunched’fierc 
miti : in CUI dimorando piangcuabb lai trui 
*j>eccatiidc1iorò itìfiemejmehando'ìn^finilli ' 

ma vitaiqùeftd defeho ( come leggjiamo dici 
*Cen: 2 1 i )iù?à[fiegndtò dal fignoiié per habi- ] 

' tatione d ’ifmddèvfigfitiòlq di Agir ',(èrùa ài j 

A braamo.'dir 1 Officiò de ' fiidi ^ucccfibtl e#a 
. -^Òndu^enel^*Ee[iPt0^é^pec^calH5h^5rtk^^ 

** de* GUmeli ì cole’nicCefiàrte ■ i , ’ 

’coftoro fir vendtìto fratèlli I ''inbi^Cfitc 
'•Gitìfèppe tomefilcgge nel 6éh:57.S-Vedè- 
-tioètiandió in qucftb defèrto infinite ^ft^pn!- 
^ ture digiàdèi-rtiortfjèhefe ribetìarohd cótta 
^tàdìOidmoittiónUòdbcÒtrit^llii)^ 
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^ , Oue Aaron offèrfe il facrifido • 

A minando pili ol tre, quafind? fine del 
defèrto Faranj fi vede il luogo ., ouc 
?• *r i offerto il facrifido da Aarontiàc iui gliè 
,vn tnpnticello.di terra fatto artefidofàmen* 
ite > circondato di muraglia : pellacui ibm- 
ttiità in legno, che quel facrificio ofièrto era 
jgrato à Dio , fiorette. la fila ycrga:5t poco 
^difcpfio di qui gliè il luogo oucrfiirono fè- 
4>òlti quei . 2op • (àcerdo tinche mormorarp- 
fjnp cpntra Aaron :.il f^r^do de* quali non 
•fu grato à Dio. .. w ; ' 

«; j;’ ■ Delle fepolture del Defiderio. 
j fpuradetto luogo 4.0 

f J[j^5r|niglia,gliè vn’altro luogp chiamatp 
nei lib.di Numeri ii.ièpuTcjhra cócupi 
]$:cti^:pcl quale mormorarono i figliuoli d'i« 
jiraekVt^pQtra il fignoré^& cpntra Moisèie di 
tJin^^^ppp della carnev& adempito queflp 
/loro sfrenato appetito.Àdhuc cornes erout 
-Jn deniibus eorumj&i^eccc furor domini vc- 
.tiit fuper cos.Dicefi altrcfi':iche qui la prima 
.upku difcej(èia mattina p tepo la mina. , iga 
f le carpi delle con tornici^ :feor4: di yefpero : 
qui comìA^rii defoiPv^i^ ^ de. ter «#1 
f cUi 
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fl deferto Faran» Et lungi di qui lo.miglia ,c 
-il luogo , ck)uc apparue Iddio à Moisè da 
mezzo le fpinc ardenti : & lappi che per 
f tutto* 1 monte Sinait hoggidì delcehdc la 
♦manna due volte l *anno ,cioè di Maggio» 
Se Settembre: dcHuqua le fbuente hu^atiO* 
t -to nelle mani * * ^ 

lo Del luogo jOue furono abillàti Da j * 

<' • ' tan,&Abiron. * 

L Vngi di qui 4. miglia andando ver(b il 

monte Sinai per drétto, è il luogo nel 

J quale , aprendoli la terra inghiottì Da* 

itah,& Abiron , perche diipreggiarono'^^Mpi* 

sè,& non vólfcl^o Ibttomeiterli al filo 

(mandamento : La onde feparandofì dalla 

?tiioltìtudine del popolo per voluntà d * ld« 

dio dalla tèrra inghiottiti furonov& c6 le lo 

i.ro FacultadL& fìgliuoii diicefero al Inferno » 

còli leggianio'nel libidi Numcriix6* 

• • . . # 

Dei Mont«: nella cui fominità fia ~ . 

, tn . ^ ^MaMdsè à pregare Iddio» 

I - • * ■ ' * quando Giofuè com- - 

' saf/ rv ,i batteua centra ’ ^ v 
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DESCRITTlONBfi 

Iflaiite di qucfto luogò va aiigHo vcrft 

‘il'deferto Sinai,{critrouaira certo mó- 

yìn .* *ticdlo:'fopra* 1 quale con le trtantalzat- 
rfe al ciclo pregaua Moilc iHìgnorcicbé deflfe 
, vittoria alfuo populos quando il;fiio iètuo 
«Giofiiè.tombatteua cQntaia Amalcc hcb- 

be la vittoria come fi legge nell * £ffodo xys» 
Apiòdi ^efio monteifbno afim lèpolchri di 
Giudei:quali niorirorio.dàl fuoco. Q^uando 
®éus coitibuxit cxtceina cafiroru,cora'c leg- 
giamo- nel libro de* Numeri à cap.i I4 . f 
^ i.. Della miftcfiolà pietra di Oreb« 

^ rincrelca (nmatiifimo lettore )ift 
stendere le colè mirabili di quella Pie- 
!■ D tra di Orebjcofi chiamata nell ' Efifodo 
*5 «a CJullbrcL quello nome} perche iitnan;&r. fi]s 
vft data la legge, fu difiaccata di diecco il 
^crpiihonte Orcb,& .polla in mèzzo: la Volle 
Rafdim chiamatauialkcut pietra ìtlvlegifia* 
tore Moilè per comandamento del lignote 
fe IcatUrlne^larghifiiraè' acquc^drtéotèndola 
con la fila vei^a ,&„hoggidè i ^conoCcono le 
percoffcjinnumèro n.Etciò,nqn è da con- 
templare lènza gran millBiio > Imperciò che 
quella pietra ( comedkèiPaolo j.Cqr.io •) 
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Ìì^UMiiciChrifto.Bibebant.n,dc’(piritaU:?COil 
deqùénti cov 9 ctr^^ Petra autcra crac .Ghfi* 
ftus.Ecco come chiaramentCjfiOJio (btt(0.yc^ 
Jami effo glottofaipoftolo toccijcjuclìo mU 
fteriorSidunqi-pcr quella Pietra s‘ intende 
jChriftoj perche Qoi ancóra fcgufebìdfo ajH> 
ilo lo nel ìlieBolènfb'jnon dóUehiaiìpterp^* 
aarcper quei ì 2. luoghi, onde ’v(cii‘6nb 1 ac- 
,que dalla pictrari:ia; apoftoli H quàli'Conjj? 
4riuoH,che dal foixe.dcriuano, xkcberoup la 
aimina dottrina daquclia viua> Pietri Chrl- 
ittorimpicndo di quella tutta quella impndial 
•h)àchina,coiiiejl^fbtiRcgi# diRc àTalmi iS* 
4n omné terrim oxinit fonus eoriìm^, & in fi- 
-ncs orbis tcrrx verbi corum . Et doli quella 
/ou&icclcRiai dottrina hebbe' origine dai vi- 
uo fonte del eterno padre IddiainianifèXllia 
poiàgli apòftolijCome ehiarameóte difle il 
nollroSaluatoreinS* Gio. 15. Omnia que- 
reuhq; aiidiui àpatre ineo notalèci vobis* Et 
-acap.7alille Mea docìrina non cft ròci. ^(ì 
opoitoli rkeuerono 1 ’iHedà dottrina da 
IGlptìdo:!! che miileHolamcnte le dimoRra: à 
«ò 4 ()cr qucla2,raggiiche.pjoccdenQ dalla fi 
igura delnpme di Giesd: .Et Ibprà di queik> 
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fomrGhrifto ripoiàndofi ililio dilòcto diict 
, •poIo.Reuelata iibi fiiehmt ièòrm coeidba** 
CDtó’eglidice àcap;2i ... . vr . . j? 

•Ji/i DdJaCbicfàdiS. SaluatQfcà piè? l 
ri li .. j;i * ; :del monte Sinai> ■ 'ì 
mezzo la Valle del monte Stilai , gliè 
* yna gnur Ghiefa con miràbile órteficiOiè 
- di belle pietre fàbrteata: laquale (come 
dicono )fe edificare Gìuftinianò Imperado- 
'Ve,chcfe le leggi ciudi: Ella c Ibftentata da 
12 . colonne di marmo:quali anco comandò 
^chc diiàcrè reliquie: di confèllbri,& martiki 
•di Chrillo pientfunTero.Nel lotofinifiró dd- 
-la Cappella maggiore in VII marmoreo Sc« 
polcrojgliè (cpolto il lucro corpo della. glo- 
iriòià (poiàdiChrifio Catherina: le cui ofiài^ 
& corpo ip chiaramente vidi. ' 

Oue apparue Iddio tra le : 

• l':: . , Ip in e ardenti . 

Oppo la tribuna maggiore della ehiefii 


jliè vn altra Cappella che anticamen* 


. ^ te Santa Maria del Rubo: chiamauali ^ 

q^ui è vn ultare:lbtto delquale li vede quel 
i denoto luogo^oiieiii Jd radice di quel Rubo: 
cin cqi li dignò il Egnorelddio apparire ta ^ 
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ma di fìioeo al Tuo feruo Moisè ; Il cui imifl;e* 
rio Ibi ’ cconccilb. contemplarlo à quei che 
fon difgiunti dalle terrene, & carnali concu- 
pilcenticjdlèndo che la (anta madre Chieià 

j-' canti parlando della Vcrgùie gloriola. Ru* 
> bum : qlicm viderat Moyles’ incombuftum j 
conferuatam agnduimus tuam laudabilem 

* virginitateniillqual Rubo fìi diitanta elR- 
catia , & potentia i che etidndib il monte co 
uapofto à quello^ er retta linea: f (opra del 
.quale Moisè le pecore del luo luoccrò Gic- 
tro pafccua ) cifendo primo di dure pietre; 
>dal picdeiìn’alla cima per il fuoco di quello 
"Rubo j diUenrfe totalmente in polucr.e> & io 
che veduto 1 ’ Jiaggio rendo di!dò vera tefti- 
monianza» Et per dire la verità, in tutto* I 

* deferto Sinai non fe ritroùano altri monti 
-che di pietre 5 benché vi ne aliano molti;. 
"La onde auèrtir deui ( diligentilTimo letto- 

* re ) che. quello nome Sinai ,1x00 è nome d ’ 
vn monte particolare ; ma ènomé dr tutto’ I 

\ deferto va folitudine coli chiamatovnel cui 

Ldeferto iono affai monti :.i quali; tutti to- 
3gtòndo il » Pome: dal delcrtu jdiianì^- 
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te (éeoT»gìunge eo’ 1 deièrto Faran, c di raf- 
itfa cb’Jll^efcrco Sin.Sappianco che* I monte 
SinaiVil monte ct’lddio,& ilmoteOtóbjqua 
li foUenteìariàcra (crittura nomina» fono wrs 
ìftelfacófiiriEtacdò quefto benedetto Rubo 
idimottradè lafua vcrtù fc difhi ie>d 'intorno 
|>er la' Valle fituata à piè del monte Sinai : 8c 
fu di tanta èdicàciaiche li gradinimi fàfli, che 
fono etiandio bel monte ( Odi cofe maraui- 
oliofa &Rupenda ) clTcncb pria natuialmen 
terofifijobiahchiiquel benedetto Rubo gli 
dipihfe di negroiTalchc>fi vcdenoiiatural- 
mentC' fatte le fpinc i elTi falE^omcRifle vna 
pittuta;lc^incnegre 5 & iiàlli rolli', o biaft- 
chi: dellequali pietre io toilì>& portai meco 
perdcuótioncjbenche vi andai con grandini 
mo pericolo di Arabi: Et queRo monte ^oue 
fono queftepietre^gliccontrapoffo al mon- 
te ou*cra il làcto Rubo, che ardeua> Talché 
' da quel sblenddrd ’ldcHojrcceuiia virtù, ef- 
figgesse figura delle làcre (pine: Et io camina 
do permezzo quella Valle»mi pareua canii- 
• n'ar pei? déntro vna fornace, ouc fi bru^laflc 
" tdpr6fiiini,& ftóracijtantJerail grandodbie 
*4di:qtt0l^bruggcainenco: &nel’4Baó4l^ucftt 
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yalle fono quelle focre pietrcr obno J 
4 Della Sp.elunca di Helia profctaw:^ 

I N- mczzo' la mohtata d el Éicro moDce Si- 
nai>fi-«ede Ja fpelunea del profèta Helia 
, . incauota ne^durifl3mi làffi rin cui dimorò 
quando fiiggiua .la. perfècutione -del. empia 
Regina Giezzabel^,comc fi legge difiufàmcf- 
tenel ^.Reg^i^.Ec qui app're^a/fi .vcdcivna 
gran piètra diftaccata’con granartcficióldal^ 
Jb cima del mMtc.dd'll’AngcloiEtclircédett 
ilo giù coni gran ftrèpito.Egli'icl^iataò ^HcIia 
dicendo>£gredcxe^ftaininontccoraM do 
jtiiuo &c.Et qùi yidèquclIamirabiicfvHìonc 
cioè il fpirito graodeda comòiotionc y[l fiio^ 
co,&; va vcitticdlóiRefco. 1 , oìjctioì: t 
Ddklàcra!Pictra,oue wdc&ibifo .1 


Ella cima delifàero monte: Sinai 5 aRè 
c'ollocatdquelia iàcrata pietra om cui 


i tam opere marauigliofe fotte fitrono 
Impcrciòche queft’c quella pietra: nella qua- 
le il celefte contemplatore Moisè, meritò vf- 
jderc lefpallcd Iddio ,defidcrandoividere la 
fgaiacciaiqnandògli fii detto dalEgnorc (co 
me leggiamo nel Efodo 55. )ftain Petra &c. 


/lcfpalled*lddió.£ilx: 



? rcf n 1 r TI 

Laonde benché fùfle materiale yStirianiitìt' 
ta creatura i nondimeno* vbcdendo al Tuo 
Creatore rcceuì dentro l ‘inueftigator de* àt^ 
uini feaeti Moisè,0 animirando 3 )& ftupcn- 
<^o fàciamento fblo alle^fìncere memi eoa 
ceffo niedirarlo : la natura mortale , noti 
può folHhereJà diuina pre(cntiav& incrcà ^ i 
to luine^ma più mi ftupifeo di quella fua 
Ibrellà concreatura , che li locò à^ièmbian^ 
za d Vha mallàrdi palla : Talché in elfa fi 
condfcoiio* V de vedeno’ hoggidì le velligge 
di Moisè: Et quiui Ibuenie per miadcuo*- 
tionc miilbno gcnocchiato baciandola. Et ^ 
che quella cofa lia futa mitacolòlàj& foura 
naturale , l ’ilperienza ch^è mac?ftra delle co- 
le ceùHmfegna. Impcrciòchedèfiderofomc 
làds&re alla deuotione ^ vna volta tra l 'al- 
tre pòrta? meco un grari martei Io , de gin 
:giunto cominciai à perctroterla; acciò potef ^ 
le meco portare vn minimo minucciolo di 
Jei ;mà di ciò rollai molto ingannato ,& beÀ 
che p.er vn ’hora gli fùfle d 'intorno, nonw 
dimeno, non polfetti mài ruppernevna mi 
nimahrantumc: Et il fomigliante mi dilfe* 
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fò quei monachi Greci eflèrc àifuéntftcraU 
effì.Et quello che piàdi maraurglii è ;ckc 
gliftrumcnti idi fèrro f benché’ dùfi fiano ) fi 

spezzano tutti per la durczzi/della' pietra; 

6 ciòdiconofcolorp che 1 *hanhOii(perH[iejJ; 
tato : Sopra di’còtcfta pietra la' diuina tna- 
Jìeftà ìisblendettei, ^ando pdrgrJeiàcratffi 
iiriìe tauole .dì) piètra , co’ 1 digitò’ d ^Iddio 
ViuO' fèritte àLÀio' fìdele fèruo Moi$è;,coi 
me habiamo nell ’ Eifodo 5 i.Ma paì^O'ini 
fticamentedicoj'chenon peraltro comandò 
ilfignorc h Moisè ^ che ftelfè nella ' pietra^ 
fi'non che non- poteua viderc la gloria^ 4 
dio 5 fi non fleua in quella. Impercioche que 
fta ^pietra altro' fignifkar non 'vuole , fi no» 
quella pietra- arigu lare ; di coi jpa'rlò il re* 
^Profèta ’àfàlmi 117. Lapidbm rquem re- 
probaucrunt edificantes, hicfiiélus eft in ca- 
put anguli.Et à fàlmi 26. Ift petra exalta* 

< fìit me.Et nel i.Reg. 22. è fcritto. Dominus 
pctra mea,& ’robur meum . Et fòpra dr to- 
tofta pietra edificò la cala quel ’huomo euan* 
gèlico , fi come dice Mattheo 7 . Et in efià 
eonianda il fignore che dii Moisè^à (primere 

07 . . . '7 i O- > :ìI- i • , J 

uri’ 


I 


VA 
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{Irmele,^ il ilattei , acciò la mifknotfà 
citi monda fcriuer polla* ; . . . : v • 

Ii(oqni .Ddla fpeluncadiMòis^^^ i > 
;|T7si^I0ari cèdi cotefta Pietrai5i04.paflì,gKé 
-|r/vnaìfpelunca,anzi più tofto Ìcpolcro:t$ 
►cn? cernii! *iùucftigatore.dc i^ceidii : (ècreii 
Moisc.digiùoò 4o,giorni fenza guftare colà 
alcuniiaociò macerando di tai^inodo la * car^ 
m fuad^tl^^ggc dalle mani d 'iddio riceuef 
ineritaflfer ; — ^ iì.c. o;** ^ i v-i 

obfji- i.o'j Vitello d'^Oro 

EI giardino dc!i monachi della chie& 
gronda già fouradcttaihoggidì fi . ved<i 
o!Vn{i fbiJà canata nel la pictraùn cui ( dì» 
conoD chc,fadk}uefàtto 1 oro^che portamela 
Icdòne hebrcc nell orecchi^ & formatót pap 
operatile, del demonio vn vitello ^ & alzaci 
lo fopm d Vna colóna l 'adorarono dicédo^^ 
Idi iimc dii tui Ifraeljqui te'duxetut de tetrq 
/Vcgypti tofi.leggiamo nel E(i)do 32.. ll cba 
vededo Moifejqn fu difeefib dal mote con lq 
tanol.e della legge ^adirato le fpezzò nella <fit 
lice. Et eomadò che’l ViteiloitìiTe limato ìq 
ininuta polncres& buttalo «eljòtrcreiql poi 
là per mezo il giardino: d 'intorno ilqle si ve 

deno 
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iieno ìhEnì^e ^òlture de* Giudei^die adora 
fono il virello.quaii per comandamento dei 
Egnore amazzaiifurono . 
i Del monte in cui fo dipofto dagli An- • 

' geli il còrpo di làntaCatherina. ^ 

D ietro*] monte fopra delquale le tauolé 
della legge date furono , gliè vn*aÌtro 
montea(fai alto,& eminente, e difficile 
al (àlire: nella cui fbmrnità gli angioli depof* 
libro il corpo della glòriofà (pofà di Chrìfto 
,Cdtherina,il quale portarono dalla città cS 
iAleffiindria,doppo che fìi decollata per co^ 
-mandamento di MafTentio: Et hoggidì li vc- 
jdc vna pietra incanala fccódo la forma d’vii 
corpo fopra laquale ( dicono )che ftetteque! 
(àntiffimo corpo per fpatio di anni 300. qual 
doppo per angelica efortatione fu tolto di 
T|uel luog03& ripofto nella Chielà maggiore 
Iburadettain vno honoréuole Icpolcroiflb 
lappi che quello odorifero liquore che flilhir 
lbleua,piò non ftilla . 

Della Ipelunca di S.Giouan Clìmaco'. 

D Iftantc dalla Chiefa maniere 4 

miglia,gliè vn*altro luogo, oue dim<> 
- : . -rò (come dicono ) il contéplatore dcl- 

CC 
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^co(àcelc(ìi S.GiouaClimaccKqual liidgdè 
ji fcmbiaza d Vn,fepolcro:& di q, l 'huomo di 
ùino còtcpiaua il midecio della legge daca>m 
fgyajTidado p dctroqfta &a fpelùca: Et hóggi 
dì (i vede vn gabello di pietra:fapfa del qua 
Je*lcrilfe ql deuoto libro intitolato &ala Pa . 
;^:^ilì:qual libro proprio ch’ali Icriflclcarat 
fwi greci, ho hauuto nelle mie maniv& letto 
• .alcune colè. Per vltimo qfto deuoto (anto. ap 
pfobato di vita,& coftunii , fu Abbate di 4^ 
gra monafteriosouedoppopallàta qdi vita/, 
le ripofa il Tuo corpo I pace,dfendo già aflài 
^Yecchio:Si vedeno etiadiohoggidi le ueftigi- 
ge^V^une carceri fotterramelle qlisinchiM 
deuafacedo penitenza^Sc piageua i fuoi , & 
fiUénlpeccati;Et ve ramate fi vedeno eflère i 
fapùaaneidelle quali fa memoria copiofàmea 
xé nei Tuo libretto. Aflài altre colè in qfto tiat 
^to metter potrei^ma pche come haggio p 
anefib^ò voglio có la mia troppo lunghezza 
Éìilidirc ilcttori.Impercioche'Ìo,quelle cofc 
chebricuemete fono fcrittc , più tenacemete 
à memoria fi ritegonorperò qilc cofèehc fed- 
u^o lìo narrato l*iio fatto, pche co gUocchi 
propri veduti rbaggio,o vero fentito direna 
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-jpcrl^ncrdegne di fcde,b&:hc xtuttepM- 
fcntctrouato mi fiaiEi d ogni colà tediami 
fératieimortali à Dioiche à metìiifcro pecca 
tore s» è degna tcxdimoftnrc folo -per Tua mifp 

ricordid;6i:toidnc£iccfre.paricaglbl^ 

moltomèclaglio nò haucr potuto guftarctìò 
la méte qlic cofe, che con gl iocchi. corporali 
ho Ivedutcìpcròti pgo(x:andidifrimo lettore) 
chcMiS‘IddÌ 0 ;pcr me tt dégni pregare , acciò 
fe.dcgmàprirmi il;vkiOi& vero fonteicbe dà 
gliocchidimià ménte difcacciate 1 ofcurc r« 
nebrc^aidluminatadal fuocàdidiflìmo sblc 
dore 5 àcciòtali,& tanti miileriiitantó in terra 
di pcrrtìi(fiohe>qu3to ctiadio nel viaggio > & 
percgrinatidncdcl facro mote Siuai vedute , 
penfàrc^ditarc,^ contcplar pofTaì&mcl fi 
ne m;queilaiclice patria del cielo veratriéte 
gli Gontcmpliicon 1 *aiuto >& grana di colui# 
ch’cbctìcdcttb nc fccoli de fecoli’ Amen 



Ritorno del. Viaggio. rt 

Aiiacrò mòte Sinaifin al Cahero fònor 
' iioigtomatej& dal Gallerò in Aleilàni 
driaa 3 o.migliadi.Aldrandria i Geni-: 
faléme fono <i®. buone giornatCiÈt di q. fàcilr 
.. météiì troua pa(Iàggid|» Cipro3& p Vinegia 
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Maio non efìfendoùi (iaco,mi pard chr Giopt^ 
pen,& nauicatoc*hebbi6é giorni, gionfi in 
Cipro;ou6 c^tnoni alquanto tctnpo^Mdidi it 
partiti nauicàmo per^mezzo(ilcoléQ;dl^ Sati- 
1ia,6c;vidi la Caraminia di Turdix, &: vn ca-* ^ 
Hello chiamato Ruzzo:Sc fiatò alquanti gior 
ni in carma fcnza hauer ventò niunò ici fon* 
ragiunfe poi ìvna crodcliffima fonando' Tat 
che (òlo Iddio ci liberò dalla fomihéefiò'ne , 

& (corrlmoin vn pòrto chiamato i^mathia 
neirifbJa di Coos, jó^miglia difhihtc dalca» 
po Salomone: Et qui dimorati 3 *ì^orni ifibn* 
za hauer*acqua da bere, ci partimo verfò Gan 
dia:& lui appreffb gliè vn fcoglm chiamato 
in Greco Paxmadis, che vhòl dire Bifeotto : 

• Et (montati in Candia quiui diinoramo mol 
ti giorni. Partiti poi di qui, gimtho al porto 
della Frafchcacon vnaùirca,& iaitrouamo 
Tna naue Vihetiana chiamata la Delfina ; & 
niòtatiui sù nauicamo la volta del Zante; Et 
vidi Cirico, la città di Modon,Goron'j & ' v« 
ca(lello,che in Greco Aiiaron chiamauafi: Et 
(bti alcuni giorni in carma ; nauicando poi 
pian piano, pafiàmmo 1 Ifoletta detta/5tri« 
Qolii& giungimmoarifola del ZantCi tna 
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<pcrb graa fortuna non. pochino entrare nel 
porto > però buttarono l ’Anchorc con 250 • 
paffìdigominai& non trouando fondo co* 
miociarono i marinai à fpaucntar(i,& timore 
fortemente; perche da tutte le parti fi vede* 
uanoil pericolo; li (cogli deli ìfola erano vi- 
cini» l 'onchore non trouauoiio da tenerfi > la 
fortuna era^orribile>& valida»!! vento con- 
trario» E di più ci iburagiunfè la notte c 5 vna 
crodelHfiina pioggia ; Talché perduta ogni 
Iperaza di iàluarci la vita;(bIo 1 *anima à Dio 
raccomandauamo:& perche egli non abban- 
dona mai chi fc fida in lui, diede tanta forza, 
& magnanimo cuore ad alcuni Francefi » che 
iui crano(à’ quali erano fiate tolte le loro na 
ui dal galione’dei Cicala nel porto della Fra 
fchea ) che come fortiffimi leoni infieme con 
i nofiri marinai tirarono 1 anchora pondero 
&£c efiendo già pafiàta mezza notte videna 
mo verfoleuante rafèrenarfi il cielo, Et ecco 
comparire la bella fiel la Diana;quale io ve- 
dendo hebbi grandiflìma conrolatione»& al* 
legrezza»conofcendo per tal iègno efièr libo 
rp dalla fortuna: Et cofi fcorrcndo via 30. mi 
glia verfo la moreasEc iui la mattina demmo 
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fóndo apprelfb coltello Torncfe,& ftoto^ 
4it vn giorno , , l 'altro ci partemmo ^ & en^ 
-trammo -dentro*! porto del :Zancé i Et 
imontati in terra . celebrai la (òcra incflà-* 
nella Chicfà di fanta Maria delie gratici 
ou * è vn monàftcrio de* noftri Frati di 
Prancelca,5r lu'lcaftello (tanno iCònuen 
cualt. Q^uélk Kola circonda 8o . miglia ^ 
j& gliè molto abbondante di vini, 8c ogli: 
In quello noltro monallerio di S.MirWiio.o 
ver 12 . anni lbno,che fondandoli le (ùe mura 
gIia,trouarono la icpultura di Marco Tallio 
Giccronedcntro laqualc erano due vrrie di 
uetro molto ma(ficcc;rvna era lunga yn pai 
mo , fatta in 8. facci di figura sferica, alquanto 
lunga*, qual io vidi,& hebbi nelle mie nìàni , 

6 1 quella (taua la fila cenere.In vn’altra più 
picciolo fitta à guilà d *vn fìalchettiao,lteaa^ 
Bolelagrirae^chc gli amici per ambre' fìio 
fparlè haueuano: Il coperto della fèpttltura 
gliè di pietra quatrata,& non troppo ben la 
uoratann cui llanno fcolpitc queÓe lettere ^ 

M . T V L L I . c I C E R O . U A V E-B TT V 

p T I A A M T « N I A » ‘ Et lotto l'Vrna ddlt- 
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iìcénèti fono nel vetro Icolpicc quefor 
-AVE MAR. T V L k In qucft * Ifola ftemmd 
r3o.giorni*£t poi partiti pa(rainmorifola<l^ 
,la OjEloniaiEt giunti hormai àCorftì,’ vcrt^ 
ine vn vento da Maeftro 5 & fìi meftieri uoJtar 
jgli le fpalle,& ritornare indietro per ìoo.noi 
^lia con crodeliflime fortune; Talché folo Id 
dio benedetto ci iàluò nel porto delia Ce^ 
«lonia;& qui demmo alcuni giorni; Et di qui 
.partiti paflàmmoCoriucon buon tempo;& 
;dati in carmi due giorni, venuto poi il vento 
/prolpero nauicaramo oltre: Et videmmo' vii 
icoglio chiamato Fano;& qui comincia EAt;* 
bania;& il giorno ièguente trouammo vn’ot 
tro foòglio chiamato Saflìno ; apprefifò 
ik Velona. Et videmmo quel giorno il 
«apo d -Otranto di Puglia , del che fem-» 
mo tutti grandiflìma feda , & allegrezza^ 
Tingratiando Iddio > che vedemmo Italiai 
& il difoguente videmmo il monte Carmi 
flo;ou e la Chicli, & Ipcl&ca del gloriofo Ar- 
cangelo Michaele;& la Ièguente notte dem- 
mo fondo nella {piaggia fotto'J detto monte 
appre& la città Bedice:&quiui era il nodro 

'f t»sk* ^ . r ^ f f *'• 1 ^’ ' ^ 
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Rendimento di fmontare ,per edere vicini 
ia noCIra patria ^.giornaxeiMa Iddio che di- 
ipone altramente jciò non ci concefleiperche 
«(fendo maricclli/montarc non. potemmo 
la lèguente notte con buon tempo fèmrno 
Vela,3e la mattina videmmo il icoglio di >Pe 
Jagofà.& nauicato tutto 4I giorno>& la not« 
té con fclicidimo tempo,la mattina ci troua- 
mo su 1 ’llbladi Lillà I SchiauoniaiHt qui ap 
predo gliè il fcoglio di S. Andrea, de fhionta 
ci in Lidà trouamo certe habitationi, chiama 
$c la Villa di S.Nicolòie q appreflò gliè vna 
^a Abbatia c6 due fortifnme torri.Et di qui 
pdrtiti trouamo il monte del pomoioue (lan 
no fùlconijde columbkie,che non le lafciano 
di qui partire, & fì pafeeno di quelle à lor po 
fta:Et nauicato più oltre padàmmo la città di 
^ra , & il di feguente demmo fondo lòtto 
f^n cailello chiamato Rouignoiappredb la cit 
cà di Parenzo 15. miglia, & qui aipcttàmo il 
Pilotai perche nauc niuna può gire in Vinc- 
gia,s ella non toglie il Pilota da Parézo,(bt« 
to grauidime pcne,chi* 1 cótrario fàcede. 
nuto dunqi il nodro Pilota ci partimmo via, ' 
& vidi Orlerà ^ello del Papa,& di qui (co 


Digiiized by Google 



DI’ TERRÀ SANTA. 

-primmó i monti di Padoua>& il di (èguentc 
'gfungimmo à’ Caftelli,& tòlto v na barca ri- 
stornammo neirinclita città di Vinegia,al 
«rondo raraioue in frati in chicla, & proftrati 
à terra ^alza te le mani,& gli occhi al ciclo, la- 
rimando per dolcezza, ringratiammo Iddio 
^he ci hauea prelèruati in mare,6c in terra,da 
tanti grandiflimi pericoli, & fortune: Et veda 

10 c* hauemmo ailài belle cole in quedacittà^ 
ci partimmo per Padoua,per gire à vifitarc 

11 gloriofb corpo di S . Antonio , haueiTdone 
già fitto voto in mare . 

< ' Della nobile città di Padoua . 

P Artiti di Vinetia con vna barca nauic^m 
mo 5 • miglia, òc poi trouammo vn luo- 
• go chiamato Lizza fbcinaioue le barche 
iè trahettano dal mare dentro* 1 fiume Bren- 
ta;& nauicato con quella barca fu’ 1 fiume p 
20 . miglia: (alla cui riua trouammo alcune 
ville ) giungimmo nella città di Padoua: qua 
I e fituatain piano in vn bei fitoìElla è mol- 
to fòrte, & fiifciata di muraglie groffiffime,& 
folTàti d * intorno pieni d 'acqua del fiume; 
quale etiandio paiià per molti luoghi detro 
ù città^& moifimampate d-’intorno le mura- 
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: glie vecchie dell antica città^fbndata (ieco- 
do dicono )da A ntenorerdi cui fi vede il luo 
/fèpolcro fuorc la chiefà di S.Lorczo».Talché 
gli habiranti hanno gran comodità di acqua 
Circonda ( fecondo la comune openione) > 
imgliaiabbondante d ogni bene del mondo; 
i aria tanto fàlutifèro^checonferifceà ciaicu 
uà natiode.Entrati dentro quella nobile cit* 
aà, primieramente andammo da i nofirì Fra?^ 
:ti di S.Franceico;ou*è vn bello monaficrio « 
Chiefà:£c poi gimmo à vifitare il giorioib 
ièpolcro di S. Antoniosoue gilè fàbrkata vna 
mirifìca>& fbntuofà Chiefà^itta in croce co 
ró.tribune altifiime di figura sfèrica» tutte co- 
perte di piombo»c6 tre campanili jmaà quel 
:di mezzo nò vi danno campane.La Cappel- 
la di S. A Qtonio gliè à man dedra della Ghie 
fa verfb tramontana » ornata di fini marmi s 
quale dicono edere di codo più di 40. mi- 
la (cuti ; lui fono fcoJpiti .in fini marmi al-* 
cuni miracoli operati da quedo Santo glo; 
riofò per virtù diuina: Et cominciando da 
man dedra del altare verfb Ponente»ncl pri 
mo quadro gliè quando egli vedi l 'habw 
to al dio compagno,chiamatQÌil>eatQLu^ 
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éa(ìl cui corpo giace in vn altra Cappella 
qui appreffo ) Nel 2. quadro gliè,che vn’ 
huomo diede d Vn pugnale à Tua moglie (b- 
pra d Vna tcttai& morta da S. Antonio fu 
refufcitata , & liberata* Nel 5 . fc pifcare vn 
figliuolo chcra anegato nel fiumejSt fiato- 
ili tre giorni 5 lo rendette à fua madre vi- 
no , ^ fano . Nel 4 quando predicando in 
Chiefa 5 fu portato vn defonto i & egli dille 
che colui non haueua cuore ; perciò che era 
nella cada de' danari, ( fecondo il dettodi 
Chrifto.Mat.6. Vbi efi thclàurus tuus , ibi 
& cor tuum erit.) Nel 5. quando vn figliuo- 
lo hauendo dato vn calce à fua madre j il 
confefibre gli difTe che quel piede mcritaua 
cflbrc tàgliatOi& egli gito àcafa tagliofielo : 
&poi fu intieramente da S . Antonio lana 
to. Nel 6 . quando pafiando egli per vna 
contrada, il volgo diceua Ecco il lanto, Ecco 
ilsato che palfa,& vn’huomo no credédo dis 
fe;Tanto colui è finto quanto qfio becchie- 
ro di vetro cadédo giù di qfia finefira nó fi ró 
pa nelle pietrci& gcttadolo giù nó fi roppc» 
Nel y.fe parlare, & caminare vn fanciullo di 
iS.giornijóc gire à trouarefùo padre con vn 
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pomo in mano>& coflui fii della cala del* Dti 
ca di Ferrara, che fùa moglie era fiata infama 
ud adulterio.In mezo di quefia cappella gli 
è vn'Arca di finifiimi marmi,molto alta di ter 
ra alla quale s*alcende per alcuni gradi , ^ 
quiui fia ripofio il doriofb corpo di S. Anto^ 
nio,& quiui fi celebra nicfla • Li fiia recente 
lingua fia riferuata honorificamente in (àcrir 
dia: laquale nella Tua fblcnnità (èdimofira p 
cefiìonalmentC)Con grandiffima quantità dt 
ftatue,& altri infiniti vafi d 'argento, & d *o« 
rodi choro di quefia nobil Chielà gliè hono 
rificamente fàctomel cui mezo gliè vn Circo 
^i.bronzoioue fiolpite fono alcune figurette 
come gliè la refurrettion di Chrifio,con alcu 
pi cantori che contano.Il mificrio della ficlla 
de* ^.Maggi.Il fepolcro di Chrifio,con la li- 
^rationc de* fanti padri dal limbo , de altre 
)Scc.D’intorno il choro, alla parte di fiiore>Ìb 
|io 12 . quadri di bronzoioue fono icolpite ai 
cune figure del vecchio tefiamento. Nel pri^ 
ano quadro verlb tramontana gliè il £icrifi« 
ciò di Abel,& di Cain,& quando l 'omozzò^ 
Nel fecondo gliè il fàcrificio di Ifaac , fiitt 6 
fup padre Abraomo. Nel5.lavendita.4i 
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‘^lùièppe da' fratelli.Nel 4 • la fòminerfìohe 
di Faraone nel mare Rollb.Nel 5. gilè Moisè 
che riccuè la legge da DiOjfu'l iàcro monte 
Sinai, & i figliuoli d ’lfraele che adorano il vi 
tcllo d oro;& Moisè che Ipezza le tauole del 
la legge nella filice.Nel ó.gliè l 'Area del te- 
ftamento, portata da’ figliuoli d ’lfraele; Nel 
7.gliè Giuditjche tronca il capo ad Holofer- 
ne,chc teneua afièdiata Betulia.Ncl Svgliè il 
lerpentc di bronzo adorato nel deferto , che 
fu figura di Chrifto.Nel 9 . gliè Sanfbne , che 
con lamortefua,(èvindica de* Filìftei roui- 
nando il gran’tempio del Dio Dagóne. Nel 
IO. gliè Dauid,che vccide il gran Gigate Gò 
liat.Nci II ;gliè Salomone che nel fuorcgal 
palagio, giudica ilfigliuolo di quelledue me 
rctrici.ls’ei 12. glie la Nauecó Giona profeta 
& buttato in gola,àlla Balena,& poi vomita 
to à terra.In quella Chiefà fono due belli/fi-, 
ini organi:& afiòt figure d *huomini illùfiri ; 
& altre afiài cole, ch'io lafoio per breuità : Et 
quiui verfo 1 *0 ftro glie vn gran monafterio; 
oùc habitano Frati Conuentuali. Nella^folé^ 
nitàdi S.Antonio^mio vna ^ompoiù 'pro- 
ccifione.I Fracidl S^rancefoo^vanno àlcop* 

» 

V 
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-pie ,à coppie pcrmcza l''ai^ehtaria:Et 4 )C^ 
ucntuali poi fegucno apprófo, accoppiati 
tutti i dottori di Padouaji Frati Idcttror di i 
dottori àfincftroi& nella proccffione dclcor 
po di Chrifto , vanno i dottori con l ‘iftctTo 
jordinc,accoppiati có i Canonici del Domo. 
Innanzi quella nobil Chielà glie la ftatua ctì 
Gattii Malata fatta di bronzo: Et celebrato 
e’hebbiquiui la facratiflima mc{Ta?& latto le 
niie deuotioni vici di quella Chicià : & poco 
di lungi iierfo il leuar deb fole , gliè.vn altro 
monafteriO)& Chielà, chiamata Santa .Giufti 
na > ouebabitano monachi di S . Benedcttoi 
& qui (è ripolà il corpo d *ella gloriola . Giu? 
(lina, e, di alfa! altri làntL .Vidi poi in quella 
città aflài.altri monallcri . Chiefe belliflì^ 
me*In mezo la città prellò la piazza della-fc 
gnoria gliè il palazzo del cónfiglio , raeraui^ 
glioibàxhtl vede » pcrciàrche gliè comune 
ppenionc jche in tutta India no fia il più bel? 
jqvafodiquefto:EgIi è largo dentro i2*paf* 
Ìj,& lùgo ^5 • lènza gli atri , che iui fono daU 
i^Vna3§3l*iiltra parte. Si vedeno poi nell- A* 
oademie tan ti; vaien tiHimiHuomini ,d ifputa? 
téiftleggcf c in qualCuogliaiioicnzaiSc per.eo 
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eluderla in vna parola in quella città gliè il 
fiore di tutte le icienEe>& virtùrEt qui dimb 
rato per alcun tempo mi partii & in bricuc 
di tenipò giunfi alla mia deliderata patria • 
Hor penlà ( carilfimo il mio lettore ( la gràh 
confolationech*iohebbi)in vedermi giun- 
to) ou'io defideraua3& hauer compito il mio 
peregrinaggio. Però per premio di quc& 
nlìa ètica altro non ricerco da* deuoti Pere- 
grini, iè non che fi ricordino in quei £nti luo 
ghi, alzare vna Ibi volta la mente al fignore^ 
per me milèro peccatore. Et io non céflarò 
giamai di ringratiar Tonnlpotente Id- 
diqsdi tanto donoidc beneficio, & I 

narrarla tutti le colè mirabili 
. iui da lui operate; & be ‘ - 

. nedirlo ne'lècoli 
< de’ lècoli . 

- Amen* 

Ò- . ' , ; . ^ > 

IL f I H 8* 
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• < . * i 

Gerulàlcm io fbn>pur terra (anta i , 

In .cui far fuoi mifterijpiacqi à Dio, m : 

Hor plebe iniqua, fopra me fi vanta. , 

Poi ch’io mi trono in fiato tanto rio 
Ne. alcun mi porge.,,1. ’aiutrice mano . j 
Piangendo narro, l ‘infortunio miO|.r ' ; 
Deh come fofiri,ò popul Chrifiiano r 
Che* 1 bel paefe,in cui nacq; il tuo bcnc;l 
Stii lòtto Imperio, perfido, & profano. ,• 

Iddio per trarti ,daircternc pene ' . 

c Nafcer,moiirc,& fufcitar qui volfc i 

-Et tu comporti in me, gent * aliene. ’ 

In me dal fier tirannojiddio ti fciolfo v 
Tu fptto à vii tiranno ftar mi lalfi 
Ahi che malirutto j di buon femc accoUc. 
Q ui fon pur gli hònorandi,6c facri (affi 
^ ^Diquel KcpolcrOipretioro,& degno 
Chechiuferdi.Gie$ùii membri lalfi . 

O ui fii pur pofio,quel cccelfo legno 
In cui (parfo Gi.esù, luo pi^prio fangue 
Per trarne tutti, nell ‘empireo regno. 

Q uiui la madre Tua, timida efangue 
Sempre habitò,per fin che al ciel alcefe 
Oue piu non fi pate,geme,o languc . 

Q^ucft‘c 
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c quel fantOj& fi bellò paefè' 

* • Che fopra àtutti piacque, al Re del cielo 
Et qui dimoflrò egli, le fiie inìprelè ^ 

< Hor è cangiatOjlo mio làcro velo 
' Q^uanto in alto fuijpcr fede pura - 
Tanto ftò baffo , in perfido ghielo * ♦ ^ 
Deh popul ChriftianOjpon qui tua cura. 

" Et fè’ 1 tcrren afiiitto,non ti niuoue 
Mouati al men , la finta Icpoltura • ^ 

Tii e’ hai le chiaui ; del ‘eterno Gioue - 
Pallore degli fideli , padre lànto 
Sueglia tua mente , à quelle nobil prou:^ 
Al fiato mio infelice , penfa alquanto 
A te conuien , incominciar tal opra^ 

Poi tutta gente lèguirà il tuo manto. ^ ^ 
Il Icettro hauefiijdal lìgnòr di Ibpra 
Per reggere, & defendere il ftio fiato ‘ 

Hot fa che’l tuo goucrno, in me fi Icppm. 
Difendi il bel paefe , anzi beato • 

Dal qual tolfe principìo,Giesiì Chrillo_ 
A darti il feggio , dì diuin ornato. • • 
Inulta i tuoi potenti , à tal acquifio ' ^ 

' Comanda al tuo, fublimelmpcradoré. 

Che véga à trarmi,fùor dVn volso tfifi’o. 
Poi al gran Re di Spagna,Mnfiamma ^ óiorè 

DD 
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Hor cheGranata^con grahude ha vlit^ 
c ' Segua aco irrerto,del Ìuo eccello honore* 
Di Pranza il Repoteiucjvenga accinto 
Con Inghilterra, &. tutto* 1 Tuo contorco 
Polonia,yngaria, chiama al tuo iftinto, 
Inuit^ Italia anchor , centra mio (corno 
Vinegia ricca, del gran mare Regina 
Co* 1 Tuo dominio , trionfante adorno 
Del l?el Napoli il Re ,xhe à te s’inchina; 

Il gran Milano , Ferrar:^, Mantua fòrteT* 
Pirenze,Genoua, tutta Schizzalina. ( 

^ làcerdoti poi , della tua corte ; 

Prendano inficine , la tagliente fpada \ 
Per trarrai fuore,di dolorolà forte . ' . 

Fa padre fantOjChe tua mente abbada ^ 

Ad elòrtare,& ftringerc tutte genti.- .. j. 
P,er intrar prefiq 1 lionoranda.ftrada. 
5cnon ti mouen , li giufti lamenti * 

Mouanti i Chr iftia^i , ch’afHitti (Unno ;; 

^ Sotto pagani , con alpri tormenti. ^ 

Et mouati à pietà il continouo danno 
Ch ogni horjfà il Turco alle noftrc tcrr^ 

> Q^uanti pregioni, quanti à morte vanno. 
. Tu fiedi in pace, egli con afprc guerre r 
Del Chriftian fangue,fii il terre vermiglio 
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- Vn pégfo forino , pir che m té fi fcrrc V 
Seguirci buon paftorc^H detto artiglio > 
Che fe molti ftanno , fenz*alcun tetto 
Sappi che tirrion ftai, feózaperiglio. 

Del magno PictrOjtempio d *Iddio eletto 
Vuol fare il TìircOjhor pela à quefto fallo 
Albergo a fiioi giumenti , per dilpetto -. \ 
Vii fcruo n farà 3 non che varfallo 
' Perderai il dominio3& le tue pompe 
Sappi che (òpra te , va quello ballo • 
Sópra di tc il furor , le ftringe5& rompe - - 
' * Che quando il prencipal,capo si caglia A 
'AggeuolmentCjil rcfto fi corrompe. 

Hor che le tue forze , con le lue $*aguaglia ’» 

• Anzi maggior di lui,fci & farai 

Pili non tardar* à prender, la battaglia# ‘ 
A feguitarti , ogniun pronto vedrai ^ 
Ciafeun ti lauderà, o nobil 'alma 

• In ciel lìilute, in terra hòrior* barrai • 
Bcnediratti lcmpre,ogni giuda alma 

* Dunq; pili non lpettar,ò fanto padre 

• Prender fi bella,& honbreuol palma • - 
Il Re foperno aiuterà , tue (quadre 

' £l cefi lpingerai,queft’cmpio male: 
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Più non tardare , all’ imprefe leggiadre 
Che’ 1 tardo proueder,poco poi vale . ? 

FINIS. 

. Errori da correggere. 

Axart$ 8.prima fàcciatajVeiu 12 . leggi Ra- 
mata per Remata . - , 

A caf.8.pri.fac.ver.i7. leggi gliè per gii? . 
A caotici .fa.v.i.leggi & la lì»» moglie. - 
A ca».i4.2.f.v.2 i.leggi cenacolo p cenaco ,9 
A <ar.2o.i.fa.v.7<legg‘ Nuntiata p Natiutó. 
A ^.29.2.fa.v.2i.leggj apparéza p ppateza 
A tìtr4P.2.fe.v.23.1eggi pella per pelia _ ; 
Acar.44.2,là.v.j leggi hoggidìpgoggidl. 

Afltr-t7-^4-^-^^gg‘ "*• 

A car.58.i-fa-v. r?»lgggl Getoboam,perGft 

robaam . 

A car.6o.2.fa.v.i<?-leggi partiti, p paartiti . 

A car.67.i/a.v.9.1eggi lratrem,per fratcm. I 

A car.<57.2.&.v.i8,leggi miliari,per muhen. 
. A car.69.2 .tà.v.2r-leggi partiti .per pertiti. 
A car.70.2.là.v.20.leggi fr atrem.p lraten)il 
A car.72.2.fa.v^.leggi Giudea.per ludPiSl . 

A car.77.r.ti» V .2 .leggi'Honusjpcr Hortu. 
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A car.9j.i.fa^v.i4.Icg?i dair^perdell* 

A car.9p.i.èi.v.i2. leggi eum, per cum . 
^xar.ioi.i.fa.v.^.Icggi nitcDtiuui p vitétHI 
A car.io4.2,fu.v.;9»leggi properafti,per prc 
perafti. 

A car.iop i.fa.v.io. leggi fpiritu,p fpiritui* 
A car,ij5.i.fa.v.6.leggi riuoltap riuoltata^ 
A car,i40.2.fa.v.8.leggi regno, per regna* 

A c.i68.2.£i.v. 3. leggi Berfabee,p Bcrià^c* 
A c.i7i.i.fà.v.p.Ieggi montibus, p montiu • 
A car. i8o*i. fa. V.2 5 .leggi ducato, p duca <H 
A cariipo.2.fa*v.i;lcggi Iauaua,p haucuaT 

; R É G I S T R O. ...r 

« « 

abcdefghiklmkoR 
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Tutti fono quaderni eccetto ». DD 
che Duerno . 

IN NAPOLI 

Appreso p Gio * JMaria Scotto • • 
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Al benigno Lettore# ■ • ^ 

V . • , 

t • 

Vifto il mondo hà coftui c*hor tieni innantl , 
Il gran Sepolcro c *hà Gefuiàlemme 
. E quel Santo Prelcpio in Bcttclcmmc i 
' E le reliquie d* infiniti fanti. _ j 

E tanti luoghi per paefi tanti 

Per piariijper montagne e per maremme 
' ^ Sono piò dégni c’hauer oro c gemme, ; 

* Di lui ( gloria al fignor)quefti bei vanti • * 
Hor tutti gli h:i racolti in queftó libro / I 

Caro Lettor,perche n *impari;e lodi- • • ! 
Rendi à colui che l'hà cpndotto in porto* 
Impara toftó,perche*i tempo'è córto 
Ben ruminando quel che leggi & odi 
' Ch*altrimct e vn portar 1 ac^ co*l cribro. 
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